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Gogborn 


DN 


Forſte Oc Herre / Her Frede⸗ 
rick den anden / met Gudz Naade / 
vduold / Konge til Danmarck He 
Norge / Hertug vdi Sleſſuig / Hol⸗ 
ſten Stormarn Se Diemerſken / 
Greffue vdi Oldenborg De 
Deelmenhorſt. 


Lderkieriſte Naa⸗ 
tg å Ddigifte Herre / Lige 

E ſom wi alle / oc huer 
Wbeſynderlige vdi fin 
N FE ffæd plictig er / Gudz 
eN folk / Ord oc cere/ 
blant Menniſken at 
forfremme oc vddele / effter ſom wi oc 
ber for ere ſtabte oc haffue bolige / 
Steder / Byer ve Landſkab met oc 
hoff huer andre / af den ene kand op⸗ 
fcere ve paa Minde den anden om 
Gudfroctighed / Godhed oc Retfer⸗ 





dighed / der met £ at mange / aff den 


ij rette 
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Fortale. 


rette ſalighedz Leerdom / oe bequeme⸗ 
lig optucktelſe / maatte opueckis / ind⸗ 
biudes / oc paa denn rette bane hen 
foris til det Euige liff oc Salighed. 
Saa haabis mig oc at der findis ingẽ 
blant dem ſom Retſindige Chriſtne 
ere / huilke om de icke end ſelffue kuͤn⸗ 
de eller oc for deris vilkaar oe beſkaff⸗ 
ning icke giffuis ſtunder til / at gøre 
det ſom den Menige mand i ſin 
Salighedz fag oe Lerdom anr orin⸗ 
dis er oc forbeedre kand / ffulde fig 
Dog baade Gud tacknemmelige / cc 
dem Goduillige findis lade / ſom aff 
fin effne oc forſtand / befliter fig i ſaa⸗ 
dant arbeyde / aff huilkit den Almec⸗ 
tigſte Guds loff oc ære formeris / 
den Chriſtelig Troforsgis / oe alle 


Menmiſtis falighed/baade læresRets " 


felige oc tryggelige ſtadfeſtis kand. 
Saa langt er det fra / at ieg nogen tid 
frocte vil / eblant off Danffe folck at 
findis enten Mand heller Quinde / 
ſom dette mit arbeyde oc flid / huilkit 


ieg 


— 
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Fortale. 


ieg paa diſſe Pſalterens Summarier 
ſcet oc bekaaſtet haffuer / ſtulde ander 
luude anſee / anamme eller vdlegge/ 
end det huilkit aff Guds Naade baa⸗ 
de den Chriſtne Kircke notteligt vce⸗ 
re ffal oc off Danffe hederligt. De 
der ſom der end fundis nogle / ſom det 
anderledis acte / beflabre eller vdtye 
vilde / gelder dog ſaadan deris føle ins 
fed andet end de hoff vife forfarne / 
gode oc retſkaffne Chriſtne / vobryde 
deris egen vanuittighed / oe til kende 
giffue Den onde ffendige rød ſomi 
hjertet ligger forſkiult / forf mod den 
rette ſalighedz £ærdom/der neft mod 
dem / ſom gierne aff fin formue oc 
effne tiene ville vdi Chriſti vingaard 
alle Menniſke til Salighed. Endog 
(Alder naadigſte Herre )ieg icke acter 
ſaare mange i den Wtacknemmelig 
hob / men megit helder / paa den an⸗ 
Den ſide wtalige findis ſkuͤlle / huilke 
met al hiertens loſt / Tacknemmelig⸗ 
hed oc Gudfryctighed / ſaadan en 
Å iy Dyrcbar 
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Fortale. 


Dyrebar Himmelſke oc wſigelig lig⸗ 
gendefce ſtkulle anamme oc ære/ Loff⸗ 
uendis den Almecrigſte Gud at hand 
fin miſtund hedz liggende fre faa ha⸗ 
ffuer henbyttet i diſſe Kongeriger/at 
hand effter den gandſte oc fore Hel⸗ 
lige Bibel / vilde end ocſaa vnde off 
Denne filde Bibel / ſom er Wfalteren 
for fig ſeffuer trockt oc vdgaan/ met 
fine Summarier oc forte vdleggels 
fer / paa vort Danſke maal / huor met 
wi hannem / for hanswſigeuge gode 
hed / loffue oc priſe / oe off ſelffue kun⸗ 
de opleere / vnderuiſe oc Stad feſte vdi 
alt det / ſom off til vor Salighed 
notteligt oc gaffnligt er. 


Effterdi at io ingen bog aff al 
Den Hellige ſerifft / til ſtorre fruct oc 
herligere vnder uiſning / off faareſet⸗ 
tis eller giffuis kand / end Pſalteren i 
huilken alt det / ſom videlige frem oe 
tilbage t den gandſke Bibel opſcre⸗ 
ffunt / lerd / oc predickit er / kortelige oc 
vad 
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Fortale. 


paadet alder ſkoneſte / ligeruis ſomi 
en hoffuit ſum begribis oc tilhobe 
dragis. Som oc Chriſtus Gudz ſon 
aff Himmelen / ſelff Lucce xxiiij. beui⸗ 
fer/huor hand al Moſe / alle Prophe⸗ 
fers Lerdom om fin tilkommelſe til 
Verden / om fin Dod oc Pine / fin 
opſtandelſe oc Himmelferd/ ia om fit 
Euige Regiment / Herredomme oc 
ære indlucker oc befatter i Pſalmerne 
lige ſom ien hoffuit ſum / offuer alt 
det gamle Teſtament / ſaa at huercken 
Moſe eller Propheterne / nogit haf⸗ 
fue talit eller laert om den perſone Je⸗ 
fu Chriſto / ſand Gud oc Menniffe/ 
huilkit icke oc Dauid vdi ſin Pſalter 
oc Aandelige viſer paa det alderdei⸗ 
ligſte / kortiſte / oe dog met de kraff⸗ 
tiſte ord begrebit oc vdlagt haffuer. 
Huilkit wi vel met nogle Exempel aff 
mange beuiſe kunde / om det ſaa be⸗ 


hoff vaare. | 
DErfaare ſtal Dauidz Pſaltere 


være oſſ kicer oc behagelig / oc ſtulle 
A uüij wi 


— 
⸗ 2 
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Fortale. 

wi icke anderledis annamme hende 
end ſom en lidel Bibel oc wmiſtende 
handbog / huilken der off ſtedze oc al⸗ 
tid folge / paaminde oc vnderuſe ſkal. 
Fordi der ſom Moſe vilde at Bude 
Ordene ve Louen ſkulde ſeriffuis vdi 
alle vraar / paa alle dorre oc porte / at 
de io ſtedze kunde være Iſraels faalck 
faar oyen oc anſict / hulken (om der 
Dog icke vden forferder / oc faa gaat 
ſom odelegger it Menmiſke / naar 
hand hiertelige oc aluorlige der in 
ſeer / huor megit mere ſkulle wi da al⸗ 
tid tractere oc laſe Pfalterene i huil⸗ 
ken icke aleniſte Lowens grumhed oc 

ſtrenghed / men megit helder Naaden 

oc Barmhertighed rigelige oc paa det 
alderyder ſte Stafferis oc affmalis. 
Saa at Pſalteren er icke at acte ale⸗ 
nifte effter den gamle louis Suarhed 

oc wtaalmodig byrde / men megit me⸗ 
re for det ny forbundz liggende fce/ 

ihuilkit indplantet er / allcerdom om 
Gudz Naad oc Barmhiertighed⸗ 
Synder⸗ 
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Fortale. 


Gyndernis forladelſe / Lowſens op⸗ 
fyldelſe / Dielffuelſens offueruindel⸗ 
ſe / Englernis beſkytelſe Menniffens 
ſalighed / or Enig liff / ivor HER⸗ 
RE Jeſu Chriſto. 


Philippus Amyntee Son / Alex⸗ 
andri Magni fader / ſom i xxilij. aar 
regnerede vdi Macedonien / oc der 
den anden oc tiuffuende Konge var / 
Hand tit oc offte tackede Guderne / 
at Hannem var fod Alexander / paa 
den tid at den merckelig oc viſe mand 
Ariſtoteles leffde / ſom da vdi Greken / 
boglige kunſter lcerde oc vdlagde. 
Fordi hand viffelige mente / at hand 
Ariſtotelem vilde giffue fin Son 
Alexandro til en Tucktemeſter / hoſſ 
huilken hand nu ſtrax fra ſin Barn⸗ 
dom ſkulde opleeris vdi gode ſeder / oc 
Boglige Kunſter / ſom det ſig burde 
en mectig Konge ſon/ huilken opfod⸗ 
dis oc fremhuldis til ſin faders Kon⸗ 
gerige ve velde. Oc vdi ſandhed Loe⸗ 

A kedis 


* —— 
— —— så — ne 
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Fortale. 


kedis det Kong Philippo vel Fordi 


effter at Alexander er giffuen Ariſto⸗ 
teli i befalning oc lære / haffuer hand 
faa indplantet al Menniſkelg viſdom 
oc forſtand vdi hannem / at der neppe⸗ 
lige hans lige været haffuer blant alle 
dem / ſom aff Hedniſke meftere oc op⸗ 
tucktelſe / ere komne icke aleniſte til 
lar dom / men oc til Regiment oc vel⸗ 
de. Gaa ſtor yamyghed / Sactmo⸗ 
dighed / Dandefhed / Houeſthed/ 
mildhed / edruhed oc tude fandz i 
hannem / faa lenge at hand den gode 
lærdom oc paamindelſe horig oc ly⸗ 
Dig vaar / huilfen hans Tucktemeſter 
Ariſtoteles Hannem forholdit oc 
indplantet haffde. Men der hand nu 
vaar kommen til Babilonien / oe der 
paa det ſiſte ſorgette oc foractede ſin 
Tucktemeſters vnderuiſning / tryg⸗ 
gelig bedreff oc effterfulde det ſom 
hannem aff Ariſtotele forbudet vaar / 
Dryck / Boleri / oc orckeloſhed / 
Stray der effter fulde alle hine ſkone 
oc her⸗ 
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Fortale. 


oc herrlige Dygder fra hannem til li⸗ 
ge / oc kom i deris fed Haſtighed / 
Grumhed / ſlemmeri / Skorleffnit 
oc loſactighed / faa at hand i ſin dru⸗ 
ckenſtab ſſo ſine alderbeſte venner 
ihiel / i fit boleri gaff fin Maieſtet oe 
vold hcen under en loſſ Quindis for 
Derffuclig oc wſtamactige begering / 
oc for hendes ſkyld / lod optende oc 
affbrende / Perſepolim / den alderher⸗ 
ligſte fad neeſt Babylonien / ſom faa 
vdi al Oſterleden / i huilken de Mecti⸗ 
ge Konger aff Perſien regeret oc be⸗ 
ſynderlig boet haffde vdi hundrede oe 
halffemteſindz tiue aar. 


See effterdi at Kongen aff 
Maccdonien tackede Guderne af 
hans fon vaar fød i den tid / af 
hand vdi den heedenſke Philoſo⸗ 
phia kunde oplæris aff den Viſe 
mand Ariſtotele / oc effterdi at der 
folger ſaadan vdygd / Naar mand 
icke end vden den vduortes oc he⸗ 

denſke 


— 

———— ERR 
== — 
[| 
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Fortale. 
denſke Lærdom forglemmer eller fo⸗ 
racter / huor meget mere ſkulle wi da 
tacke oc loffue den Almectiſte / Euige 
eniſte oc ſande Gud / ſom aff fin fore 
Naade oc wſigelig miſkundhed / giff⸗ 
uer off den languarende oe Gud⸗ 
dommelig Lardom / i huilkẽ icke Ari⸗ 
ſtoteles oſſ til denne forgengelig Ver 
denes vold eller cere / men den Verdi⸗ 
ge Helligaand ſelff igienem Dauidz 
mund off oplærer oc ſtadfeſter tilder 
Euige liff oc Salighed / Vden huil⸗ 
ken lærdom wi icke andet kundẽ end 
aldelis met Alexandro fare vild / off 
ide aleniſte til liffuidz men ocſaa til 
Siceens enig flade oc forderffuelſe. 


Det er io tilbørlige at alle wi ſom 
Chriſtne ville vcere lade oſſdenne bog 
faa befalde / lige ſom en viſſ oc ſand 
Regel / huilken wi vdi al vor tid fkul⸗ 
le eniſte effter folge / actendis oſfret⸗ 
telige oc vden fare at gaa frem paa 
den bane / paa huilken Dauid tilforn 

ſtandet 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 








udd af 


Fertelia ben 
flod elle til 
Koen 
mens 
flg hev hu 
— 
pat MINE 
otter ingen 
Nrijning &c 
ter / Embed 
wogen Jr | 
and, At få 
(mede / ht 
(t /huor hur 
keothafieſ 
Matt / fore 
Settor Mali 
Ntdanen PFa; 
Bum ag 
il Acatoſt 
til gew dem 
derfor | 
Ht! Kunde 





























—302 
tk Udg 
LL Ulige 
"OP in fore 
Mdhed if 
i nm Buy 
ln de Mo⸗ 
nadlig Vn 
Den Utdis 
m Duis 
ſoſütüldet 
Vonhub⸗ 
thundcend 
evil / iſ 
vnocſutl 
Yrfuelf, 


lle mi fon 
hane bog 
for jan0 
LTL 
toft, 
frem pad 
nulſoen 
ſunde 


— 


Fortale. 


ſtandet haffuer vdi ſin Syndzens 
hiertelig beklendelſe / vdi en faſt oe fri 
forladelſe til Gudz Naade oc God⸗ 
hed / oc it wtuillactigt haab om den fil 
kommendis glæde / oc wforgiengelig 
ſalighed / huilken alle Dauidz effter⸗ 
folgere vdi Himmerigis Rige tilſagt 
oc aff euighed bereder. Foruden det 
åt wi ingenſtedz finde herligere vn⸗ 
der uiſning oc Lærdom for alle de fas 
ter / Embeder / oe befalninger / ſom 
nogen Her paa Jorden vdi leffue 
kand. Her ſtaar huad vnderdanens 
embede / huad Affrighedz befalning 
er / huor huer fig mod hin anden ſki⸗ 
cke oc haffue ſtal / Oe al ting / om faar 
dant / fører Dauid Fer til en Euig 
Bon oc dagligen tackſigelſe / At vn⸗ 
derdanen ſkalio bede den Almectiſte 
Gud / om gode raad / horſommelig⸗ 
het oc Troſkab / Offrigheden / at Gud 
vil gore dem faalckit vnder danigt / 
Thi der ſom Keyſer / Konger / oc Her 
rer / kunde aff deris egen ſornufft re⸗ 

gere 


— ——— ———— —— 
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Fortale. 


gere land oc Rige / aff deris egen vel⸗ 
de oe mackt tuinge Byer / Steder / oc 
folck / da behoffuede icke Dauid i den 
xviij. Pſalme at bekende oc ſaa hier⸗ 
telige at Tacke / at Gud gior hannem 
faalckit vnderdanigt. Se om fit egit 
faalck ſiger hand i den cxliiij. Pſalme / 
HERRE du gør mig mit faalck 
vnderdanigt. Huar Dauid icke roſer 
ſin kunſt eller viſdom vdi ſit Landz 
Regiment / ide helder / fin vold oc 
mackt / huor met han dem tuinger oc 
i hørfommelighed beholder. Som 
ms galne / rafinde oc hoffmodige 
orſter oc Herrer / huilke fig icke ans 
derledis tycke lade end de ere de ſam⸗ 
me paa huilcke al magt ligger / at de 
ere oc de ſom met deris egit for ſiun / 
fornufft / vyſhed oc kloge paafund / 
alting i faalck oc Land til fred oc 
enighed beffaffe oc vdreette. 

Men viſe oc Gudfroctige For⸗ 
ſter vide vel anderledis oc ydmygeli⸗ 
gen met alderſtorſt tacknemmeilighed 

bekende 
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Fhom / Hn 
Im Pon 
Ugly loft ry 
—3 
AND mulig 
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KUE 
A / x 
VAND den 
uhſt⸗ 
Når bang 
Conſitht 
ty Polm 
3 tit fald 
Udiketoht 
NY MIE Lang 
nv og 
mtuingee oc 
ide. Cont 
foffnodige 
gide ans 
tonede fonte 
lager / AN 
if forltut/ 
x paafiund/ 
zu fred 06 
fø 

xtig fore 
pages 
mme ed 
TU 


X 
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Fortale. 


bekende met Dauid / at der er den 


Hiemelſte Konge ve HErre / den 
Almectiſte Gud / ſomi byer / Ste⸗ 
der / oc Land Opholder alting. Fordi 
atder icke ſtedze vden al affladelſe idel 
Krig / wfred / blodſtyrtning / Opror / 
Mord oc Dyrtid vdi Lande findis/ 
at Steder / byer oc alle ſlags handel 
oc Stater bliffue ved deris biering oc 
velmact / det er ſandelige icke Foͤrſter⸗ 
his oc deris forſtandis beſtilling oc 
vdrettelſe 7 men det er blot oc bare” 
den Euige oc. gode Gudz gaffue/ 
Huilkit deenifte befinde oc acte kun⸗ 
de fom vide at Verden er fuld: aff 
Dieffucler/fuld aff fortredelige ſtalc⸗ 
ke / baade blant Bønder /Burgere / 
Friborne / Herrer /oc mectige Verd⸗ 
ſens Potentater / met ſaa ſtor oe 
wſigelig loft til at liue / ſtiele / bedra⸗ 
ge / Krig / ſkade / forderffueſe met af 
vlycke at oprette / ſaa at det icke no⸗ 
gentid mueligt vaare af haffue en 
Dag fred / en dag Regiment eller Off⸗ 

righed 


— — Soma > e 
- - 
— — " gg 
si u 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 


me RR 
























Fortale. 

righed at beholde / der fon Gudicke 
ſeiff mer alderſtorſte made hulpe / 
ſtyr de / regerede ve her affuæride 
dieffuelen. 

Saa er da den Aldermectigſte 
Gud / huilken / ſom Daniel i fit iij.oc 
v ſiger / mackt haffuer offuer de Kon⸗ 
geriger blant Meniſken / oc giffuer 
Dem huem ſom Hand vil. Lige ſom 
hand vddeler dem til huilcke perſoner 
hannem teckeligt er / mod byrd / aff⸗ 
komme / oe Menniſtkens forſictighed / 
ſaa er hand / oc den / huilken / Naar 


hand haffuer hengiffuit dem / faalckit 


gor Affrigheden vnder danigt / beua⸗ 
rer fred ve Regimentit / giffuer Raad 
oc find viſelige at Regere oe Styre / 
oc / Summa / driffuer met ſin Aand 
oc Ord til alt det der ſtickeligt or ga⸗ 
at er / alle dem / ſom icke paa deris 
egen viſdom oe verdslig velde oc pra⸗ 
al traadze eller pucke / men aleniſte ſig 
paa Gudz Naade De: Godhed for⸗ 
troſte ville / oc gierne lade fig * 
uiſe 
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Nané fanlcki 
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J hannm W 
Nr, Sudo 
dom fil al hon 
SMID her Jr 
hd tilfeny |( 
Mange alm 

Om Ye 









rl ud 
magt hule 
— 


Aldrig 
Vann gg 
roffurde Kors 
ſen / oeggffurt 
hd vil, Ageſon 
Mule perfoner 
mod bud / afa 
ms furfitighed/ 
KNEE 
moen / ſalkt 
adang / eua⸗ 
7 gffuet add 
ure Gt 
met fin da 
Fi eligt 0690 
ide pa de 
ål DL — 
nit lm ſz 
Goded * 
ulig ynde 
eſig tik 





N 


"ik 


NV 


( 


Fortale. 


uiſe aff Gudz ord vdi vor HER⸗ 
RE Jeſu Chriſto. Saa dane Her⸗ 
rer oc Regenter ſkeer lycke oc raad. 
Dauid ſom er en Krone ſor alle 
Konger / hand paaminder oc £ærer 
Affrigheden at de io ſkulle tacke 
Gud / for hans godhed oc beſkyt⸗ 
ning / onder huilfen Hand ophol⸗ 
der baade fred oc Regiment. Fordi 
hand velforføcte huad Kongers 
magt eller viſdom vdrette fand/ 
blant faalckit oe Almuen der ſom 
Gud icke ſelff hielper huſſ at holde. 
Abſolon hans egen ſon / Semei/ 
Achitophel oc andre fandane / leer⸗ 
De hannem vel / huo Konge i Lan⸗ 
de er. Saadan vaamindelfe oc Leer⸗ 
dom til al bon oc Tackſigelſe / giffuer 
Dauid her den werdzlig Affuerig⸗ 
hed tilkende icke vdi en / men vdi 
mange Pſalmer. 

Den Aandelig Affuerighed / 
ſom er / Biſper / Predickere oc Lærer 
fædre / huilke frulle met en Aandelig 

| | ſpiſe / 





— 
— em 
- — . w — 
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Fortale. 


ſpiſe / det er / met det rene oc ſalige 
Gudz ord føde. Menniſkens ſicele / 
£ære ve paaminde alle / vnderuiſer 
hand ocſaa i mange Pſalmer / beſyn⸗ 
derlige i Den cxxxiiij. oc i den cxviij. 
Huor hand affmaler dem deris Em⸗ 
bede / at de io flitelige ſtulle offue 
oc Leere Gudz ord / Steedze ve als 
tid Bede / at Gud vil ordet beholde 
oc beuare / mod alle Suermere ſec⸗ 
ter oc Kicetteri / oc at hand vil giff⸗ 
ue fruckt / vext oe Fremgang i Men⸗ 
niffens hierter / ellers kunde oc de 
inted beffaffe eller vdreette / Fordi io 
ſaa ringe ſom en Verdzlig Forſte 
kand fit Regiment met gaffn ocære 


føre / den Gud ſelff legger der en. 


haand til/ Yo faa ringe / oc end me⸗ 
git mindre kand den Aandelig Aff⸗ 
righed noget beffaffe vdi fit Embe⸗ 
de / vden den Almectigſte Gud ſelff 


opholder fig ord mod Kiettere/ 


verdzens Zyranner oc Dieffuelſens 
modſtandelſe / oc der neſt giffuer ſin 
Helli⸗ 





— — 
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tgangt Mens 
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andelig Of⸗ 
fiere 
on) Sirttere/ 
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( 


fortale, 


Helligaand / baade i deris hierter 
ſom Predicke / oc deris ſom vnderuie 
fis ffulle / at hine Retſindige Predi⸗ 
cke oc Lære / oc diſſe met fruct høre 
Ordet De det annamme kunde. Ellers 
HÆR vel — 5— alting vdi en 
DUD OC Met fin lift affuende alle 
miſke ende kg — 
Her hoffindfetter hand manges 
ſtedzi Pſalteren / Tackfigelſe for de 


almyndelige Gudz gaffuer / huilke al⸗ 


le mand vdi alle Stater giffuis oc 
metdelis / for klaede oc fode/ huſſ oc 
hiem / Hoſtrue oc Born / ſundhed oe 
karſthed / ol oc brod / met andet ſaa⸗ 
dant / ſom Gud rigelige giffuer oc vd 
ſkudder offuer alle dem ſom hamem 
paakalde ve frocte. Formanendis i 
tange ftæder at mand io icke ſtal lade 
fig fort ornis eller forargis paa hine 
wgudelige / at de florer oc ſaare viit 

fig vdbrede her paa iorden. 
Men megit helder at wi ſkulle 
ſee hen til enden oc acte deris aff 
B ij gang / 


— — 


— — —— X 
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Fortale. 


gang / høre Guds ord huad det off 
lærer om; dem. Paa det fifte raader 
oc Dauid mange ſtedz alle Menniſke 
til enighed / Fred ve famdrectighed/ 
pe figer af al benedi delſe kommer der 
aff at faalckit forliges vel. Hugſua⸗ 
ler vnder Kaarfit / at mand io ide 
knurre ffal. Lærer ræt gode giernins 
ger / forkynder ecteffab fin benedidel⸗ 
fe alting fører der heen / at alle ſkulle 
frocte Gud. 


Diſſe oc andre flere ſaadanne 
finder offuer oc driffuer hand i 
Pſalteren / idelige oc met alderſtorſte 
flid / faa at det aldelis Sandingen er/ 
huilkit Baſilius figer / at Pſalteren 
indeholder det allerbefte oc nottilig⸗ 
fte aff alting. Icke alenifte for hand 


ſpoer om de tilkommende ting. Dpø 


regner ffone oc herlige Hiſtorier. 
Fremſetter en viffe Regel oc maade / 
ſom it Menmiſte al ſin liffs tid ſkal 
effterfolge. Men oe fordi hand er den 

alderri⸗ 
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hofut finder 
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Milne bare 
Uj Fiere / ag 
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MA mum / 2 
ſuht Sud 
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ſhehet 
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lt 


MD hud 
NH file too 
Nyd Nonſfe 
! fatndrectfeyy 
lſe konmihr 
b vl. Niu⸗ 
sf mand fo ike 
ff gode gerne 
h ſn henhde⸗ 
g / galefule 


£ fee hole 
dnfiur hand 
met alterftorfte 
Gongener / 
1 / a Polleten 
fe og hottihg⸗ 
fmife for han) 
de ting. DP 
ge forret 
radon) 
sn fe tofta 

Ande de 

J alper 


Fortale. 


alderrigeſte Kiolder aff al hellig oc 
guddomelig færdom. 

Dette vilde den gode Lutherus 
at ſkulde forſtaas aff alle / naar de 
læſde Pſalteren. Derfor / effterdi 
hand ellers finnes nogit møre oc 
wforſtandig / haffuer han ſcreffuit de 
Merckelige Gummarier offuer alle 
Pſalmerne / oc der vdi befatter de 
hoffuit ſtycker ſom i huer Pſalme be⸗ 
ſynderlige (&ris oc inholdis. Huilke 
Summarier der vel er at regne for 
korte / oc dog rige vdleggelſer. 

Saa at Wfalteren nu met for 
fruct oc gaffn lceſis kand aff alle / naar 
de paa det kortiſte vide / huad i huer 
Pſalme begrebet er. De ſkal det være 
oſſkicert / at hand met faa ſtor flit / 
henfører alle Pfalmerne/til vor Cas 
techiſmum / giffuendis tilkiende / til 

huilkit Budord / til huilken Boni 
vor pater noſter / huer Pſalme ratte⸗ 
lig henhorer. 
Hogmectige Fuͤrſte / ieg formerck⸗ 
B iij te / 


—— 


————ñ— —— mn 
tå 
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fortale. 


fe / der faar effterdi at Eders Naadis 
Serre fader / Konglig Maieſtat 
vor allerkieriſte Naadigſte Herre/ 
gierne til ftæder / oc met fin Naadis 
Preuilegium der til hielpe vilde / af 
Dauidz Pfalter/ denrætte oc Chris 
ſtelige bonnebog maate vdprentis 
paa Danffe vdi liden faarm / Gud 
Almectigſte til (off priſſoc ere/ oe 
alle dem ſom i diſſe Kongeriger vore 
Danſte maal for ſtaa kunde / til not⸗ 
telig lære oc Salighed / haffuer ieg 
forneffnde £utheri Summarier vd 
ſcet paa Danſke / at De maatte 
Prentis met Pſalteren / Der met/ 


at denne alle Chriſtnes handbog/ 


magte 10 paa det fifte / bliffue bekynt 
oc ficer / Saar wi vide oc forſtaa 
huad for lcerdom / ſkat oe liggende⸗ 
ſce / den Helligand formiddelſt Das 
nid / fine vduolde oc Gudfroctige 
Born / ſtenct oc giffuit haffuer. 


Eſt Du Sorrigfulde Fer haffue 


du 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 





Ny hølual 
mode Jr | 
Fuige ti9d 
MAffullen 
Per et mf 
Fugl 
Wahid! 
(te råt 
hodtørfr n 
Guerd/ in 
i Momft 
MAd tet) at 
af alting 
Or f 
Fald / fa 


Faa om ror 


ddagen/h 
— 
—L Of 
J ſUdm— 
VIN della 
— 
kiethize 
[tits ki 


ud 
"A 









i, 


— 
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x Guo, 
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F 






Fortale. 


du Hwſualelſe. Trengis du aff ar⸗ 
mod? Ser finder du Troſt / oe den 
Euige rigdom. Forfolgis du aff 
Dieffuelen / verden ve Tyranner? 
Her er vndſettening / befrilfe oc en 
Euig tilfluct. Lider dig vel her finder 
du Tackſielſer. Vile du bede? HER 
ere de. rætte Bønner / fom vdi al 
nodtorfft mere end nogit tueceggit 
Suerd / trenger frem mellom Gud 
oc Menniſken. Ja ſandelig Baſilius 
ſagde ret / at i Pſalteren er det beſte 
aff alting. 

Der faar. ffal denne bog følge 
off altid / til feng om afftenen / der 
fraa om morgenen / effter maltid om 


middagen / hannem ffulle wi leſe ve 


bruge / HER vdi ſkulle wi offuerho⸗ 


re oc OAffuchuer andre / i den ſted 
ſom fin almindelige bruges Daabbel / 
Eeder oc ſlemmeri / aff huilke io in⸗ 


tet gaat kommer / men megit mere 


— "Gud / oe gode Chriſtne 


orargis. Her vdi en god Offrighed 
| PR it megit 





TT 
—2 — 


kJ 
2 REED V—— 
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Fortale. 


megit volde kand. Fordi huor hand 

forſt er Reetſindig mod Sud oe 

Menniſker / der maa oc vnderdanen 

paa det fifte / Lære det ſom rætfins 

Digt oc Gudfroctigt er. Den oben⸗ 

5 wgudelig ffal hand io icke li⸗ 
e | 


Alderkieriſte Naadigſte Herre 
dette mit arbeyd ſender ieg til Eders 
Naadis Hogmectighed / begierendis 
ydmygelige / at Eders Naadis Hog⸗ 
mectighed / vil aff mig fattige mand / 
tage det til tacke / oc aluorlige der til 
hielpe / at den Danſke Pſalter maa 
her effter findis baade vdi Offrig⸗ 
hedz oc vnder danis hender / huor 
met / at alle oc huer vdi fin ſted beſyn⸗ 
derlige lcere maa / retſindelige oc vdi 
al Gudfryctighed at omgaages baade 
met Gud oc Menniſken. Saadan 
eders Naadis veluillighed / vil ieg 
ſtedze oc altid / met al flid oe Tro⸗ 
(fab / fortiene faa|lenge ieg leffuer. 
Den Almectigſte oe Euig Gud ber 
uare 


—— — 
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if 


— Fortale. 

fr» han uare eders Naadis Hogmectighed / 
M ÉN oc giffue / af Eders Naade maa vore | 
10 orderne oc formeris Gud almectigſte til loff / 


g mn kaſh⸗ priſſ oc cere Den Chriſtne Kircke til 

| " LG biftand oc forbedring / oc oſſ Danſke 9— 

hond ochl⸗ til it Lockſaligt oc fredſommeligt NRK 

| Regiment vdi vor HERREChri⸗ 

chſt erne ſto. Screffuit i Koffneha⸗ 

Nr itlbdt gen / den xxvj. dag Aus 

dhegerendß guſti / Anno j5 6. Ali? 

Nudh høgs | 

a fattige mand/ | 

Merhgedehl Eders Naadis | 

fe joller maa 

xbo Affig⸗ 

54 Forplietig Vnderdan | 

[fin fed heſn⸗ 

—8 Eraſmus Mich. 

images hoade Latus. 

fer * 

| ed / i ig i | VVE 

in RIO døv Marti⸗ ' REE 

ir ig hf 

ndudbe⸗ 
Hare 
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Hartini Qu— 
theri fortale paa 
Pſalteren. 


ET Er haffue maan 

Ige hellige fredre lo⸗ 

MMffuit oe elſtit Pſal⸗ 

VJ ieren beſynderlige 

FN for andre bøger i 

ſcrifften / oc vdi fand 

hed loffuer Gier ningen ſin Meſtere 

ſelff nock. Dog mue oc wi beuiſe vor 
loff oc tack der offuer. 


Mand haffuer i det forgangne 
aar her omfort mange Legender om 


Helgen oc paſſional / Exempelboger 


oc hiſtorier / oc der met opfylt verden / 


at Pſalteren laa diſemellom vnder 


bende oc i ſaadan morck / af mand 


icke forſtod rettelige en Pſalme. Oe 


hun gaff dog faa drabelig oc kaaſte⸗ 
lig luct fra fig/ at affe fromme hierter 
end 


— — * 
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ge Acgendet om 
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xoyfſt neden! 
mellen mdr 
vrd / aan) 
ry Male 
flig * 
Anmnt RIG 

[LG ” 


FJ 


Fortale. 


end ocſaa aff de wkende ord funde 
krafft / oc en paa actelſe / oc haffde 
derfaare denne liden bog kicer. 

Men ieg acter at ingen herligere 
Exempel bog / eller Helgens Legen⸗ 
der enten er kommen / eller nogen tid 
komme kand paa Jorden end Pſalte⸗ 
rener. De der ſom mand ffulde snø 
(fe at det alderbeſte kunde vdleſes aff 
alle Exempel / Legender oc Hiftorier/ 
oc tilhobeſettis / oc der til met kunde 
goris paa den alderbeſte vüiſſ / faa 
maa det io bliffue denne ſamme Pſal⸗ 
tere. 

Thi HER finde wi icke aleniſte 
huad en eller tho Helgen haffue giort / 
men oc huad den haffuer giort ſom er 
alle Helgens hoffuit / oc end nu huad 
alle Helgen gore / huorlunde de hol⸗ 
de figemod Gud emod vuenner oc 
fiender / huorlunde de ſticke fig i af 
fare oc pine. Foruden det af der vdi 
ſtaar alle flags Guddommelig oc 
Salighedz Lerdom oc Bud, i. 

c 


— 


hd 
ERR — —— 
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Gierninger / Men faare lidet tale de 


MR TS, —— 


Fortale. 


De ſkulde Pſalteren end aleniſte 
der faare være dyrebar oc kicer / at hun 
om Chriſti dod oc opſtandelſe ſaa 
klarlige forkynder / oc affmaler hans 
Rige / oc den gandſte Chriſtenhedz 
ſtat oc vceſen. At hun vei maate 
kaldis en liden Bibel / i huilken er be⸗ 
fattet alt det ſom der ſtaar i den gand⸗ 
ſke Bibel / paa det alder ſkonneſte oc 
korteſte / oc er faa giort oc bered til en 
herlig Enchiridion eller handbog / at 
mig tyckis at den Helligand haffuer 
ſelff vild tagit fig den møde til/oc ſet⸗ 
te en liden kort Bibel oc Exempelbog 
tilſammen om den gandſke Chriſten⸗ 
hed / eller om alle Helgen / paa det / at 
huo ſom icke kunde leſe den gandſke 
Bibel / maatte dog haffue den gand⸗ 
ffe Summa paa det neſte begrebit i 
en liden bog. 

Men offuer alt dette/er Pſalte⸗ 
rens edele dygd oc art / at andre bo⸗ 
ger ſprader vel megit om helligens 


om 


— WEEK 
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tt/ xPſl⸗ 
atandre hør 
om følgene 
lidet fle, 

om 


X 


F 





Fortale. 


om deris ord. Der er Pſalteren en 
Meſterlig oc wſielig bog til / der faa 
faare vel oc ſod lucter naar man der 
vdi leeſer / at hun icke aleniſte forteler 
Helligens Gierninger / men oc deris 
ord fon de met Gud talet oc beder 


haffue oc end nu tale oc bede. 


Saa af de andre Legender oc Ex⸗ 
empler / huor mand ſetter dem emod 
Pſalteren holde oſſ hartat idel dum⸗ 
me Helgen faare / Men Pſalteren 
beſcriffuer oc indtrycker ondere oc 
leffuendis Helgen. 

Det er io it ſtumt Menniſte / at 
regne emod det ſom kand tale noget 
neer at acte for it halffdot Menni⸗ 
ſte / oc der er ingen krafftiger icke hel⸗ 
der edler gierning vdi Menniſtken / 
end af Tale. Effter di at Menniſtken 
formiddelſt fin tale aldereniſt ad ffitø 
lis fra andre diur mere end for ſtab⸗ 
ningens eller andre Gierningers 

ſtyld. Naar oc it træ kand vdaff Sni⸗ 


dickers 


— 


* 
SEERE — | 
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Fortale. 


dickers kunſt faa it Menniſtis effter⸗ 
lignelſe / oc it Diur kand faa vel fee / 
hore / lucte / ſiunge / gaa / ſtaa / cede / 
dricke / faſte / torſte / lide hunger froſt 
oc haard leye / ſom it Menmſte. 


HEr til met gior endnu Pſalte⸗ 
ren mere / at hun icke holder oſſ ringe 
oc almindelige Helgens taale faare/ 
men de alderbeſte ſom haffue ſelffue 
talet met Gud / met ſtor aluorlighed 
vdi de alderdrabeligſte ſager. 


Huor met hand icke legger off 
faare aleniſte deris ord offuer deris 
gierninger / Men ocſaa deris hierte oc 
deris ſicels grundelig liggendefæ/ At 
wi kunde ſee vdi deris ordz oc Gier⸗ 
nuingers grund oc vdſprung / det er/ 
ideris hierter huad for tancke de has 
ffue haͤfft / huo deris hierte haffuer 
holdet oc ſkickit fig vdi alle flags ſa⸗ 
ger / fare oc Nod. Huilkit de Legender 
oc Exempler ſom aleniſte berom⸗ 

me 


— — * 
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X 


F 





fortale: 


me helligens Gierninger oe vnder⸗ 
lghed icke gsre / ey heller gøre kun⸗ 
6 
Thi ieg kand icke vide huorlun⸗ 
De hans hierte ſtaar / om ieg end vel 
feer eller hører mange drabelige Gier 
ninger aff dem. 


Oc lige ſom ieg megit helder vilde 
høre en Helgen tale / end fee hans 
Gierninger / faa vilde ieg oc megit 
helder fe hans hierte oc hans Sicels 
liggendefæ end høre hans ord. 


Men det giffuer Pſalteren off paa 
Det allerigeligſte tilkende om Helgen / 
at mi viſſelige kunde vide huorlunde 
deris hierte haffuer ſtandit oc deris 
ord liudet imod Gud oc huer mand. 
Thiit Menniſkelig hierte er lige ſom 
it ſtib vdi det vilde haff / hullken 
Staarm oc væder driffuer fra alle ſt⸗ 
te Verdſens hyrner. HER floder 
hid froct oc forrig for. den. tilkom⸗ 
mende svinde. 


Der 





—— 7 


Fr — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 





fortale. 


Der fra faar gremmelſe oe bedroff⸗ 
uelſe / for det neruerendis onde, Her 
fueffuer haab oc hoffmodighed aff 
den tilkommende lycke. Der aff blaœs 
hid troghed oc glæde i dette nerue⸗ 
rendis Godz. 

Saadane ſtaarm oc voder leerer 
oſſ aluorlige at tale oc oplade hiertet 
oc vdoſe den rette grund. Fordi den 
ſom er beknibet i fryct oc fare taler 
langt anderlunde om wlycke / end den 
ſom ſueffuer i glcede /oc huo der er 
glad oc loſtig aff hiertit hand taler oc 
fiunger langt anderlunde aff glæde/ 
end den ſom ſtaar i froct. Det gaar 
icke aff hiertet (figer mand) naar en 
Sorrigfuld ſkal lee / eller en glad gre⸗ 
de / det er / hans hiertens grund ſtaar 
icke oben oc er icke her vde. 


Men huad er nu de meſte i Pſal⸗ 
teren end ſaadan aluorlig tale vdi 
alle flags ſaadane ſtaarm ve veeder / 
Huor finder mand ſtonnere ord om 

glæde / 
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Fortale. 


glrede / end de loffue Pſalmer eller 
Tackpſalmer haffuee Der feer du al⸗ 
le Helgen ind vdi deris hierte / lige 
ſom ien ſton oc loſtig vrtegaard/ ia 
lige ſom vdi Himmelen / huilke hier⸗ 
telige ſkonne loſtige blomſter der op⸗ 
uoxer vdi / aff alle flags ſtonne oc 
glædelige tancker imod Gud for alle 
hans velgierninger. 

HEr tuert emod / huor finder du 
dybere /Flagefuldere oc Jammerlige⸗ 
re ord om bedroffuelſe end de flags 
pſalmer haffue? Der feer du atter 
igen alle Helgen vdi hiertet lige fom 
ind i Døden / ia lige fon i helffuede / 
huor morckt oc dumpt der er / aff alle 
ſlags bedroffuede an ſeelſe om Guds 
vrede. 

Lige faa oc huor de tale om frockt 
eller forhobning / bruge de faadane 
ord / at ingen Maler kunde faa aff⸗ 
male dig enten froct eller forhob⸗ 

ning/oc ingen Cicero eller veltalende 
faa ſtafere dem vd,De eg fagter) er 
det 


* ms 
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Fortale. 
det allerbeſte / at de tale ſaadane Ord 
imod Gud / oe met Gud / huilkie der 
oc gor det at der er tuedobelt aluore 
ve liffide famme ord. Thi huor mand 
ellers talet imod Menmſken vdi ſaa⸗ 
dane fager der gaar det icke faa fer de 
aff hiertit / icke helder brender / leff⸗ 
uer / oc trenger faa faſt. | 

Der aff kommer det oe / at Pſal 
teren er alle Helgens bog / oc huer 
ſerdelis i huad ſag det er / finder ord 
oc Pſalmer vdi huilke der kand vel ri⸗ 
me fig ind paa hans / oc være hans 
nem faa vel til maade lige ſom de 
vaare giorde oc fette her for hans 
ſkyld aleniſte / Saa at hand kand icke 
ſelff finde eller onſke dem bedre ſet⸗ 
te. 

Huilkit oc der til gaat er/ af naar 
faadane ord befalde nogen / pe ris 
me fig lige ved hannem / at hand 
Da bliffuer viſſ / at hand er i Pels 
gens Selſkab ve menighed / oc at 
det haffuer gaad alle Helgen bed 
om 


— x = 
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Fortale. 


ſom det gaar hannem / effterdi alle 
må hannem ſiunge den fame viſe. 
Beſynderlige om hand oc kand faa 
tale dem for Gud / faa ſom de haff⸗ 
ue giort / ſom ſtal ſte vdi Zrocn/ 
Thiit wgudeligt Menniſke/ ſmage 
de aldelis inted. 


For det ſiſte / et vdi Pſalteren en 
trog oc velforuaret veyledning / at 
mand der vdi maa effterfolge alle 
Helgen vden fare. Thi andre Erems 
peler oc Legender om ſtume Hel⸗ 
gen / ſette mange Gierninger frem 
ſom mand icke kand gøre effter / oc 
end mange flere Gierninger ſom 
farlige cere at effterfolge/ ſom almins 
Delige pleger at oprette Secter oc 
Suermere / oc riffue Menniften fra 


Helgens menighed. 


Men Pſalteren holder dig fra 
Suermere oc til Helgens menighed. 
Thi hun lærer dig vdi glcede / frøce 
forhaabnig oc ſorrig / at vcere lige til 

ij finds 
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Fortale. 


finds oc tale / ſom alle Helgen haffue 
varit til ſindz oc talet. 


Summa vilt du ſee den hellige 
Chriſtne Kircke affmalit / met leffuen 
de farue oc ſtickelſe / vdi it lidet billede 
befattid / ſaa tag Pſalteren faar dig / 
da haffuer du en klar herlig oc ren ſpe⸗ 
gel/ ſom vel viſer dig huad Chriſten⸗ 
heder / Ja du ſkalt oc rette dig ſelff 
der vdi / oc finde det rette Gnotiſeau⸗ 
ton / der til met Gud ſelff oc alle 
Creatur. 


Derfaare flader off oc nu vcere 
forſynlige. At wi for ſaadan wſigelig 
godhed Gud tacke / oc met flid oc al⸗ 
uorlighed det fame anamme / bruge 
oc offue / Gud til loff oc cere. Paa det 
wi ffulle icke met vor wtacknemme⸗ 
lighed fortienne nogit ſom verre er. 

Fordi tilforn / vdi morckhedz tid / 
huad ſkulde det haffue bleffuit regnit 

or it liggendefee om nogen haff de 
fundet rett forftaat en Pſalme / oc * 
eller 


— e—— 
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Fortale. 


eller hort hende ret forſtandelige paa 
Danſke? De mi haffde dog ie F 
en nu ere de oyen ſalige / ſo 

ſee det wi ſe / oc O —* —* 
wi hore. De dog er det til fare huor⸗ 
lunde wi ſee ia dis verre faa fee wi at 
Det gaar off lige ſom Joderne vdi 
orcken de der talede om Himmel⸗ 
brod / Vor ſicel vanſmecter for denne 
ringe ſpiſe. Men wi ſkulle oc vide / at 
det ſtaar der hoſſ / huorlunde de ble⸗ 


ffue plagede oc hendode / at det icke 
ocſaa gaar oſſ. 


Der vdi hielpe oſſal Naadens oe 
barmhiertighedz Fader / ved Jeſum 
ChrifumvorDER RE. Han nom 
ſke loff oc tack /ære oc priſſ for dens 

he Danſte Pſalter / oc for alle 
ſine wtalige oc wſigelige 
velgierninger til Euig 
tid. Amen. 


C üj Den 


nn 
* 
EP oem NE —— 
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Den forſte 
Pſalme. 


CR en Troſtepſalme / ſom ſor maner of? 
⸗ at wi ſtulle gierne høre oc lære Guds 
io. 


Oo troſter off/ at wi haffue meget gaat 
der aff / ſom er. At alle vore ord oc Gier⸗ 
ninger ſtulle være lyckelige / mod alle Fien⸗ 
der, Lige ſom it Palmetræ gronis hoſſ it 
vand / oc ber fin fruct / mod al hede oc 
fraaſt etc. Huilkit Menniſtens lærdons 
icke gisr. Men lige ſom vcerit der bleeſſ 
oc adſpreder affner / lige fas forgaa de 
oc. Fordi Gud haffuer behagelighed til 
ſaadane fit ords diſcipler / figer hand men 
de andre lader hand vndergeg. 


Oc denne Pſalme flyder aff der Tredie 
Budord / Ja hørder oc aldelis hen. Sor= 
order biudis gt hellige Sabbathen / der er 
Guds ord gierne at høre oc liere. 


Øc begribis vdi Fader vort dend, oc 
iij. Bon / der ſom wi bede/ om Guds Rige/ 
oc at hans vilie maatte ſte. Huilke begge 
dele formiddelſt hans ord bliffue forſrem⸗ 


mede. 
Salig 
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Pſaltert. 
ip 
TÅ lig er den fon 


SY icfe vandrer ide wgu⸗ 

82/4. Deligis Raad /Ey hel⸗ 

ike ler traader paa Syn⸗ 

[DÅ deris Vey / Ey heller 

— ⸗ſider der ſom Spaat⸗ 
tere ſide 

Men haffuer lyſt fil DERRENS 
Lou / De taler om hans Lou dag 
oc nat. 

Hand er lige ſom it Tra der er plan⸗ 
tet hoſſ Vandbecke / Som bær fin 
Fruct i fin tid / De Bladene for⸗ 
uiſne icke der paa / Oc huad hand 
gor / det lyckiſſ vel. 

Men de Wgudelige ere icke faa/ 
Men lige ſom Affner / der veeret 
bort ſprer. 

Der faare bliffue de Wgudelige icke 
i Dommen / Ey heller Syndere i 
de Retferdigis menighed. 

Thi ERREN kender de Retfer⸗ 

nij digis 
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Dauidz 


digis vey / Men de Wgudeligis 
ven forfaris. 


IN, 


Er en Prophecie om Chriſto/ huorlunde 
hand ſtal ide / oc der ved bliffueen Kon⸗ 
ge cc HERRE offuer den ganſte Ver⸗ 

en. 


Oc faa ſtaar her en Truſel / mod de Very = 
flige Zonger oc Herrer / huorlunde de ſtul⸗ 
le gaa tilgrunde / om de ide ville bylde 
oc tienedenne Zonge/ men ville forfølge 
oc vdſlette hannem / oc foriettelſen. At de 


ſtulle bliffue ſalige form tro pas hen=| 


nem. 


Oc denne Pſalme flyder aff der 
Budord / huor Gud — 5 J at —* 
vil være vor Gud / ſom vil hielpe off aff 
Nod oc giøre off alt Gaat. Som bend oe⸗ 
(28 fra Synden/Døden oc Heluede haffuer 
førr off/ hen til der Euige liff / formiddelſt 
vor HERRE Chriftum. Saadant bede 
wi vdi Fader vor / den anden Ben gt hans 
Rige ſtal komme til off. 


an or faare raſe Pedninge/ 
oc hui taler Folcket faa fore 

fengelige. 

Kongerne i Landet reyſe ſig op / oc 

Herrene 
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Pſaltere. 


Herrene raadfla tilſammen / mød 
DERKE ve hans Saluede. 
Lader off ſonder riffue deris Baand / 

De kaſte deris reb fra off. 

Men den ſom boer i Himmelen leer 
at dem / oc HERREN beſpaat⸗ 
ter dem. 

Hand ſkal en tid tale met dem i ſin 
vrede / Oc forferde dem met ſin 
grumhed. 

Men ieg indſette min Konge /paa mit 

hellige Bierg Zion. 

Jeg vil predicke om ſaadan en 
Skick/ at HERREN ſagde til 
mig / Du eſt min Son / J dag fod⸗ 
de ieg dig. 

Begare aff mig / Saa vil ieg giffue 
dig Pedningene til Arffue/ Oc 
Verdens ende til Eyedom. 

Du ſkalt ſonder fla dem met en iern 
Spir / Lige ſom Leerpaatter ſkalt 
du ſonderknuſe dem. 

Saa lader eder nu vnderuiſe i Kon⸗ 
ger / Oc lader eder tucte i Domme⸗ 
repaa Jorden, Co Sieg 


—— 
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Dauidz 

Tiener HERREN met froct/ oc 
glæder eder met heffuelſe. 

Kyſſer Sønnen / at hand bliffuer 
icke vred / oc i omkomme paa vens 
en / Thi hans vrede ſkal ſnart op⸗ 


tendis / Men ſalige ere alle de ſom 


fro paa hannem. 


III. 


zen Bedepſalme / ihuilken Dauid ma⸗ 
Its faar off til it Exempel / huorlunde 
hand haffuer bedet vdi fin Nod / oc er ben⸗ 
hørt / den tid hand bleff foriagit aff fin 
egen føn Abſolon. 

Vdi enden prifer hand Gud/øt hand 
er alle deris tro hielpere oc beſtermere/ 
ſom paakalde hannem i al derisnød. 

Hun hører hen fil der forſte Bud⸗ 
ord/ huor Gud vil være vor Gyd oc Hiel⸗ 
pere. Oc begribes 1 den vi. øn vdi Fa⸗ 
dér vor / der ſom rør bede gt wi maatte 
befries fra alt ont. 


Dauidz Pſalme / Der hand 
flyde for ſin ſon Ab⸗ 
ſalon. 


AH 
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Pſaltere. 


SY HD DERKRE / Hui ere mine 
9, Fiender faa mange / Oc ſette 
fig faa mange mod mix. 

Mange ſige om min ſiel / Bun haff⸗ 
uer ingen hielp hoſſ Gud/ Sela. 

Men du HERRE eft Skiolden 
faar mig / De den ſom ſetter mig 
fil ære/ De opretter mit Hoffuit. 

Jeg rober til HERREN met min 
roſt / Saa bonhorer hand mig aff 
fit hellige Bierg / Sela. 

Jeg ligger oc ſoffuer / oc opuoger / 
Thi HERREN opholder mig. 
Jeg frocter icke for mange hundrede 
tuſinde / ſom legge ſig trint om⸗ 

kring mod mig. 

DP HERRXE / oc hielp mig min 
Gud / Thi du flar alle mine Fien⸗ 
ber paa kindbenet / oc ſonderknuſer 
de Wgudeligis tender. 

off HERREN finder mand 
hielp / Oc din Velſignelſe offuer 
Dit Folck / Sela. 

Er 


——— — 


R — 
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Dauidz 
IIII. 


ERen Troſtepſalme/ oc der hoſſ beder 
oc lærer hun oc. Fordi hun lærer at fortrø« 
fte fig paa Gud / naar det gaar ilde til / oc 
frender paa dewgudelige 7 fon vende fig 
til de wnyttige Guder / oc kiedelig for» 
troſtning. Oc ville inted lide / ocey heider 
bide effter Gud met Taalmodighed / Eff⸗ 
terdi hand dog er den hoyeſte Troſt. End⸗ 


dog band beſt affer ſaadant vnderlige hoſſ 


fine Helgen / at hand Ferſt / faa gaat ſom 
forlader dem / oc der met forføger deris 
Tro dc Taalmodighed. 

Men dewgudelige / ville haffue bugen 
fuld oe tryg. Huo form figer dem aff Troen 
eller Taalmodighed / den. ſpaatte de oc 
forgete oc ſige. Huorlunde fol den Gied 
fige off huad gaat er” Jabie / indtil en 
ſtegt høne fluer 1 munden paa dig / forlad 
dig der paa / oc arbey de inted. 

Bun hor oc hen til det farſte Budord. 
Fordi hun lcerer oc formaner offer haabe⸗ 
oc met Taalmodighed forlade. fig pag 
Bud naar der fattis noget. Oc ſtraffet de 
vantro oc wtaalmodigẽ. Oc er hun 1 den 
iij. oc vij. Bon begreben / huor wi bede at 
Guds vilie ſtal ſte/ Oc wi mue befries frag 
det onde. Maa hun oc vel veere i den tin. 
Bøn / der ſom wi bede om vort daglige 
brod / det er / om fred / oc al liffſens Føde 


. Tørfft / mod alle haand modgang her pag 


orden. Dauidz 


— —— me * 
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NUR: 

ſ Di altere. 
Sme tel Dauids Pſalme faar at ſiunge 
—E paa Strenge leg. 


nå U Garden [" | 

SAD io Ønhormig/ naar ieg rober/ 

—* Gud min retferdighed Du 
Toemodghed *F ſom troſter mig 1 angiſt / — 
ahceecſ fy Ver mig naadig / oc hor min bon. 

* Kiære Herrer / Huor lenge ſkal min 

ER —* cere beffemmis? Hui elſte i faa For 

"ilt ishiig fengelighed / oc Logen fa gerne. 

x / ville haffrebuge Se la. 

engta Vider dog / at HERREN fører 


bb 


ENE | fine Helgene vnderlige / HER⸗ | 

er Tabie/udtle RE? hører naar ieg rober til | 

uden peadtg / forde hanne m. | 
md mm Dliffue vrede / da ſynder icke / Taler — 
——— met eders hierter paa eders Sen⸗ 


sed) forlade fir pr ge/oc bier / Sela. 
uger, Offer Der Retfer dighed / oc haaber paa Erde + 
ce, Oc et hunlde HERREN. 


—59 beder i 
—* Mange ſige / Huorlunde ſkulde dene UI 
vel vere der dl, ne vife off / huad gaat er? Men B.B 


— DERKE oöplofft die Anſictis 
—5* Liuſſ offuer off. 
litt puds Du 


— 


id 
A 
Å 
kg 
L 
—a— 


re rum — — ———— 
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Dauidz 


Du gloeeder mit hierte / Alligeuel at 
hine haffue meget Vin oc Korn. 
Jeg ligger oc ſoffuer aldelis met fred / 
Thi du HERRE hielper mig ale⸗ 

ne / at ieg boer tryggelige. 


9 


ER en Bedepſalme / mod de falſte Leere⸗ 
re oc Kicetterſte Xander. Vdi huilken 
hand hiertelig beklager baade deris ſtn⸗ 
nende lserdom oc Gierning / met huilke de 
vnder Gud; Naffn gøre flor ſkade / paa 
Det rene Gud; ord / oc den reette Gudz tie⸗ 
niſte. Oc Pſalmen beder for de fromme/ 
det er / for der rene Guds ord oc rørte 
Guds tienſte. Oc tilfiger 1 det ſiſte Verſſ 
gt ſaadan bøn bliffuer hort / oc at de Kiet⸗ 
terſte Aander ſtulde bortkaſtis. 


Bun hør fildeti. oc iij. Budord / 
hnor off befglis at hellige Guds ord oc 
Naffn. Oc vdi Fader vor fil den føre 
oc anden 257n/ huor oc bedis om Guds 
Naffns oc høns Riges sris forbedring. 


Dauidz falme / faar at ſiun⸗ 
ge for Arffuen. 
HERo⸗ 


- FIX ⸗ 
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— 
BNG ARN ar Por 
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” NØ "42 ir | 
fe fk Pist | 
frede detſiſe VEN 
AL før; 
rhæt/ocatde Ål 


J 
I stks 
HET TET 
F 


tå, oc ij. Aon 
hellige Gud⸗ DK 
dt vor hl der te 
rør bedis om Gun 


ss ris forbedring, 
"/ fatal ſun⸗ 


| 


Pſaltere. 


ERRE / hør mine ord / og 

Merck min tale, 

SS Siff act paa mitrob/min Kon 

ge oc min Gud / Thi ieg vil bede 

ti dig. 

ERNE / vilde du aarle hore min 
roſt / Jeg vil ſticke mig tilige tig 
dig / oe merke der paa. 

Thi du eſt icke en Gud / ſom behager 
wgudeligt Veſen / Den fom er 
ond / bliffuer icke faar dig. 

De ſom tale ſtolte ord / beſtaa icke 
ſaar dine oyen / Du hader alle ſom 
ilde gore. 

Du forderffuer Lognere / HER⸗ 
REN haffuer verſtyggelighed til 
de blodgerige ve Falſfe. 

Men ieg vil gaai dit Puff paa din 
ſtore Godhed / oc tilbede Dig i din 
hellige Zempel/ i din froct. 

DERRE/ led mig i din Retferdig⸗ 
hed / for mine Fienders ſkyld / oc fli⸗ 
cke din Vey faar mig. 





Thii deris mund er inted viſt / inden i 


Dem 


- 7 
—— — — 
————— — — 
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Dauidz 
dem er hierte ſorg / Deris ſtrube er 
en oben Graff / oc de ſmigre met 
deris tunger. 

Gud ſtraffe dem / at de falde fra deris 
Opſot/ Stod dem vd for deris 
ſtore offucrercedelfis ſtyld / Thi de 
ere dig genſtridige. 

Lad dem alle glæde fig ſom tro paa 
dig / £ad dem fryde fig euindelige / 
Thi du beſkermer dem / Lad dem 
vere glade ti dig / fom. elffe die 
Naffn. 

Thi du HERRE velſigner de Ret⸗ 
ferdige / Du kruner dem met naa⸗ 
de / lige ſom met en Skiold. 


VI. 


Er en Bedepſalme / oc klager offuer 
den høye ocrætte hemmelig ſamuittig⸗ 
hed; pine / ſom for fine Syndere ſtyld vdi 
Troen oc forhaabelſe / martyres oc pines/ 
oc met lowen oc Guds vrede martyret 


bliffuer / oc driffuis til fortuilelſe oc miſ⸗ 


haab. Det ſom kalles ellers vdi Pſalteren 
her oc der Dodzens baand oc Heluedis ſna⸗ 
ter / det er dedzens BØD oc Heluedis an⸗ 


gt. 
Men 


mm 
— md * 
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Oc min Siel er —* forferdet / 


X 


( 


Pſaltere. 


* * ved enden giffuer hand tilkende/ 
ie an bøn bliffuer hørt” elle Dem til it 
roſteligt Exempel / ſom ere vdi fag dene 
———— —* ſtulle der i bliffue. 
Ec ſtraffer de Miſdedere / deter 3 
i . É 
ae Helligen / fom almindelig bader oc 
forf ger fagdene ſorgfulde fold, Fordi 
5 trøjt ſtaar glemte paa deris egen 
* —— ve oc inted aff ſaadane fri ſtel⸗ 
tede - » ff ; 
bå e den rene Troes verſte fien⸗ 
Sun horer til det førjte oc 
zocandet Bud⸗ 
—— fordi bun priſer den rette Troes kamp 
me Gud / oc beder mod Synden oc Døs 
en. Oc et vdi den føre Bøn /1 Fader 


vor /lige fom alle audre⸗ Bedepſalmer. 


Fordi at bede er at pagk 
aakalde oc ere G 
Naffn. ———— 


Dauidz Pſalme / faar at ſiunge 
paa otte Strenge, 


ig I DEKTRE/ ſtraffe mig icke 
i din vrede / Oc tucte mig icke 
idin grumhed. 


ERXE / ver mig naadig/ thi ieg 


er ſkrobelig / Helbrede mig HER⸗ 
RE / Thi mine ben ere forferdede. 


Ah 


— — 
* 


— ⏑⏑—ä— 
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Dauidz 
Ah du HERRE / huor lenge? 
Veñt dig HERRE / oc redde min 
Siel / Hielp mig for din barmhier⸗ 
UDE tighedz ſkyld. | 
9 Thimand tencker icke paa dig i Do⸗ 
; | den / Huo vil tacke digi Helffue⸗ 
| 


de? 

2 Jeg er faa træt aff ſuck / Jeg bloder 
min Seng din gantfke nat / oc vce⸗ 
der mit Leye met mine grædende 
taare. 






[RA in ſtickelſe er falnet aff ſorg / och er 
Gvorden gammel / Thu ieg haffuer 
SD angift alle vegne. 
* Viger fra mig alle. Miſſdedere / Thi 


er, HEKREN hører min graad. 
HERREN Hører min for manelfe/ 
HERRENannammer min bon, 
Alle mine Fiender ſkulle bliffue til⸗ 
ſkamme / oc ſaare forferdis / Vende 
fig til bage / oe ſnart bliffue til ſtam⸗ 


me. 
ll; 


offuer 


* — 
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Pſaltere. 

offuer de ſt kendzmunde / ſom Fylde Selſi⸗ 

gen oc derts ene at de eve oprørifte/ 

redʒ forftørrere, Siger= 

SE s 7 r= 

id * —— den Jemintter / later Den 

ren er vd! ve elendighed/lige fom 
rus ør 06 tagt Kong Sgul fr Xi 

* — ſom Jøderne oc ſtylde — —* 
uato.Oc Beſpaattere Eum eliy 

nu ſtende. urna 


— ål — — ſer ſtrider hand ber 
ve berlgger Gud fin wſtſ⸗ 
* vr * tyl= 
—— EG, haelly —— met —* 
E, unde ſaadan en bøj 
seer. Due ; Fer 
9 i oil til troſt. Oc truer de ſttendzs mun⸗ 
ranner grufelige / ocholder dem 
ons Zrempel faare/ bljorledi 
; —* re / huorledis hand 
—** / før end hand kunde vdreette det 
onde / ſom hand haffde begynti ſit ſind. 
— Hun bør oc til der andet Budordo oc til 
en forſte Bon/ ſom der neſt tilforn ete. 


Dauids wſkyldighed/ Kuor om 


hand fang faar HEKRE 
For den Morianff — 






















niters ordzſehld. | 
Aa dig HERRE tror ieg/ | 
min Gud / Hielp mig fra al⸗ L FK | 
É le mine Forfølgere/ oerede +" 
Ba | Sdemig: 
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Dauidz 






















At de icke gribe min Sicel ſom Lo⸗ — 
uer / Defender riffue / effterdi der UN 
eringen Frelfere. dy 

| HERRE min Gud / haffuer ieg | woent 

I ſaadant giort / oc er der wret imi⸗ Min (hid! 

J ne hender. per den 
| Haffuer ieg betalet dem ont / ſom i 

| leffde fredſommelige met mig / El⸗ Guden 

fer ffad dem ſom vaare mine Fien⸗ m ud 

de vden aarſage. Nmond 

Da maa min Fiende forfolge min hand hue 
Sicel oc gribe hende / Oc træde mit 9 
Liff til iorden / oe legge min ære 1 Sehanvk: 
For Sei. — * 

Stat op HERRẽ idin vrede / op⸗ *35 
dhoye dig offuer mine Fienders —96 — 
grumhed / oc hielp mig til det Em⸗ meg, 

bede igen / ſom du haffuer befalet —* 
mig. —2 


At Folcket ſtal ſamles igen til dig / rule 

och derfaare komme hoyt opigen. | sn t. 

HERREN er Dommere offuer 2* 

Folcket Dem mig HERRXE * lyd 

cffecr minRerfordighed oc from⸗ "it/a 
| hed. Lad LUR 





- —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 19 8? (LN 513) 





M 
IN 
man Olaf Co 
FE! Ricidn 
Ti, 
—X 


— 


It fg 
Nor dertrttinis 


At demort / fo 
xchge met mg/l 
n war mine Jiv 
! 
ande forfølge mt 
hanen 
0 ligge mtr 


LE jdin vrede /op 
tr mine ſiende 
lomig til de vv 
d hafur hal 


les igen Ny 
mc hent — 
Sommere DT 
ig NG 


o o ſron⸗ 


| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
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NV 


E 


Pſaltere. 


Lad de Wgudeligis ondffaff faa en 
ende/oc forfremme de Retferdiae/ 
Thi du Retuiſe Gud proffuer er 
ter oc nyre. 

Min ffrold er hoſſ &ud / ſom hiel⸗ 
sj Dem ſom ere fromme aff hier⸗ 

et. 

Gud er en retuiſt Dommere / Och 
en Gud ſom daglige truer. : 

Vil mand icke bedre ſig / ſaa haffuer 
hand hueſſit fit Suerd / oc ſpent 
ſin Bue / oe meder til. 

Oc hand haffuer lagt dodelige Skud 
der paa / Sine Pile haffuer hand 
bered tilat forderffue. 


See / hand haffuer one i ſinde hand æn. s% 
er fructſommelig met wlycke / Men Fe is 


hand ſtal føde it Feyl. 
* — —— en Graffoc 
opkaſt / och er falden i 
ſom hand giorde. — 
Hans wlycke ffal komme paa hans 
hoffuit / oc hans ondſtaff ſtal falde 
paa hans Iſſe 
iij Jeg 


———— 
Bor 
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Dauidz 


Jeg tacker HERREN for hans 


retfer digheds ſkyld / oc ieg viel loff⸗ 
— Allerhoyſte HEXRIS 
arme 


VIII., 


CR en Prophecte om Chriſto / hans pine/ 
opſtandelſe oc Kongerige / offuer alle 
Creatur / oc agt ſaadant it Rige ſtulde ſtiff⸗ 
tis / formiddelſt de wmyndides munde / det 
er foruden Swerd / oc harnſt / alene ved, 
Suds ord oc Troen. 
Hun har til det 1, Budord / der ſom 
Gud vil være vor Gud / ocert den anden 
Bon ſom tilforn i den ij. Pſalme ſagt er. 


Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ 
ge / paa Githith. 
ERRXE vor Regente / huor 
herligt er die Naffn i alle 
Land / ſom mand tacker dig i 





Himmelen. 
ansete Aff de Vnge oe Diende børns mun⸗ 
de beredde du en Mact / for dine 
Fienders ſkyld / at du ſkalt forderff⸗ 
ue Fienden och Heffneren. 


Thi 


- ——A 
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mand fader dg] 


sende børne mu 
Nu / for dn 
ing fade forben 


fht tell , 
um fil 
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Pſaltere. 


Thi ieg ſtal ſee Himmelen dine Fin⸗ 
gris gernig / Maanen oc Stierner 


ſom du beredde. 


Huad er Menniſten / af du tencker Cr > 


paa hannem / oc Menniſtens barn/ 
at Du annammer hannem? 

Du ſtalt lade hannem vere forlat en 
liden tid aff Gud / Men du (fale 
krune hannem met ære oc prydelſe. 

Du ſkaſt gøre hannem tifen Herre 
offuer dine henders gerning / Du 
lagde alting onder hans Foder. 

Faar oc ren alfammen/ Der til 
met ocvilde Diur. 

Fulene vnder Himmelen / och; fiſten i 
HNaffuet / oc huad der gaar i haffuet 
HERRE vor Regentere/huor her⸗ 
ligt er dit Naffn ĩ alle £and. 
IX. 
Ren Prophecie / om vngdommen / det 
er om de ny Born oc om Chriſtifaalck 
ſom ere den Hellige Cbrifteabed/buorlun- 
de de oc effter Chriſti Erempel / mue ide⸗ 
oc altid deris blod vdgyde. 
D ig Oc 


— —— — —— 


— — — 
























TNT 
9 







Dauidz 

Oc ſaadan Prophecie forhandler hand 
her ved Tackſigelſe oc fortroſtning. Saa 
at hun vel maa kalles en Tackſielſis oc for⸗ 
troſtnings Pſalme. Fordi de Chriſtne / oc 
beſynderlige de Hellige Martyrer / tacke 
Gud her / oc fortrøfte ſig / at Gud dem icke 
forlader / men formerer dem ſtedze oc al⸗ 
tid / i deſmere de bliffue forfolgede / til ſaa 
lenge / at ſomme aff deris forfølgereoms 
uendis til Chrifine/ oc de andre vnder⸗ 


gaa. 

un hør til der j. Bud oc til den ij. 
Bon / lige ſom ſagt er i den neſte forgang⸗ 
ne Pſalme. 


Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ 
ge / om den deylige vngdom. 


Eg fader HERREN aff 


gantſke hierte / oc forteller 
alle dine vnderlige Gernin⸗ 

ger. 
Jeg fryder mig / och er glad i dig / od 
—— dit Naffn / du Allerhoy⸗ 


* 
At du dreffſt mine Fiender til bage / 
de ere faldne oc omkomne faar dig. 
Thi du fører min Rat oe Sag til 

ende 


mmm 
— en 
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(gu 
EY 
Aſteſ 
mir de 
Merton 
ſiendem 
omuend 
formel 
Ming 
lige Pa 
tüdomn 
& han 
ſadehg 
lige, 
DENNE 
Melle/og 
Niur 
finde 
NM i; 
w 
bofur i 
ANT I 
ng 
' han) 






JUN: 


NAS 9 * 4 | 
| "Q ſochendlehu 


ud TT — 4 

6 4 

— Ilte, Sy 
- " W * 


* la — for: 
UYAVE VE KELME / o 
me athhte/ ryg; 
EG at GUN Nite 
ret dem ſiededech 
ſreſorfelgede / tlfag 
"ders ſotfegereon⸗ 
AC De andre vnde 
J Bud pc hldenr, 
a idenreſte ſotgeng 


TAN 
flige vngdont 

HENNER df 
trte / 0 fortdlle 
onderlige Gann⸗ 


heæglading/0 
h/ du Mae—⸗ 


timber til Pagt/ 


chonn faar Dige 
my . 
j —B 


| 
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A 
X 
X 


Pſaltere. 


ende du ſider paa Stolen / en ret⸗ 
uiſſ Dommere. 

Du ſtraffer Hedningene / oc omkom⸗ 
mer de Wgudelige / oe vdſletter 

A deris naffn altid oc euindelige. 

Flendernis Suerd haffue ende/ Du 

omuende Staderne / Deris ihu⸗ 

kommelſe er omkommen met dem. 

Wen HERRE bliffuer euindes 
lige / Hand haffuer bered fin Stoel 
til dommen. 

De hand ſkal domme Verden ret⸗ 
fer delige / Oc regere Folcket retter 


lige. 
HERREN, er de Fattigis beſker⸗ 
melſe / oc en beſ —* i Be 
Der faare haabis de paa dig / ſom 
kende dit naffn / Thi du forfader 
En ide /fom ſoge dig HER⸗ 


Loffuer HEXRXEN ſom boer i 


Zion / Kundgorer Folcket hans 
Gerninger. 


Thi hand tencker oc ſpor at deris 
2 blod / 


— 
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MENN 
9 









Dauidz 


blod / Hand glemmer icke de Fatti⸗ 
gis ſtrig. 


HERRE ver mig naadig / See tit 


mine elendighed / iblant Fienderne / 
Du ſom ophoyer mig aff Dod⸗ 
ſens Port. 

Paa det at ieg kand fortelle al din 
priſſi Zions daatters Porte / af 
ieg kand vere glad aff din hielp. 

Hedningene ere nedſunckne i Graff⸗ 
uen / ſom de beredde / Deris fod er 
greben i Garnet / ſom de ſette. 

Saa ved mand af HERREN frie 
cker rret Den gudelige er bes 
ſnerit i fine henders gerning / ved 
ordet / Sela. 

Ahat de Wgudelige maatte vendis 


til: Helffuede / Oc alle Hedningene 


ſom forglemme Gud. 


Thi hand ſkal icke aldelis forglemme 
de Fattige / Oc de Elendis haab ſtal 


icke fortabis euindelige. 
HERXE ſtat op / at Menniſtket 


faar icke offuerhaand / Lad alle 


Hed⸗ 


— == SEN 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 


— — — — — 
— — — 






















wdendeng 
bt laden d 
(lis met Ve 


hun her 
AO gl 









UKE 


ULEAD JR 
UA ng 
—XVC 
—3 
rig off M⸗ 


ad fortelle afd 
tier Dorte / 
DOF Nn help, 
Nine Grafo 
Me Mo fode 
om delete, 
XNMNb 
Vordehg er be 
rå gerning / ved 


x matte nens 


—X 
wd, 

Ah forglemte 
hente bab fn 


| 


(lg * 


JU 












Pſaltere. 


Hedninge dommis faar dig. 

Sif dem HERRE en Meſtere/ 
At Hedningene mue kende / af de 
ere Memſte / Sela. 


X 


Ren Bedepſalme oc klager offuer Cher 
ti Rigis hoͤffuedfiende / derer / offer 
Antichriſten ſom Chriſtendommen / bggde 
met vold oc lift forſtorer / for fin GStrig⸗ 
heds oc Hoffmodigheds ſtyld. Hand fører 
baade det verſlige Suerd / met Tyranney 
offuer liffuet / oc falſt laeerdoms garn off⸗ 
uer Stelen. 


Oc kand inted mere / end (form hand 
her ſiger / hans mund er fuld aff formale⸗ 
didelſe / falſthed oc bedregert) ør forma⸗ 
ledide / det er / at bandſette oc fordemme. 
Item at liwe / det er / at ſticte falſt Lerdom 
oc vrang Guds tienſte / oc bedrage / det 
er / at gecke oc forføreden ganfte Verden 
fra godz / ære” mackt / liff oc Sicel. Men 
ved enden giffuer hand den trøft tilkende/ 
gt ſaadan vederſtyggelighed / ſtal oprør 
ckis met Verdens ende. 


Zun hør til det ij. Bud / oc til denj. 
Bøn ſom alle Bedepſalmer. 


ER⸗ 


o—— 


a ⸗ 

—— — 
r———— 0— — — 

SD —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 














Kom 50 


Dauidz 


ERRE / hui traader dut faa 
longt bort? oc ſtiuler dig i 
nodſens tid? Saa fenge ſom 

den Wgudelige bruger hoffmod / 
da maa den elendige lide / De hen⸗ 
ge ſig til ſammen / oc optencke oͤnde 
Fund. 

Thi den Wgudelige roſer fig aff ſin 
— ne 1 De "ag Gerige 
velſigner fig / oc laſter HER⸗ 


Den Wgudelige er faa ſtolt oc vred / 
at hand acter ingen / J alle ſine 
tancker holder hand Gud for in⸗ 
ted. 

Hand far flux frem met ſin Ger⸗ 
ning / Dine Domme ere longt fra 
hannem / Hand handler tradſelige 
met alle ſine Fiender. 

Hand ſiger i fit hierte / Jeg ſtal aldri 
omſtodis / Det ſkal aldri haffue 
nod her effter 

Hans mund er fuld met bander / ſuig 
oc bedragelſe / Hans Tunge kom⸗ 

mer 





* — — — 
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Nør fre af 
LEE FOT 


Her 









Ms 


Mit fra. 
aundt Di fg 


frø 9 "DP 
miu Ill d 
MA 4 id gl 


XRVV 
LN — 


Re UDE / Rſy— 
dudceptenckcom 


xtoſt ſgafſh 
Ve Nun At, 
& det Beni 
x lalf HEJ 


tſaſtoltoe vet 
gen) J all fin 
and Gud for tv 


en met (in Et⸗ 
hine ere fongt fr) 
ander raden, 


M. | 
t/ Ya ffalalde 
Fa aldri hf 


til hapdet/ lg 
wz gange Fo, 


ſul 


—— 


2 


* 
4 
(+ 


X 


( 


Dfaltere, 


mer moye oc arbeyde aff fed. 

and fider oc furer i Gaarden/ 

* —* de wſtyldige hem⸗ 
elige / Hans oyen acte va, 

Arme. 

Hand ligger paa lur i ſkiul / ſomen 
Loue i hulen / Hand lurer af gribe 
den Fattige / Oc hand griber han⸗ 
nem / naar hand drager hannem i 
fit garn. ; 

Hand ſonder flar oc nedtrocker. Oc 
ſtoder den Fattige til iorden met 
vold. 

Hand figer i fit hierte 7 Gud haffuer 
Det ſorglemt / Hand ſkulte fit Ane 
ſict / oc ſeer det aldrimere. 

Stat op HERRE Gud / oplofft 


din Haand / Forglem icke de Elenø 2 


dige. 
Huor faare ffalden Wgudelige laſte 


Gud / oe ſige 1 fit hierte/ Du ſf⸗ 
inted der omg —— 


Du ſeer io / Thi du ſtuer elendighed 
oc iammer / Det faar i dine hen⸗ 
der / 


——————— 


FE 
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Dauidz 


der / De Fattige befole dig det / Du 
eſt de Faderloſis Hielpere. 
Sonderbryd den Wgudeligis arm / 
oc ſog det onde / Saa ſtal mand 
aldri finde hans wgudelige væfen. 
HERREN er Konge altid oc euin⸗ 
delige / Hedningene ſkulle odeleg⸗ 
gis aff hans Land. | 
HERRXE / du hører de Elendigis 
begerelſe / Deris hierte er vift / af 
dit øre merker der paa. 
At du ſkicker de Faderlofe oc Fattige 
Roet / At Menmiſke ſkulle icke mere 
tradze paa Jorden. 


XI. 


CE en Bedepſalme / ſom klager offuer 
de Keettere oc falſte ſcrifftens vdleg⸗ 
ger ſom faere faalckit frø den rette Troes 
Grund. / paa deris Bierg / det er / paa de: 
ris høye ſtore hellighed; Sterninger / oc 
ver til beſpaatte de rette lærere / oc ſige. 
Huad fulde den Retferdige gøre 7 


Wen hand trøfter paa det fifte / Al 
Gud viſſelige vil fee der til / før at de 
falſte 


* — 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 











































ALLER, 
MT nel 
HR 1 I / 
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J 4 gt M. 
NIGEL OL eh 
hørt 4 !: fa aA 
fre fulle Øde 
É — 
ter de Cendg 
enter 9/0 
r på, 

7 J —8 
Albet ocgu 
* 3. —VI 
ſſe ulden 
fi? 


; 


Com kloger offud 
i foætfftens vdleg' 
rå den rette div 
rå detet / ſoe de⸗ 
5; Gieminger/& 
TE lærere / oc fig, 
ge gøre? 

neg del ff KL 


on et x 
x Mi / fr 6 


El 


—— 


X 
NR 
* 


Pſaltere. 
falſte lærrere 
te ſtulle bliffu 
oſſ til Exempel. 


8 * — 
sun Dør til det ij. Bud/ oc til den j. 


Dauidz Pſalme / faar 
at ſiunge. 






Eg tror paa HERXREN/ 

Aui ſige i da til min Sicl/ 

DHun ſtal flue ſom en ful 
paa eders Bierge? 

Thi ſee / de Wgudelige ſpende Buen / 
oc legge deris Wife paa Strenge⸗ 
ne / at ſtiude de fromme hemmelige 

— ide £ 
e kaſte grunduallen om / U 
De den Reetferdige hes $ — 

ERRENer i fin hellige Tempel / 
ERRENS ſtoel ér i Him 
18 / fane byen fee der paa/ 

oyenbr 
niſkens "ri — — 
ERRENyproffuer de Retferdige 
Hans 


—— 


* REESE. | EN 
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fi tulle fordømnies / oc de ret⸗ 
oc at bonen er viſſelige høre 


— 


m.… pe. 


huld 
9 — 1 










Dauidz 
Hans Sicel hader den Wgudeli⸗ 
ge / oc dem ſom gerne ere fortrede⸗ 
lige. 

Hand ſkal lade regne offuer de Wgu 
delige liunet / ild oc ſuogel / De giff⸗ 
ue dem en ſtorm tillen. 

HERREN er Retferdig oc elſker 
Retferdighed / Thi deris anſickt 
ſkue tilder ſom rer er. 


XII. 


68 en Bedepſalme oc klager offuer de 
Menniſtelige løerere/ ſom ſtedze oc altid 
optencke nogle ny fund / oc Guds Rige al⸗ 
leuegne opfylde met ſaadan Guds tienſte / 
ſom det ſiſte vers beklager. Fordi huor 
Memniſt elig læreen gang begynder / der 
gt ingen affladelſe / huerken ende eller 
maade. Men altid legger to mere oc mere 
til/offuer al maade befugrer de arme Sa⸗ 
muittigheder / oc gøregt faa rette Helgen 
bliffue til. 

Der emod troſter hand / gt Gud vil op⸗ 
uecke fin hielp / det er fit ord / ſom ſtaarmer 
megit troſteligem / od ſaadan lø gierning 
oc Menniſtelig lierdom / oc frigier de arme 


Bbeflagne Samuittigheder. 


Enddog ſaadant icke ſteer / vden mr 
it/ 





— — 
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ror khege ofueed 
w fom iedeocaltd 
)/ oc Guds Alger: 
uden Guds nen 
Fleder, Fordi box 
ang begynder / d 
hacken ende ØE 
aet io mere oc 
ret de armed 
st fagrette helge 


sy / gt Gud mp 
ad fon frem” 
sten germ 
x frigør denn 


Der ⸗— f går 
farmer, 
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Sy 


Pſaltere. 


ſit/ oc Ma rtyr / men lige ſom SølÆ forkla⸗ 
ris vdiilden / ſaa mag de oc derfaare lide/ 
oc Det ved io mere oc mere forklaris oc 
Sandhed deſtlarligere bet ende. 


Hun hor til det ij. oct. Budord oc til 


den j. oc ij. Bøn, 


Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ 
ge paa otte ſtrenge. 


Jelp HERRE/Helgene ere 
forminfſkede / oe de ere faa ſom 
tro iblant Menmſtens born. 
Den ene taler met den anden wnyt⸗ 
tige ting / oc ſmigrer / Oclcerer aff 
wſamdrecteligt hierte. 

Bilde HERREN ødelegge af 
Smiger / Oc den Tunge fom taler 
hoffmodelige. 

De ſom fige / Vor tunge ſtal haffue 
offuerhaand / Oſſ bor at tale / Huo 
er vor Herre? 

Effterdi da at de Elendige odeleg⸗ 
gis / oc de Fattige ſucke / vil ieg op / 





ſiger HEXREN / Jeg vilfkicke 


dem en hielp / at mand ffal driſtelige 
lcere. E DER 


== 


J Een 
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huld 
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Dauidz 

HERRENS: Tale er klar 7 lige 
ſom proffuit Solff / ſom er proffø 
uit ſiu gonge i leerkar. 

Bilde du HERRE beuare dem / 
oc befferme off fra denne Slact 
euindelige. 

Thi det bliffuer alle vegne fult aff 
wgudelige / Om ſaadant loſt Folck 
regerer blant Menniſte. 


XIII. 


CA en Bedepſalme mod Aanders Sørg 
oc Banghed / ſom komme ſomme tide 
aff Dieffuelen ſelff / ſomme tide oc aff Men⸗ 
niſtene / ſom mod oſſ handle met onde ſty⸗ 
der of practicker / fag at wi mue bliffue 
bedreffuede / naar wi fee mod oſſſaadan 
ſtor ondſtab. 

Men Bonen er ſtercker / end al wly⸗ 
cke / ſom denne Pſalme giffuer her it Exem 
pel om. Paa det wiro ſtulde være fortrø= 
ſtede / oc lært vdi al modgang / icke at bes 
Fømre eller bedraeffue ofT/ icke helder at 
bide oc opæde der met vort egit hierte. 
Men holde oſſſtil Benen / oc alt ſaadant 
klage faar Gud / videndis ti viſſe / at wi 
bliffne benhorde / oc paa det ſiſte —9 de/ 

om 


— — 
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Å 


NV 


Pſaltere. 


ſom S. Jacob oc ſiger. 
uit hand bede. liger, Er nogen bedrøf: 


| Bun bør tilder andet ud /oc til den 
tfte oc ſiſte Bon huor wi bede øt i Euri= 
de befries fraa alt ont erc. 


Dauidz Pſalme / faar at 
ſiunge. 


ERRE / Huor lenge vilt du 
faa aldelis forglemme mig? , ,/ 

i HQuor (enge ffruler du dit pi — 

Anſict for mig? 

Huor lenge ſtalieg ſorge i min ſicch/ v 
oc haffue Daglig angiſt i mit hierteze 
Huor lenge ffal min fiende ophoye 4 





fig offuer mig? Jar 


See dog til oc honhor mig / HER⸗ Cs så 
8— + c M - dl 
RE min Gud / Opliuſſ mine 2 SR 


oyen / at ieg ide foffueridoden. .2> —$ 


At min Fiende fFal icke roſe / at hand 7" — 


er mectig offuer mig / Oc mine 
Modſtandere fFulle icke gleede dem⸗ 
at ieg ligger. 


Jeg haabis per cl / at dit eft faa 


ij naadig / 


an 


— — 


ie 


-— FF — — — 


— | 
— 
— sad * 
Eg 
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Dauidz 


naadig / Mit hierte gleeder fig / ag 
du hielper ſaa gerne. 


Jeg vil finnge HEXREN / At 


hand gor ſaa vel mod mig. 


XIIII. 


ER en Prophecie oc Lærepſalme / ſom 
lever gt al Menniſtens lerdom oc leff⸗ 
net vden Troen / ere faar Gud / idel veder⸗ 
ſtyggelighed / oc deris beſte Suds trenfte/ 


er en klar Bugtienſte / huor met de opſlu⸗ 


ge det feede / oc faalckens godz / men ingen 
veed eller forſtaar den rette Gudstienſte/ 
Enddog de lære oc rofe dem aff Guds 
CLow / Ja de ſtende oc laſte Guds ord/ 
Naar mand ſtraffer dem / ville oc inted høs 
re at de frulle haffue Troen nl Gud oc for⸗ 
lade fig paa hannem. 


met maa oc ficktis imod met Bon / ſom 
oc ſtal bliffue hort /figer det ſiſte vers / oc 
Chriſti Kuangelium ſtal komme. Fordt 
denne Pſalme ſtraffer beſynderlige Ieder⸗ 
ne / ſom vøgre faar Chriſti fødfel / oc met 
Lowen martlede faalckit. Oc foricetter oc 
Propheterer om Chriſti tilkommelſe huor 
hand ſiger om den hielp aff Zion / fordt 
vdaff Zion er EKuangelium oc den hellig» 
agand kommen. 
Hun hor til det j. oc iij. Budord.For⸗ 
di hun 


— —— — — 
bes ——— 
nå 


— 





dihmte 
ſun/ ſtef 
pund ere 

Abede ath 
hans Age I 


— 
ſe / Mml 


por Gys 


AN deeteg 


Men fodret 
or daat yo 


—RX Ing 


tit Som; 
denttede 
NMne 





Å 
A 


NV 


( 






IN; 




















Pſaltere. 


Kit ale) | 

*3 di hun priſer Guds ord / foricetter Chris 
— ſtum / ſtraffer oc de øgenffalde oc Bug» 
XM) / J predickere / Oc er i den j. oc ij. Bøn / huor 





vi bede 

mom, — ——— 

Ik Dauidz Pſalme / faar RER 

Lacyſelne / fn at ſiunge. 

Pas verde ole: va: seller MG 9 

xbid de ma Aarer ſige i deris hierte / Der pauccs. 

Shen Gud / De due in⸗ | 

Ked ted / ocereen Verſtygge⸗ f 

—* lighed med deris SSR ons ' 

rf dm af Gud gen ſom gor gaat. 

ek en  DERRED? feer aff-Dimmelen paa Aj 

beo Menniffens børn /at hand kand | 

al fee / Om der er nogen viiſſ / oc at⸗ | 
ſpor Gud. | 


wonet Bem Men de ere alle affuigede / oc alleſam⸗ 


ir det ſiſte vets/¶ 












588— men wouelige / Der er ingen ſom 

enderlige JN gor gaat / oc icke en. 

mir WVil da ingen Miſdedere det mer⸗ 94 

if, Ce forkerte” (Fee So d tF hi nm YTITTITT: 
Tr mee huer ? Som cede mit Folck / at de kun⸗ "RUL 
—964 de nægre dem / Men de kalde icke paa 9 1 
my oc den hellig HERREN. 


gø E iij Der 
RE gh 





— 


— —, 


> 
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Dauidz 


uer Iſrael / oc HERREN vilde 
elſe fit fangede Folck / Saa fulde 


Hun har til det ig, Budord om Sab⸗ 
bathen / paa huilken mand ſkal høre. oc 
hete Guds Ord / oc er vdi den iij Ben. 


Dauidz Pſalme. 


DERS 


—— 
- É—… 









Der frycte de / Men Gud er hoſf de Wet 

Retferdigis Slcet. 18 

J lafte den Fattigis Raad / Men I 
me Gud er hans tillid. | Om fort; 
9 Ah / at der komme hielp aff Zion off⸗ ør fk 


| affieet 
Imbnid 


Jacob vere glad / oc Iſrael fryde g / gid 
| fig. ide finde 
| xv MAdenſom 
| + Men rer 
f JER en Leerepſalme oc lærer rettelige at fomfucr fi 
| Cforſtaa Loueir/ocitrett gaat leffner/ In om å 
oc rette gierninger ſom ere Aandens oc bel. ” 
Troens fructer. Beſynderlige at være faar pay dager 
Gud retfindige formiddelſt en rett Tro/ oftere den 
oc rettelige handle mod ſin neſte / oc fly de g / hann 
w gudeliges onde veeſen / oc deris øgen= ; an 
ſtalckert / huor vnder de tiene Gud met 
Gøgdlert/ oc lade de rette gode Giernin⸗ 
ger føre, “38 
andels, 


beldelige. brus 
CS LTV 
—J——— 
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IRS 


36 
oahefh 


Al., 


zM 
Mi lt) 


NEL AFF Sint) 
KANE 
fS fad 

Afa fron 


x bex vetteligegt 
teret gaet leffnet 
ti ere Vndewd 
derligegt være fast 
Welt en tett Tro/ 
ſnneſte / ockfyd 
g/ o deris øger; 
de mene Gud me 
erte gode Gienn 


Vndotd om beh⸗ 
gend ffel høre. 
siden Hen. 


ilt, 
se 


—— 


——— 
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( 


| Dralrre, 


ERRE / Huo ſtal bo i din 
Bolig? Duo ſkal huilis paa 
Dit hellige Bierg & 

Den ſom gaar foruden fmitte / De 
gor vetfirdighed / oc taler ſandhed 

affhiertet. 

Den ſom icke baguaſker met ſin Tun 
ge / Oc icke gor ſin Neſte one Soc 
icke ſtender hannem 

Oc den ſom icke acter de Wgudelige / 
Men cerer de Gudfroctige / Huo 
ſom ſuer fin Neſte / oe holder det. 

Den ſom icke giffuer ſine Pendinge 
paa Jager / ocide tager Gaffuer 
offuer den Wſtyldige / Huo det 
gor / hannem ſkal det gaa vel. 


KR 
CS eu Prophecte om Chriſti pine oc ops 
ſtandelſe/ Lige form Apoſtlerne haffue 
veldelige brugit den ſamme / Nict. ij. 
oc xiij. 

Oc beuiſer klarlige at hand vil bort⸗ 
kaſte den gamle Low nmiet ſine offer oc 
Gudstienſte / Lige ſom it Affguderi etc. Oc 
andre Helgen oc faalck vduelie / til en dey⸗ 
lig arff. E vig Hun 


— — 
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huld 
9 1 






























Douidz 
Hun hor til ders ij 
ver 3.1. oc tig Budord / 
fordt bun forkender D35s * gere / Gier⸗ 
BE ord oc tienſte ſomeffter den gamle 
udstlenſte i Verden ſtuld⸗ komme.Oc er 
Vol den j. cc. Bønner. 


Dauidz gyldene Klenode. 


Vd benare mig/ Thi ieg tror 
paa dig. Jeg ſagde til 
DEKXKREN / Du eſt io 





PERXEN / Jeg maa uͤde for 5 


din ſtkyld. 

For de Hellige ſom ere paa Jorden / 
oe forde Herlige / Til dem haffuer 
ieg al min behagelighed. 

Men de / ſom ſtynde fig effter en an⸗ 
Den de ſkulle haffue ſtor hierte forg/ 
Jeg * re —* deris Drickoffer 

et blod / och icke tage deri 
imin Mund. — 

HERREN er mit Godz / oc min 
Del/du opholder min Arffue del. 

— er Mig tilfalden paa Deplig⸗ 

e/ miger en ſton Arffu | 
kommen. —— 
Jeg 


—— — NERE 
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J hut 
ig aa 
mgonn 

ſuhüfurt 

Han ah 
hand / d 


” 
Å 


pik, 
Our Mar Øl 
—R 
Inde free 
SUD lade 
lun 
adtdin hel! 
1 kumhe 
— 
(ll folhg | 
hund tin 


r 
. 


den Bee 
ſaſteleter 
"Guds orn i 
Hade OC Chr fh 
Vens ladon 
dbnde be 








lan 
MIN 


" — in 

we G —— 
—ARBVB 
wo * CAME 


—fonmh,, 
HL, LAS 


r Kbeh. 


um/ SÅ ig 
de Jeg lagde. 
MEN / up 
Jg maa bd fr 


få trend Jorder 
36/7 il dem beffur 
| (lighe De 

de ſigefittenen 
tue ſor hlerte org 
! deris Sndoft 
tlag ders df 


fi Bo / 0 
min Aficdel 
ben pan N 
on drue MI | 


i 


1 


* 
* 


( 


Pſaltere. 


Jeg loffuer HERREN ſom gaff 
mig Raad / och mine Nyre ſtraffe 
mig om natten. 
Jeg haffuer HERREN altid faar g 
oyen / Thi hand er hof min øvre 9 
/ der faar bliffuer ieg vel 
ve Ej 


Der faar glæder mit hierte fig / oc if 


: Nå 44 6 ØR w SALES 13. 
han ære fryder fig / oc mit fod (fab. eg, 
ligge tryggelige. — — 


Helffuede / oc ey heller tileder/ PT 75 


hoſſ dig er offuerflodig glaede / — 


en loſtig verelſe hoſſ din hoyre 7 
haand enindelige. dd ØR 
KK. 


14 
ny VIE, — 
LER en Bedepfalme / oc Flager offuer de — tee 


9 — 4—09 


falſte leerere / oc ſkene Helgen / fom met fit 


Menniſtens lærdom oc Gierninger fører 
fra Guds ord/oc forfølger de rette lrerere/ 
hade oc Chriſti Kaarſſ. Soge oc lede met 
deris lerdom oc gierninger / huor lunde 
De io kunde her paa Jorden bekomme 

Ey godz/ 
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Dauidz 
godz / cere oc fredſonmelighed / at de io in⸗ 
ter ſtulle lide ey eller dem ſtal førtis no⸗ 
get. — 

Hun hør til det tj. oct. Budord oci 
ven 1. Bon⸗ at hans Naffnu oct ord maa 
helliget vorde. 


Dauidz Bon. 


ERRE bonhor Retferdig⸗ 

| hed / Giff act paa mit rob/ 

mere min Bon / ſomicke 
vdgaar aff en falff mund. 

Sig du i min Sag / ve ſkue du til 
Reetten. 

Du proffuer mit hierte / och ſoger 
det / om natten / du randſager mig 
oc finder in ted ieg ſette mig faare⸗ 
min mund ſtal icke offuertræ⸗ 

* 

eg beuarer mig i dine Leebers ord / 
for Menniſkens gerning / paa 
Morderens ven. | 

Holt min gong paa dine fodfti./ af 
mine tren icke glide. 

Jeg rober til dig/ at du Gud vilt bon 

høre 





— 





henmg 
ſamnt 
Hui int 
rig Frede 
dem ſom 
Sand, 
Heuetmig 
heſtrmen 
hygge, 
jorde Wau 
Kr/ ſomn 
(ein G 
Otis Heh 
hoffnodeh 
Or wi ga; 
ing of /9 
fen/ at fon 


G 


Mdr form on 


Noff/ Sy 
deri fukn 
WING i 
hnnem g 
Mme 
ſuemt di 









UL 


raden LUN 


td enſt RTM 


k "ir. * 
rn NEN tg 


den. 
lor Nin⸗ 
ME AG ME toj) 


VHon / formid 
mund, 


BH / 0 Hue di 
hrerte /och fogt 
du randfager tg 
ſette mig ſur / 


lictoffunun 


ine Løbets att 
gerning / PM 


; hine fod ti / 


Morllben 
he 


—— 


Pſaltere. 


hore mig / Boye din Oern til mig / 
hor min tale. 

Beuiſſ din vnderlig Godhed / du de⸗ 
ris Frelſere ſom tro paa dig / Mod 
dem ſom ſette fig mod din hoyre 
Haand. 

Beugre mig ſom en HVyeſten i oyet / 
befferme mig vnder dine vingers 
tygge. 

For de Wgudelige / ſom mig forſtyr⸗ 
re / for mine Fiender / ſom ſtaa eff⸗ 
ter min Sicel trint omkring. 

Deris Fede holde til hobe / De tale 
hoffmodelige met deris munde. 

Huor wi gaa / der giffue de ſig om 
kring' off / de ſticke deris oyn der 
hen / at føde off til iorden. 

£ige fom cn Louue / der begærer 
Roff / Gom en vng Louue der 
ſider i kulen. 

HERRXE gør dig rede offuerfalt 
hannem och nedtrock hannem / 
frels min Sicel fra den Wogude⸗ 
lige / met dit ſuerd. 

Syre: 


—— JOOOD00000 


— 
— 

-=— = om 
= - 
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Dauidz 


Fra din haandis Folck / HERRE/ 
fra denne verdens Folck/ ſom haff⸗ 
ue deris deli deris Leffnit / du føle 
der deris Bug met dit Liggende⸗ 
fæ / de ſom haffue børn no / och 
det ſom dem offuer løber fade de 
bliffue til deris Børn. 

Men ieg vil ſkue dit Anſict/ i retfer⸗ 
dighed / Jeg vil bliffue mæt / naar 
ieg opuoger effter dit Billede. 


XVIII. 


Ren Tackepſalme / i huilken Dautd ta⸗ 
ds Gud (ſom Titelen beuiſer) —— 
er Mørk fra ER fine fiender. 

cieg ſtiffte hende vdi fire 

effter hans fire flags fiender / — —— 
Saul / Hedningerns / Abſolon oc de Øprø- 
riſte. * 

J de førfte vj. vers / opregner 
huor ve hannem haffuer SE * AR tre 
aff huilken Gud haffuer bulpet hannem. 

Der neft t det vij vers / fører band 
(effter Prophetiſte viſſ) Exempel ind/ 
huorlunde Gud pleger at hielpe / far ſom 
band giort haffuer vdi Egypten etc. 

Der effter i det xvj. vers/ begynder 
hand paa den førfte fiende / ſom er Sgul/ 

bulfen 


- — 
— 
M m 





hoilkende he 
onde for Gud; 
væld Zo 

Idemn 
frede andre f 
færdige Golist 
pidre Hedun 

Idam 
ſendeſnſea n 
fø 


Øcpesdet 
hend modde 
ſte ſom Shbar 
Feel. hordch 
ſudeoc hadſte 
MEE ednng 
ſtſommelige 

Bør mas 
tilt Kemde 
hat Gud big; 

Menvld 
NMN bedn 
ſum Saul Ye 
zet / Og Wſolon 
p hetſonmeha 
nm ftag hult 

paader ft 

Andst gg 
si / for 
Be 
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i "Ha å 

we— / hor 
—* 464 | 
Ms Afh / J || 


j 


fu ohet hy 
tit, 

fil dmi /iref; 
i NFuemar / hø 
MENE Billed, 


VIL 


met hulfen dand 
weſabeuſe tha 
2 MANDE, 

hende vdi fire part 
gs fiender / ſom ve 
Molonoc de Oper 


vers /opregner hør 
ver veret vd finn 
ger hulpet hanner, 
i vers / fører hd 
v) JErempel md 
met blelpe/ fas Pr 
vÉ tengré, 

* begynd 


we / form er SA 
hute 


— 


NV 


Å 
Pſaltere. 


huilken der haffde megit giort hannem tü 
onde/for Gud; Ord; ſtyld / at hand bleff 
vduold til Konge. 

J det xxvj. vers /loffuer hand Gud 
for de andre fienders ſtyld / ſom den Hof⸗ 
ferdige Goliath / Philiſter/ Amalech / oc 
andre Hedninge. 

ID detxxxiiij. rerer hand der tredie 
— fin før Abſolon / met fine anhenge⸗ 
Oc paa det ſiſte i det xlij. vers / tacker 
hand / imod de wharſommelige oc oprer⸗ 
ſte / fom Siba vaar / oc moxen der ganſte 
Iſrael. Fordi hand haffde mange affuinds 
fulde oc hadſte vnderfgatte/ fag at de frem 
mede Sedninge (fom hand ſiger) vøgre 
børfommeligere end høns egit faalck. 


ZSaa maa huer bruge denne Pſalme 
tilit Erempel / at tacke Gud for bielp/ 
Naar Gud hielper hannem vdaff ſin ned. 

Nen vil der nogen Aandelige vdtye 
hende / hand maa lade Dauid mercke Chri» 
ſtum / Saul Jøderne / Hedninger Tyran⸗ 
ner / oc Abſolon mercke RKicettere / oc de 
wharſommelige de falſte Chriſtne. 

Fraa huilke alle / Chriſtus oc fine ſtul⸗ 
le dog paa det ſiſte befries. 


Hun bør til det fj. Bud / oc til den j. 
Bøn / fordi hun priſer Guds 
nellige Naffn. 
Dattids / 


— — — — 


— 
— — — — * — mm 
— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 

























9 1 






























2, SAM, 22, 


Dauidz 


Dauidz / HERRXENS tienneris 
Pſalme faar at ſiunge / oc talede hand 
ordene / denne Gang faar HER⸗ 
REN / den tid HERREN 
haffde frelft hannem / fra 

hans Fienders hand och 
— fra Sauls haand/ 


BUN, och ſagde. 
——— 


lige fær/ min Styrcke / min 
Klippe mit Slaat / min Frel⸗ 
ſere / min Gud / min Troſt / paa 
huilcken ieg forlader mig. 27 
Min Skiold / oc min faligheds > 
Horn / oc min Beffermelfe, ; 5. 
* fg: loffue FESTER oc kalle 
aa hannem / faa bliffuer ieg frel 
fra mine Fiender. at * år ad 
Thi Dodzens baand omſpente mig p 
oc Belials becke forfetdede mig 
Helffuedis baand omſpente mig/ och 
Do dzens ſnarer offuerfulde mig. 
Naar ieg er I angiſt / da kaller ieg paa 
Ea⸗ 


| É ERREieg haffuer dig hierte⸗ 
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ARN 
bd/ la 
ſtau 
hat hann 
OR 
> Bjerge 
oc hefucd 
—V 
forter 


det hunede 


Or hand fon 
ans Pou 
— 

(lt inngo 


SHA ås ' 
LL! War | | 


AF (ing i 
 ltenn fig 
DENN 


U/Met Fag 
TAN 









Muif 
Wßn 
SNO — 
Ge tede fy 
| — Wt M 
TD VENN 
F hannen / År 
KEDEDE 
Al Haand 


* 
MAG. 


ni Tree 


ghafur Na Fem 


mr Ethtche/ m 


tit Ehu minſ 
nd / mn RYK / ſ 
chorm.xo⸗ 
"oe min bolhſ 


f 
ud 


Bilfri. > 


ENNEN eh 
må bliffuer ig 


sd omſpent nn, 
( for IND 1 / | 


omlvenfe tlg/ i 
offueruhe B 
» 14 ballet (4 DN 
ry Fole NYD 


| 
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NV 
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Pſaltere. 


EXXeEN / De rober. til min 
Gud / faa bonhorer hånd min roſt 


aff fit Tempel / och mit rob kommere F" 


faar hannem til hans Oern. 

Orden beffuede oc rorde fig/ ve 

Biergenis grundualle rørde ſig 

oc beffuede / der hand vaar vred. 

Der gick damp aff hans Neſe ve 
forterende ild aff hans Mund / at 
Det liunede der aff. 

Handboyde Himmelen / oc foer ned / 
ocder vaar morckhed vnder hans 
Foder. 


Odc hand foer op paa Cherub oc floy 


hand ſueuede paa værens vinge, 
ans Paulum vaar mordet tunt 
om fring/oc forte tycke ſtyer / Som 
hand vaar ffiult vdi. 
Aff ſkinnet faar hannem / atſkilde 
Skhyerne ſig / met hagel oc liunet. 
Oc HERREN tordnede i Sims 
melen / oc den hoyſte loed fit torden 
vd / met hagel oc liunet. 
and ſkod fine pile och atſpredde 
* dem 


oe 
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Dauidz 
dem Hand loed meget liune oc fore 
ferde dem. | 

Da faa mand Vandlob / oc Jordens 
Grundualle obnedis HERRE 
aff din ſtraff / aff din Neſis aande 
oc ſnurcken. 

PaAnd ſtickede vd aff Hoyheden / 

oc hente mig / oc drog mig aff 
meget Band. 

Sand frelfte mig fra mine ſtercke Fien 
der /fra mine Hadere fom mig vaa⸗ 
ve formectige. 

De mig offuerfulde i min modgongs 
—— HERRENbleff min tu⸗ 
id. 

Se hand forde mig vd paa Rum⸗ 
met / hand rycte mig vd / Thi hand 
haffde lyſt til mig. 

HERREgor vel mod mig / effter 
min Ratferdighed / hand betaler 
mig effter mine. henders renhed. 

Thi ieg holde HEERRENSGS 
Veye / och er icke Wgudelig mod 
min Gud, 

x bi 


- — 
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Fu) rat 
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holden 9 
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Kl Wi hl (pe | 
Mdtrogfer 
Wan 

dl "fu uu 


H (an 9 J 
sj MI N 


i Aden 
NA 

| 1 ha 
LUN 





—0 
Non Nehen 


DENN" 
th/ x drog mig 


Krain frede 
der fo mig nu 
ideimnmodyn 
VAL NYhhffnn 


mg vd —11 
ung v) / ahſe 
id, 

umodne 
hed / hand beta. 


fenderg renhed 


A 


HenneR 
i øn 
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( 





Pſaltere. 


Ehi ieg haffuer alle hans Domme 
faar oyen / oc ieg kaſter icke hans 
Bud fra mig. ( 
Men ieg er vden ſmitte faar hans 
mem / oc beuarer mig fra ſyndeñ. 
Der faar betaler HERREN mig 
effter min Rætferdighed/ocdh effter 
mine henders renhed faar hans 
vyen. — 
Hoſſ den Hellige ef du hellig / og 
hoſſ den fromme eft du from / oc 
hoff den Rene eſt du ren / oc hof 
. Den fortrodne / eft du fortroden 
Thi du hielper det elendige Folck / pc 
nedtrocker de hoye oyen. 
Thi du opliuſer min Loͤcte / HER⸗ 
REN min Gud gør min morck⸗ 
TT ha 5! SSD ; 


&Pi ieg fand fla Krigsfolck ned 227 
met dig / oc ſpringe offuer Mia) 
Per — 


min Gud. ] 2% — SE 


de / Hand er alle deris Skiold ſom 
5 hi 


— —— = 






— 

























Dauidz 


Thi huo er en Gud / ſoruden HER⸗ 
REN? Eller en Frelſere / Vden 
vor Gud. 

Gud ruſter mig met fraffe / oc ger 
mine vene vden ſmitte. 

Sand gør mine foder lige fom Hine 
ders / oc ſticker mig paa min hoy⸗ 
hed. 

Hand lærer min Haand at ſtride / och 
mine Arme at ſpende ftaalbue. 

ØB giffue mig din Salighedz 

Skiold / oc din hoyre Hand fyr; 
cker mig / och naar du ydmyger 
mig / da gor du mig ſtor. 

Du gor rum vnder mig af gaa / At 
mine Hoele icke glide. 

Jeg vil forfolge mine Fiender oc gri⸗ 
be dem / oc icke omuende / for ieg 
legger dem ode. 

Jeg vil fla dem ned / och de ſkulle icke 
ſtaa mod mid / De ſkulle falde vn⸗ 
der mine foder. 

Su fane ruſte mig met ſtyrcke til 

ſtrid Du fane kaſte dem vnder mig 

ſom ſette dem mod mig. Du 


—— — — — 
— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 





ur 
fvt" 2 
dert 
Etobe / 
A. 
tir dit 
MWulſer 
far vr 
om Ef 
rad hid 
fold 
blant ) 
ie fond, 
— —RT | 
NNE fr 
mod ma. 
chenme 
tun 


DENNE 


Min Arelg 
nd fy 
"fo gj 
Unger i 









i Uli) AN, 


A 


I ſeehn /Pyn 


ne Fra Ing 
mitt, 

ber lige fot Fry 
13 Paa tun hov 


amd atſnd / of 
pinde ftaalbue, 
ig dt Salighet: 
hente Hondſtt 
naar du påny 
mia (for, 

r mig at 94 /) 
1 ß 
ne Kender oc lv 


smede / Fork? 


/och de flute 
falk filer, 


rem ender INS 
mig, 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 


NV 


Pſaltere. 
grå * — mine Fiende paa 

ct / At ieg kand forder 

—* g forderffue mine 

erobe / Men der er ingen Frelſere/ 
Til HERRXEN/ Men hand ſua⸗ 
rer dem inted. 

Jeg vil ſonder ſtode dem / ſom Stoff 
faar vær / Jeg vil bort kaſte dem / 
ſom Skarn paa gaden. 

B hielpe mig fra det kiffactige 

Folck / De gør mig til it Hoffuit 
blant Hedninge / It Folck fon ieg 
aIcke kender / tiener mig. 

Det lyder mig met lydactige vern / 
Ja det feylede de fremmede Born 

mod mig. | 

De fremmede Børn vanſmectis / och 
træffue i deris baand. 

NXRRRXEN leffuer / ot loffuit vere 
min Frelſere / oc min Salighedz 
Gud ſtal ophoyes. 

Gud ſom giffuer mig Heffnen/ Och 

Luinger Folcket onder mig, 

Som mig frelſer fra mine Fjender / 

——* 





— NEN 


———————— 



























Dauidz 


oc ophoyer mig fra dem / ſom ſette 
ſig mod mig du hielper mig fra den 
Fortredelig. 

Der faar vil ieg tacke dig HER⸗ 
REiblant Hedningene / och ſiun⸗ 
ge dit Naffn Loff. 

Som beuiſer ſin Konge ſtor Salig⸗ 
hed / oc gør vel mod fin Saluede / 
Dauid oc hans Sced euindelige. 


XIX. 


SR en Prophecie om Kuangelio / huor⸗ 


lunde det ſtulde vdgaa offuer den gan⸗ 
ſte Verden/ ſaa viid ſom bimmelener / oc 
form alle netter oc dage driffuis. Der til 
met / icke aleniſte vdi det Yødiffe/ men oc⸗ 
ſaa vdi alle andre tunge maal. 

Lige ſom ſolen (huilken hand indfører 
here for en lignelſe) i alle vroer ſtinner / oc 
vermer alle vegne. Lige ſaa ffal oc den ny 
Euangelij Low liuſe / ſom alle haande la⸗⸗ 
rere / opliuſer / troſter oc ren gør etc. 

Oc der met tager hand bort til lige/ 
den gamle Low / * icke vaar ſaa ren / 
klar / lsſtig / oc wforgiengelig. 

Hun hor til det iij. Bud / forde hun for⸗ 
kynder den rette Sabbath / vdi huilken 
Guds ord ſtal lceris oc troes. 

Dauidz 


— 
tå nm 
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NV 


( 


Pſaltere. 


Dauidz Pſalme / faar 
at ſiunge. 


Imlene opregne Gudz ere / oc 
Befeſtningen forkynder hans 
Henders gerning. 

En dag ſiger den anden det./ och en 

Nat kundgorer den andendet, 

Der er ingen Tungemaal eller Tale / 

huilcke mand hører icke deris roſt. 

Deris Snor gaar vd i alle £and/Dc 

deris Tale til Verdens ende / Hand 

giorde Solen en Bolig i dem. 

Dec hun gaar vd / ſom en Brudgom 
aff fit Kammer / oc giceder fig/fom 
en Kempe at løbe veyen. 

Hun gaar op paa enden af Himme⸗ 
(en / oc løber omkring indtil den 
ſamme ende igen / Oc der bliffuer 
inted ſkiult for hendis hede. 

HERRENS Lou er vden ſmitte/ 
oc verqueger Sicelen. 

HERRENS Bidnefbyrd er viſt / 
Oe gor de Wforſtandige viſe. 

iüij DERS 


om — — — ———— 
———— 
— — 
=— 
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Dauidz 

MERRENS befalninger ere ret⸗ 
te/ Oc glæde hiertet. 

ERXXENS Bud ere klare / oc 
opliuſe oycne. | 

PERRENẽ froct er ren/ oc bliff⸗ 
uer eumdelige. 

HERRENS Ratt ere ſande / alle⸗ 

ſammen retferdige. 

De ere kaaſteligere end Guld / oe mes 
get fint Guld / De ere ſodere end 
Huning / oc Huning kage. 

Oc din Tienere bliffuer paamint ved 
dem / Oc huo dem holder / hand 
haffuer ſtor £on. b 

Huo kand mercke / huor tit hand ſyn⸗ 
Der? Forlad mig min lonlige broſt. 

oruare oc din Tienere forde Hoff⸗ 

modige / at de ſkulle icke regere off⸗ 
uer mig / Gaa bliffuer ieg vden 
ſmitte / oc bliffuer wſkyldig for fore 
mifgerninger, 

Lad min mundz tale behage dig vel / 
Oc Mit hiertis tale faar dig. 

NER 


— — UN 
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NV 


Pſaltere. 


HERRXE min Frelfere / oc min 
Genlsſere. 


XX 


Xen Bedepſalme oc aldelis beder for 
RKeyſere / Konger / Sørfter / Herrer oc 
alle dens ſom fidde var verdflig Pffrig« 


"bed. Ar Gud vilde forlæne dem Naade⸗ 


fredſommelige oc vel at regere / cc vnde 

dem lyde oc ſeyeruinding mod deris fien⸗ 
der. 

Fordt om gaat Verdſlig — ſto⸗ 

ot ſtand oc 

mact / torde mand ide ſaa aluorlige oc 


hiertelige bede for dem. Men at mand ſaa 
mag bede for dem beuiſer / gt deere de 


ſtorſte Grede/oc aldelis blinde / de ſom fig 
fordriſte mi at regere land oc faalck efter 
deris egit hoffut. 

Sun dør til det ij. Bud /fom alle Bede⸗ 
pſalmer / fordi der paakalder mand Guds 


Naffn. Oc er i den iij. Bon/ at GUDS vilte/ 


oc icke Dieffuelens ſtal ſtee. 
Dauidz Pſalme / faar 
at ſiunge. 

ERREN bonhore dig inod / 
Jacobs Gudz Naffn befker⸗ 
me dig. 

F üüiij Sand 


—— — — — 


— —— 
RD ——— 
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Dauidz 


Hand ſende dig Hielp aff Hellig⸗ 


Dommen / Dec ſtyrcke dig aff. Zon. 
Hand ihukomme alt dit —25 — 
oc Dit Brendoffer ſtal vere fee / 
Sela. —— " 
Hand giffue dig huad dit Hierte be⸗ 
*— Oc fuldkomme alle dine an⸗ 
Wi roſe / at du hielper of / Dei vor 
Gudz Naffn kaſte wi — op / 
DERREN fuldkomme alle dine 
bone. — —— 
Nu mercker ieg /at HERREN hist 
"per ſin Saluede / oc bonhorer hans 
hem i fin hellige Himel/ Fans 
hoyte Haand hielper veldelige, ” 
Hine forlade ſig paa Vogne oc He⸗ 
ſte / Men wi tencke pad HER⸗ 
RENS vor Gudz Naf 
De ere nedſtyrte oc faldne / Men wi 
ſtaa opreyſſde. "CAR 
Hielp HERRE / Kongen bonhor 
oſſ naar wi robe. FS 
Er en 


* gu — RR 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 


















Ja pro 

haft de 
—— 

Øer IK 
daJediſte! 
har atdehe 
Gud; ville 
Deraf fre dl 
hulke der fe! 
de. 
del 
di han fore 
Åge, 


Day 


—200 
dn 

fe gt 
Hch. 


AM N 


ng / & 
Und Beder 


mid ofrer, 


— 18 
AAN 









—— — 
Fort Hal ft/ 
ING Pitti 
Hotte alle nen 


Hele | 

ühn OT / Nitm 
eo Vannerech 
Wowme aedn 


ANGIE 
ii i benheree hav 
ge Simel/ Pan 
het veldelfgr, 
ma Vogne oc-Åv 
inde pad HEV 
tud Naffn. 


faldne / Nun 


En 


be 


Å 


| 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 


NV 


Pſaltere. 
XXI. 


Ren Prophecie om Chriſtt Kongerige 
rer der fi tel bliffue euigt oc duoen 


ligt, 

Der hoſſ forkynder hand ocføg / 
det IJsdiſte Rige ſtal bliffue fo —5 — / * 
faar at de haffue / fret fig op mod ſaadan 
Gud; vilie/ oc korſſfeſtede deris Konge, 
Deraff ere de nu giorde til fryidenere/ 


——— der ſtedze lide oc inted der met vin⸗ 
e. 


Bun hor til det 1. Bud / oc den ij. Ben⸗ 
fordi hun forkynder en ny Gudstienſte oc 
Kige. | 
Dauidz Pſalme / faar 
at ſiunge. 


EKRE 7 Kangen glæder figi 

din Krafft / Oc huor gant⸗ 

D ſte glad er hand offuer din 

Hielp. RESEN 

Du giffuer hannem fit hiertis bege⸗ 
ring / Oc necter icke huad hans 
mund beder / Sela. | 

Thi du offuergyder hannem met god 
Velſignelſe / Du ſetter en Guld 
Krune paa er Hoffuit. 





— — 




















huld 
9 1 
































Dauidz 

Hand beder dig om Liffuit / Saa 
giffuer du hannem it langt Liff al⸗ 
tid oc euindelige. BE 

Hand haffuer ſtor cere aff din Hielp / 
Du legger Loff oc Prydelſe paa 
hannem. 

Thi du ſetter hannem til Velſignelſe 
euindelige / Du fryder hannem met 
dit Anſictis alcede. 

Thi Kongen haaber paa HER⸗ 
REN / oe ſtal bliffue faſt ved den 
Hoyſtis Godhed. 

Din Haand ſtal finde alle dine 
Fiende / Din hoyre Haand ſkal fin⸗ 
de / dem ſom dig hade. | 

Du ſkalt gøre dem formen Gloende 
Len / naar du feer deri / / HER⸗ 
RENſkal opfluge dem i fin vrede / 
Ilden ſtal opcede dem. 

Du ſtalt sdelegge deris fruct aff 
Jorden / Oc deris Sced fra Mens 
niffens born. 

Thi de tenckte af gøre dig ont / oc 
giorde anflag / ſom de: kunde icke 
fulkomme. Thi 


- — 
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NV 


( 


Pſaltere. 

Thi du ſkalt gøre dem til Skuldrer / 
Met din Streng fkalt du mede 
mod deris Anſicte. 

HERRE ophoye dig i din Krafft / 
Saa ville wi ſiunge oc loffue din 
Mact. | 


X XIK 


£ ev Propbecie om Chriſti pine / op⸗ 
ſtandelſe oc om Euangelio / huilkit den 
ganſte Verden ſtal høreoc anamme. 

Oc ydermere end nøgen anden ſcrifft 
vdtyer hun klarlige Chriſti pine paa kaarſ⸗ 
fit / huorlunde hans hender oc føder ere 
igemmen ſtungne / oc alle høns lemmer 
ere før vdſtrackte at mand maatte ræle 
dem. Saadant finder mand ingenſted fag 
klart i de andre Propheter / ocer en aff de 
hoffuedpſalmer. 


Hun hor til det j. Budord / fordi hun 
forFynder en ny Gudstienſte. Oc eriden 
j. oc ij. Bøn. 


Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ 
ge / om Hinden / ſom bieff 
aarle iaget. 
Min 


— 7 
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Dauidz 
(WS In Gu' / min Gud / hui for⸗ 
lodſt du mig? Jeg hyler / 


Wen min hielp er longt 
borte. | 
Min Gud/ieg rober om dagen / Saa 

ſuarer du inted / Dec ieg tier ide 
heller om natten, | 
Men du ef Hellig / Du ſom boer 
iblant Iſraels Loff. — 


Vore Fedre haabede paa dig / Oc 


der de haabede / halpſt du dem vd. 
il dig robede de / oc bleffue reddede⸗ 
De haabede paa dig / oc bleffue icke 
ln ffamme. 
en ieg er en Orm oc inted Men⸗ 
niſte / Menniſtens ſpaat oc Fol⸗ 
ckens foractelſe. ÅR 
Alle de mig ſee / beſpaatte mig / Op⸗ 

lade munden / oc roſte Hoffuedet. 
Hand klage det faar HERREN / 
— hielpe hannem vd / De redde 

hannem / om hand haffue | 
hannem. — 
Thi du drogſt mig aff min Moders. 
liff / 


— ——— 
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FED 


Pſaltere. 


liff / oe vaaſt min Tillid / der ieg end 
vaar hoſſ min Moders bryſt. 
Paa dig er ieg kaſt aff Moders liff/ 
* eſt min Gud aff min Moders 
Ver icke longt fra mig / Thi anaiſt ei 
hær/ Thi her er —9 — *2* i 
Store Oxen haffue beſpent mig / Fe⸗ 
de oxen haffue omkring lagt mig. 
De lade deris Strube op mod mig/ 
Som en brøllende oc glubende 
Louue. | 
Jeg er vdoeſt ſom vand / Alle mine 
ben atſtilde ſig / mit Hierte er i mit 
Legeme / lige ſom ſmeltet Vox. 
Min Krafft er ſortorret / ſom it 
ne / oc min Tunge henger ved 
in gumme / oc du legger mi 
Dodzens ſtoff. mt ng 
Thi af Hunde haffue beſpent mig/ 
Oc de ondis Hob haffuer belagt 
mig / De haffue igennem boret mis 
ne Hender oc Foder. 
eg kunde telle alle mine Ben / Men 
de 


mm 
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Dauidz 
de ffite oc ſee deris lyſt paa mig. 


eJasn. 5- De ſtiffte mine Klæderiblant dem / 


Idan. 20 


oc kfaſte Laad om min Kiortel. 

Wen du HERXE / ver icke longt 
borte / Min Styrcke / ſtynde dig at 
hielpe mig. 

Redde min Sicel fra Suerdet / Min 
Enlige fra Hunde. 
Hielp mig aff Louuens Strube / Oc 

redde mig fra Enhiorningene. 

Es vil predicke dit Naffn faar mis 

ne brødre / Jeg vil prifedigi 
Menigheden. 

Priſer DER RES ſom frocte 
hannem / Al Jacobs Sad ſtal ære 
hannem / oc al Iſraels Sced ſkal 
frocte hannem. 

Thi hand haffuer icke foractet eller 
forſmaat de Fattigis elendighed / 
Oc ide ſkiult fie Anſict for hans 
nem / Oc der hand robte til han⸗ 
nem / da horde handde. 

Dig vil ieg priſe i den fore Mer 
nighed / Jeg vil betale mit Loff⸗ 

te faar 
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Nut 
i Mhſhn Nn Pſa ltere. 
"Nan te faar dem / fom hannem frøcte, É. 


? Om tin Sjyjig De Elendige f * (ede / at De bliffue 

RYE 2, meette / oc de ſomatſporre HER 

MANI: Mp tø h SEERE 

—2 KEIJR 7 De ſtulle priſe hannem / | 
MAN Eders Hierte ffal leffue enindeti 90 


—T * Berdend ende ſkulle komme 
khu / at vende dem til HERREN/ 
nen | De alle Hedningernis Sircter 
emner, ſkulle bede til hannem. hj 
hf Thi HERREN haffuer it Nige/ | 
Hak De hand regerer iblant Hedninge⸗ 
ne. | 
TEN fom m Idle Fede paa Jorden fkulle æde oc 
Mohs Gad fl tilbede / oc alle de ſom ligge i Stoff⸗ 
als Sol uen ſkulle boye Énce faar hannem/ i 
: oc de ſom armelige leffue. 
ide btt Hand ſkal haffue en Sced / ſom hane 
uhb guhe | nem fkal tiene / Om HERXRXEN 
maj | ſtal mand. kundgore til Børne 

verbet born. lb 
hand tohtell 
km De fulle komme oc predicke hans 
—* retferdighed / Faar det Folck ſom 
bendt É ſkal fodis / at hand det gør, 

fe 


uld 
9 1 
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Dauidz 
XXIII. 
CR en Tackpſalme / ihullken it Chriſte⸗ 
ligt hierte / loffuer oc tacker Gud/at 
band lærer/ oc beuarer pag den røætte vey/ 
oc trøfter oc beffytter formiddelſt fit helli⸗ 
ge ord vdr al nød. | 
Oc hand ligner fig ved it faar huilkit en 
fro hiurde vel føder iferſtt grees / vd met 
det Folde vand: 

Item fører het ind Bord / kalck oc Olie 
til lignelſe / vdaff det gamle teſtament / oc 
Sudstienſte oc Falder det altſammen 
Gud; ord / lige ſom hand Falder det Kiep⸗ 
pe/Stgue/Grøes / Vand oc den rette Vet. 


Bun hør til det iij. Bud / oc til den ij. 


Løn. 
Dauidz Pſalme. 


ERREN er min Hyrde/ 
Mig ſkal inted fattis. Aand 
foder mig paa en gron Eng / 
De leder mig til ferſte Vand. 
* verqueger min Sicel / Hand 
eder mig paa ret Vey / For ſit 
Naffns ſtyſd. 3 ' 
Oc om ieg end vandrede i morckhe⸗ 
dens Dal / frocter ieg ingen Wipe 
| cke/ 





— — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 19 8? (LIN 513) 























—D 
rota! 
Oy here 
hine 
ut mett 
tig, 
Godhedo 
folge m 


Pal Al 


ALDE 4 


afse ap at 
MAL 


6 en Pre 
dengen 
ſotmaner ver 
herſter hide 
lut, 
hotdide 
lnodſorme 
Aene bonde: 
laader iD 
bkulde h åt 
derge far De 
NgE tr villes 
Are och 
N talig I 
—8 
H Kdel 
så 









Unit 
V ' 

MII 
sm hukeh (het 
8 X fadet Guy, 
”ellerer PR den tittteve 


Bys, ' A J 
76 R | f J 
BTÅ Im Ul! | i 
… ud —9 


Er he ved it fage hult, 
deſaſtt gta / ſp 
pind Bord / kalckeh 
der gemleteſtanen 
falder det altſent 
om band Falder det År 
s/ Ven)oc dencette! 


dan Bud ochlde 


Ds Dane; 

Ma min År 
linted fattis, 
wyaengronb 
nl Ferfe Gard 
r min Gial/-) 
ant Yy / ſu 


ondnde! un 
carghngen 





j 
== 


AA 


DV 


( 


Pſaltere. 


cke / Thi du eſt hoſſ mig/ Din Kap 


ve Stafftrøfte mig. 
Du bereder it Bord faar mig.mod 


mine Fiender / Du ſaluer mit hoff⸗ 


uit met olie / Oc ſkencker fuld 1 faar 
mig. 

Godhed oe Barmhiertighed ſkulle 
følge mig min liffuis tid / Os ieg 
ſkal bliffuei HEXRENG Auf 
altid oc euindelige. 


XXIIII. 
Ren Prophecie om Chriſti Rige / ſom 
t Den gandſte Verden ſtal komme. Oc 
formaner verdens porte / der er / Konger oc 
Sørfter et de ſtulle giffue Chriſti "Rige 
rum. 

Fordi det er de / huilke der allermeſt 
imodſtorme / Pſal. tj. oc fige. Er denne 
serens Ronge? Som de vilde fige / den 
Staader / ia den Ricetter / dén Røffiere/ 
Skulde hand væreen Konge 7 Ocwi ſtul⸗ 
de vige faar hannem / oc vrere hannem lys 
Dige? wi ville det ide gtøre etc. See fag fi 
ger hand / oc Propheterer ber hoſſat Guds 

ord ſtalio forfølgis oc fordommes. 
Hun har til det j. Bud / oc vel i alle de iij. 
Bud / oc deli, Bener. 


G Dauid; 
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Dauidz 
(I: Dauidz Pſalme. 
E Orden er HEKRENS/ 

| oc huad der ier / Jorderige / 
oc huad der boer paa. 

Thi hand grundfeſtede hende paa 

Haffuet / oc beredde hende paa 

HAR Vandet. 

HEN Huo ſkal opgaa paa HERRENS 

—04— bierg? Se huo ffal faa i hans helli⸗ 

ge Sted? 

il Den fom haffuer wſkyldige Hender / 

i oc er ren aff Hiertet / ſom haffuer 
icke lyſt til loſſ Lerdom / De ſuerer 
icke falſkelige. 

Hand ſtal fas Velſſignelſe aff — 
REN / ve Reetferdighed aff G 
hans — 

Det er den Slact / ſom ſporger eff⸗ 
ter hannem / Den ſom ſoger dit 
Anſict Jacob / Sela. 

Gorer Portene vie / oc Dorene hoye 
i Verden / At cerens Konge ſkal 
ind dr age. 

Huo er den crens Konge? Deter 

JER 
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Nul: 


—R 

I Jen 
WMoöti Atma, 
vwdde born 
ande fede hk ye 


uw ÅapsÅÅ E | 
re Arcdbe hende ty 


LEUANUG 
tra Kan hans hll 
ur tlfoldiae Pender 
Soter / on hr 
HE Serdem/ Dehn 


en fly 
FUN M Vig 


tt / ſom ſpotgen 
"Høg ', ; ) 

un om loge 
All, 

emo Dernh 
ne Sange 


Ati 


ny song 


, 
” u 
MY 


4 
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ny 


Pſaltere. 


HERREN / StercE oe mectig, 
” DERREN mectigi ſtrid. Et 
Gorer Portene vie/oc Dorene hoye 
Verden / At ærens Konge" fra 
* drage. 
uo er den grens Konge? Det er 
HERREN Hand er 
cerens Konge / Sela. 


Så en Bedepſalnie / i huilken den Rekfer⸗ 
dige beder / at Gud vil Gøre hannem 
fromoc forlade hannem alle fine Synder/ 
oc beuare fra Synd oc ſclendſel / der til met 
befri hannem fraa elle fienderocont sEyuin= 
detige.Dc der hoſſ finger hand ocfaa pag 
oe falſte oc frimodige Aander oc løvrere. 
Sun hør fil der i. 2300 / oc til den ij. 


on, 
Dauidz falme, 
— * RE ieg lengis effter 
Se ieg haaber til dig Min 
| Sud / Lad mig icke beſtemmis/ 
At mine Fiender ffulle icke gleedis 
offuer mig. 





J 


— 

























huld 
9 — 1 





























Dauidz 

Thi de ſom bie effter dig / beffemmis 
icke / Men de loſe Foractere ſkulle 
beſtemmis. 

HERRE / Vüſſ mig dine Veye / 
Oc cer mig dine Sti. 

ged mig i din Sandhed / oc lær mig / 
Thi du eſt Gud ſom mig hielper / 
Jeg bier daglige effter dig. 

HERRXE / tenck paa din Miſkund⸗ 
hed oc paa din Godhed / Som haff⸗ 
ue verit fra Verdens begyndeſſe. 

Tenck icke paa min vngdommis 
ſynd / oc offuertraedelſe / Men tenck 
paa mig effter din Miſtundhed / 
for din Godhed; ſkyld. 


EXRXEN er god oc from / Shi 


vnderuifer hand Syndere paa 
veyen. 

Hand leder de Elendige roet / oc lerer 
de Elendige ſin vey. 

HERRENS vene ere idel God⸗ 
hed oe Sandhed / dem ſom holde 
hans Pact oc Vidneſbyrd. 

For dit Naffns ſtyſld HERRE/ 

ver 
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Migt 
I Fjer, 
tin Vet 
Oettilmin 
SO foth 
Oy / alt 
ge/ 06 ha 
Durem 
Ng id; 
Ma lg, 





il MS lite 
Kolt, | 

MND/ chan 
? fot tg bidye) 
reg ig, 

faa din Miſun 
xdhcd Gonhiſ 
dens beqyndelf, 
min. ondes 
udeh / Nmim 
Ni DO hand, 
fol, 

do from df 
omdr — 


digee / chun 
LER 

ve ere MIG 
oem fon hof 


p man 


* 


NV 


Pſaltere. 


wer naadig min Miſgerning / Hun 


frocter HER⸗ 


ſom ſtor er. 
Huo er den / ſom 


REN? Den ſkal hand vnderuife 


Den befte ven. 


Dane ſicl ſkal bo i det gode / Oc hans 


Sad ffal beſide Landet. 


HERRENS Londom er iblant 


dem ſom hannem frocte / Oc hand 


lader dem vide ſin Pact. 


Mine syn fee ſtedſe til HER⸗ 
REN / Chi hand fFal drage mine 


foder aff Garnet. 


Vent dig til mig / oc ver mig naadig/ 


Thi ieg er enlig oc elendig. 


Mit hiertis ſorg er ſtor / For mig aff 


min Nod. 
Gee til min Jammer oc elendighed/ 
Oc forlad mig alle mine ſynder. 


7 
ge? 


See / at mine Fiender ere faa man⸗ 


ge/ oc hade mig aff fortredelighed. 
Beuare min Sicel oc redde mig/ £ad 
mig ide beffemmis / Thi ieg tror 


paa dig. 
G mf Enfoldig⸗ 


————————— 
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Dauidz 

Enfoldighed oc Retferdighed beuare 
mig / Thi ieg bier effter dig. 

Gud frelſe Iſrael / aff al ſin nod. 


SAML 


2 en Bedepſalme / oc klager offuer de 

falſte Heigen / ſom formiddelft Louen⸗ 
Gierninger ville være fromme-/oc fordøm= 
mede Selgen / ſom aleniſte bliffue fromme 
ved Guds Naade oc Godhed. 


Oc der hoſſ ſtylder hand dem at de gi⸗ 
erne tage gaffuer / fordi ſaadane Heigen⸗ 
ere viſſelige alle idel Girige halfe / oc de⸗ 
ris Bug er dem en Gud / fi oms. Paulus ſi⸗ 
ger / men de ere dog ſtadelige met deris 
Aandeltge hellighed/oc verdſug vere, Der 
faar er det vel verd at bede; gr de off to 
ide bedrage, 


Hun hør til det ij. Bud / oct den 1. oc 


ij. Bon⸗ fordi hun taler om Gudstieniſt oc 
hans Rige. | 


Dauidz Pſalme. 
ERREfli mig RL / Thi leg 
er wſkyldig. i 
Jeg haaber paa HERREN/ 
Der faar ſkal ieg icke falde. 
Proffue 





* E 
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NUL 
—1* 
het, 

Rdn 
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Ig hid 

fl / 

de fal 
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(derid 
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id / 
Wt Ale 

Or fort 
tolt/< 
Om alle 

AN 
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And id: 
dett / o 
getige. 

kon om 


Ut ger 








MAS 
u 
AA 
(OT al linne 


(VI 


W 


HERE ar "es 
Hader og V 
nrmddeſſt Lom, 
tonme 06 forde 
Ente DUFF ve from 


mAN " 
dhed. 


thend dem at deg: 


— * 7? I Vv 
M 
Wi dene mede 
— k ly * 
UMIUE DRE) GEN 
BR ses fy WGA 
KID jon tå, Paule 
— ; 
H cooelge el Wi 
rs AM, es aA 
OC VETO AXE, LE 
— 


J *— — r 
bi DSVE gl QL Ol 


Wd oidoh 
r om Gudstlen 


Malm, 
tig Nat / sp 


pm EMANEN 
un ENKEN 
fra 

Prom 





Å 


Å 


— 


Pſaltere. 


Proffue mig HERRE / ve ſorſo⸗ 
ge mig / Renſe mine Nyre oc mit 

hierte. 

Thi din Miſkundhed er faar mic 
ng Oyen / oc ieg vandrer i din Sans 
hed. 

Jeg ſider ieke hoff de forfengelige 
folck / Oc haffuer icke ſamfund met 
de Falſtke. 

Jeg hader de Ondis forſamling / Oc 
ſider icke hoff de Wgudelige. 

Jeg toer mine Sender met wſtyldig⸗ 
hed / De holder mig HERXEtil 
dit Altere. 


Der ſom mand hører Tackſigelſis 


roſt / Dec der ſom mand predicker 
om alle dine vnderlige Gerninger. 


HERRXErieg elſter dit Huſis ſted/ 


Oc den ſted/ ſom din ære boer paa. 
Ryck ide min Sicel bort met Syn⸗ 
dere / oc ey heller mit Liff met Blod 
gerige. 
Som omgaas met Falſk ve Suig / oc 
tage gerne Gaffuer. 
| GG fj Men 


— mm———— 
— —  —————— 
mmm 
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fa 
ig 
kj 
É 
— 
FR 


Dauidz 


Men ieg vandrer wſtyldelige/ Frelſſ 


mig / oc ver mig naadig. 
Min fod gaar rær/ Jeg vil loffue dig 
HERRE i Forſamlingen. 


XXVII. 


ER en Tackepſalme / dog der hoſſ megit 


bedre oc trøfteliger mod de faiſe J 
re huilke hand falde falſte ane y pr 
vden al bluſel / ilde gøre. Sordt de ere aide⸗ 
Its frimodige oc galne Helgen/ brere vidniſ⸗ 
byrd gandſte frilige / oc tryggelige om 
Gud / pag huilfit de ingen befglning haff⸗ 
ve, Som wi daglige ſee / at io galnere oc 
wleerdere faalck ere / io driſteligere oc fri⸗ 
modigere ere de / til at predicke oc here den 
gandſte Verden / ingen kand nogit / de ale⸗ 
—— Begynde vel end ocfaa 

ror mod de ve ⸗ 
— oe rette Selgen / oc 

Hun har til det ij. oc ij. B 
—— 1. oc ij. Bud / oc i den 


Dauidz Pſalme 


ERRXEN er mit Liuſſ oc min 
Salighed / For huem fkulde 


ieg frøcte? HERREN er 
mit Liffuis Krafft / For huem ſtul⸗ 
de ieg grue? Der 


” — 
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—XRX 
fundet 
cem 
milde 

Naar ct 
mod 
ich/ 
gda 
fit, 

Enting 
dthaf 
lifte | 
min gif 
DEN 

Ahcſeg 

ahr Fan) 

Ven onde 

lellt i 

Mg Hage 

hand f 

ll / off 

nfring | 

Nem £ 

Ng 

lo 









"Ba: 
MUN 
Bur 


VW 'A ”W 
TIR Haas e) i 
g LENE 


sy SN 

ME, MO tt han 
* gulbtſüh 
Setting, 

F J 

Vll 

x / deg der hof fy 
KE MOD de føl ff ly 
ET ſeſſe vonet / fy 
Xe. gordi de eve sly 
wgegen reridi 


£ 7-06 tryggelige or 


£ Ingen befalmung hø 
eſer atio gelhexe 
2/10 daſteigaeoch 
lat edideoclach 
Wkernd wogt / det 
gynde vel end od 


) de rette syelgen/) 


hocij ud / cib 


Vh, 

ev tie liuf orne 

/ or hum [Fab 

, DENNEN 

gerne 
J 


( 


Pſaltere. 


Der faar om de Onde / mine Mod⸗ 
ſtandere oc Fiender / ville til mig af 
—* re kod / ſkulle de føde fig oc 
Q 

Naar en Stridzhar legger fig end 
mod mig / da frøcter mit hierte dog 
icke / Naar Strid begyndis mod 
mig / da forlader ieg mig paa Han⸗ 
nem. 

En ting beder leg aff HERREN) 
Det haffdeieg gerne / At ieg madtte 
bliffue HERRENS Auf af 
min Liffs tid / At ffue den fføne 
HERRENS Gudztienſte/ oe 
at beføge hans Tempel. | 

Thi hand ſtiul mig i fin Bolig vdi 
Den onde tid / Hand ffiuler mig 
fonlige i fit Paulun / oc ophoyer 
mig paa en Klippe. 

Oc hand ffal nu ophoye mit Hoff⸗ 
uit / offuer mine Fiender / ſom ere 
omfring mig / Saa vil ieg offre 
lg — i * Taberna⸗ 

el / Jeg vil ſiunge oc ſige HER⸗ 

RENLoff. Gop HER⸗ 


— — — 
FF —— 
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Dauidz 

HERME / hør min roſt naar ieg 
rober / Ver mig naadig oc hør mig. 

Mit hierte holder dig dine Örd faa⸗ 
re⸗Iſkulle atſporie mit Anſict / 
Der —* ſoger gore HERRE 
dit Anſict. 

Skiulicke dit Anſict for mig / forkaſt 
icke din Tienere i din vrede / Thi du 
eſt min Hielp / Forlad mig icke/ oc 
tag icke din Haand fra mig / Gud 
min Saughed. 

Thi min Fader oe min Moder forla⸗ 
de mig / Men HERRER anna⸗ 
mer mig. 

HERXE / vüiſſ mig din Vey / oc led 

mig paa den rette Bane / for mine 
Fienders ſtyld. 

Giff mig icke i mine Fienders vilie / 
Thi der ſtaar falſſfe Vidne mod 
ill gore mig vret foruden blu⸗ 

el 

Jeg tror dog ligeuel / at ieg ſtalſee / 
HERRENS Gode i de Leff⸗ 
uendis Land. 

Bie 


* — 
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Maſaoc) 
at Gud mat 
ocdet ſor be 
blant de 


WyYmmeh 
hero mod £ 
ſerhe bold — 
dxglqe fe "hu 
løs zſted IN då 
* 
aade de 
date Fine. Ira 
nel Selen: 






—T— 


tg 
Ha Or Forn 
ENA 
MIDER ME df 
— 


ct for my / ford 
Ulve) QÅN 

fl migide) 
band framig/ 
' 


min Sober falk 
UGES 


[mg din Vh/ 
uie Gone / form 


mine Fendere til 
falfte Gonet 
søvne forude 
mel / aigſul 
> Goxide 


Che 
4 W 


Å 


j 
|| 


—— 


sy 


( 


Pſaltere. 


Die effter HERREN / ver troſtig 
oc wforſerdet / Oc big effter DER 
NREN, 


XX VIE 


FR en Bedepſalme / huilken Dauid adr 


fin tid / kand vel haffue bedet mod 
Saul oc ſaadane flere / bef ynderlige mod 
den ſtore woygd / der de gaffue hannen 
ſag mange gode ord/oc hulde fig venlige/ 
oc dog frode effter hans liff / fag ſom her 
effter Abſolon oc. giorde. Ce Yogbemod 
Amaſa oc Abner, At Dauid befrycter fig / 
at Gud maatte tillegge hannem ſcadant / 
ocder for beder / at hand ſtal icke henrockis 
blant de wgudelige. 


Wi mue bede hende / baade mod Tyran⸗ 
ner oe mod Suermeaander / fordi Tyran⸗ 
nerne holde fig venlige / ocpracticere dog 
daglige huorlunde de ville myrde / ocel= 
lers føgde gøre. Men Suermegander rofe 
høyr Guds gere / ord / oc tienſte foruden 
maagde / de ville hielpe gl Verden / oc ere 
ſaare ydmyge / men dog føge de gliige» 
tel Sicelens forderffyue:fe% oc ere de 
Dog glubendes vlffue vnder faare kloe⸗ 
der. 


Bun hor til det i, oct. Budord oc i den 
j. oc ij. Ben. | 
SYauidé 
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Dauidz 
Dauidz Pſalme. 


RERXE / naar ieg rober til 

dig min Frelſere / da tie icke 

faar mig / paa det / at ieg ſtal 
icke / om du tier / bliffue lige dem / 
ſom fare til Helffuede. 

Hor min bons roſt / naar ieg rober 
til dig / Naar ieg oploffter mine 
hender / til dit hellige Chor. 

Drag mig icke bore/iblant de Wau⸗ 
delige / oc iblant Miſdedere / ſom 
tale kierlige met deris Neſte / oc 
haffue ont i hiertet. 

Giff dem effter deris Gerninger / oc 
effter deris onde vceſen / Giff dem 
effter deris henders gerning / Beta⸗ 
le dem huad de haffue fortient. 

Thi de ville icke acte paa HER⸗ 
RENS Gerning / ey heller paa 
en Henders gerning / Der faar 
! al hand nedbryde oe ice bygge 
em. 

Loffuit vere HERREN / Thi hand 
haffuer 
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hufi 
MAN! 
Chold 
ſonnem 
hette 
hannen 
HEN 
et fre 
de, 
Hchdiß 
cefecdd 
Niger 


Jenbret 

Inde det 
haden oc dg 
Werters fagle 
dſtomme in 
Den enifte op 
tett vhedoe 

hand elg 
Key huil 
et Oc det hy 









Muits 
1 


KAL T 
Fehn / Ni 
VAD DE / at; 
1 /MfFueleng 
tede, 

HE /Maar jeg th 
13 ople få 
lee Chor, 
te/idlanede Dyr 
t Ste /fr 
it duß NM/ 
Fil 

rig Gewinge— 
p den | if: 
tre gerning Pal 
afu fortie, 
ate paa DÅ 
gz / op help, 
wung / DE 


ena 





ma 


Sy 


Ø 


Pſaltere. 


haffuer høre mine bonerſſ røg, 
VERKEJ er min ſtyrtke oc min 

Skiold / Mit hierte haaber paa 

hannem / oc ieg er hulpen / oc mi 


hierte glceder fig / oc ieg vil tacke 


hannem met min Sang. 
ERRXENer deris ſtyrcke / Aand 
ſtyrcken ſom hielper ſin Salue⸗ 


Hielp dit Folck / oc velſigne din Arff / 
oc foed dem / oc ophohe dem eun⸗ 


delige. 
XXIX. 


Ren Prophecie om Euangelio/ ⸗ 
—*— det ſtal veldelige ** rn 
Verden/oc gøre alle Kongers / Sørfters/ 
Serxrers / faalckis vifhed hellighed oeroeſſ 
til ſtamme / oc gt Chriſtus alene (gl vere 
den eniſte Konge / fon mand ffuldemet 
rett vifhed oc hellighed tiene oc re. uor 
til hand ocſaa oprettede Daabſens ſynd⸗ 
floed / vdi huilken den gamle Adam druck⸗ 
her oc det ny Menniſte opſtaar. 


De øde ſteder / de Skoffue / de Sin⸗ 
der / kalder hand Landene vdi Verden / ſom 
vaare vnder Ioderne oc Hedninger. Dem 

haffuer 


— — — 
— ——— 
mm w 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 











Forn 


* 









Dauidz 


















| | | haffuer hand alle obnet 7 oc vent om ti M 
0— Euangelium — MAN 
WM | É ZF * — 2 å ; 4 

* satin hor tider tij. Budord / oc ĩ den ij. LG 

f i øn ft | ÅRN V 
HRM ig ) | ; ry 
mi auidz Pſalme. nr blot 


fi Dige / Beerer til HER⸗ nat 
4 RENaee oc Styrcke. HEIN 
9 Beerer til HERREN hans Naffas Sako 

ære/ TAbeder HEXXENi hele | mms 


3) SS rer til HEXRENi Vel⸗ md] 





lig Prydelfe. HOVG 

| HERRENS roſt gaar paa Van⸗ hy) 

det / xrens Gud tordner /HER- | file, 
REN paa fore vand. i 

DEKRENS raft gaar met mact | 

ERRENSroſt gaar herlige, | San 

HERRENS roft fonder bryder | utan: 

Ceder træ⸗ HERRE N ſonder elf ſom 

bryder Ceder i Libanon. —* 

hi Degorat de ſpringe ſom en Kalff/ 

Libanon oc Sirion / fom en vng cder 

Enhiorning. | —X 

HNERRENS roſt hugger / ſom il⸗ Era 

dens lue. | norge 

KOR * | Fr Fleng 

HERRENS roſtrorer Orcken | uber 


HER⸗ 





— 
me st 
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edhet 


bc bent ol: 


mm —* 
ræk 


Nb i 
KLINT 


i dl, 
KNDEN NT 
Mette til sy, 
FX Oded, 
AN hane Pas 


3 
ud 


Hate raa Yn 
(ordner LAS 
mid, 
kaar tret tag 
offgaar herlig 
! fonde broN 
"REN fon 
anon. 
ſom en dal 
—/ form en nt 


fugger/fom) 


stred 
hel 


Pſaltere. 


HERRENS roſt rorer Kades 
Orcken. 

HERRENS roſt rører Hinden / 
oe bloter Skoffuen / Hc i hane 
Tempel ffalhucr mand gøre hans 
nem ære. 

PERKER fider at berede en 
Syndflod / Oc HERREN bliff⸗ 
uer en Konge euindelige. 

HERRXEN ftal giffue fit Fole 
krafft / HERREN fkal velfigne 
ſit folck met fred. 

KÆR. 


6* en Tackpſalme/ i huilken band ta—⸗ 
cker Gud / at hand haffuer befrier hans 
hem fra de hoye oc Aandelige Dieffuelſens 
friſtelſer ſom ere / Sorg; Danghed / For⸗ 
ſtreckelſe / Blodhed / oc fortunelſe / Ded⸗ 
ſens Ved oc ſaadane flere forgifftige oc 
gloende Dieffuelſens pile. 

Oc derneſt deylige trøfter / huorlunde 
gt Gud fortarnis ide vden it øye blick / oc 
haffuer ingen enten løjt eller vilie til vor 
DØD oc bedrøffuelfe, Men megit helder 
feer oſſ leffnendis oc glade etc. 

un hør til det in. Bud / oct den Ferſte 


Bøn. 
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Dauidz 


En Pſalme at ſiunge om Da⸗ 
uidz Huſis vielſe. 


ERREieg priſer dig / Thi du 
haffuer ophoyt mig / bela⸗ 
Der mine Fiender icke glædis 

offuer mig. 
HNHERRE min Gud / du giorde mig 
ſund / der ieg robte til dig 

HERE / du forde min Sicel aff 

Helffuede / Du loft mig leffue/ der 
De fore til Helffuede. 
— — ſiunger HERREN 
off / Tacker oc priſer 
— priſer hans Hel⸗ 

Thi hans vrede vaarer it oyeblick/ oe 
hand haffuer lyſt til Liffuit / Om 
afftenen varer graaden / Menom 
morgenen glæde, 

Men leg fagde / der det gick mig vel/ 
Jeg ſkal icke nedfalde euindelige. 

HERRE / du giorde mit Bierg 
ſterckt effter din vilie / Men der du 
fkiulte dit Anſict / da bleff ieg fore 
ferdet. DERS 





- 
mm 





— 
—1 
i mdr 
Meta et 
ft dig / 00 
VENDER 
ALJNG 
Mhfur 
Am / IJ 
Ond / x 
Ny, 
UmincreR 
| fire file, 
18 bil fode 


* (OM N 





NV 


( 




















Nr Øg Pſaltere. 
—1 DERKRE ieg vifrobe til dig / De 
bede til HERREN, Ål 
Mithyay Auad nyttelighed er i mit Blod/ 
DENE Mg og, 5 leger død? Kand oc ſtoffta⸗ 
IDE chh FA * J forkynde din Zroſkaff⸗ UN 
dg KE hor oc ver mig naadig/ 
Mugirirj EVRRe ver min Aielpere. 
tdi Du haffuer foruene mingraad tilen 
dmi Sd —— Du haffuer affdraget min 
ſunlfu öF ceck / DC giordet mig met Glæ⸗ fi 
x > MH 
home At min cere fFal fi | — 
—158330 ſiunge Dig loffocicke > I mitt 
* vere file / HENXE min ————— 
ieg vil tacke dig euindelige.. — 
riexhlc · RE XXXI. 2 — —— Hd tg 
| Lifte / J 68* en almindelig Tackpſalme / Bede⸗ — 
YDE pſalme oc Trøjtepfølme eblent hin gns ⸗ 
den / oc er hun fremſagt vnder Chriſti oc 
Panus Helgens perſone / Zuũuke gl deris liff⸗ 
tgik tig vel dere plagede / induortis met tutlactig⸗ 
cande. PER DE forffredelfe / oc vduorris mer i 
£ s / oc bliffued 
Men Wii forloſde oc ** menes elg oue 


va ty un hør tilder ij. oc ic̃ Budo 
hør den]. oct, 25øn, ij. oc iq̃. Budord oc til 
% Her 


ii 
i 

it 
i 


J 
J 
i 


å 


mn 
” 9 












— — — 
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Dauidz 


Her ville wi opholde at giffue tilkiende 
fil huilkit Budord / eller Søn huer Pſalme 
hører. Fordi mand haffuer Exempel nock 
aff de ſom tilforn ſagte ere / effter huilke 
huer kand vel hoſſ fig ſelff affmercke / 
huort huer aff de efterfølgendis Pſalmer 
ben hør. 

Saa hører alle Bedepſalmer til der 
ij. Budord / oc til den j. Bøn. Fordi de øre 
oc paakaldẽ Guds Naffn. 

Men Leerepſalmer / Tryeſtepſalmer / 
Tackpſalmer / hører alle til det iij. Bud / 
end ocfga vel til det ij. oc vdi den j.oc iij. 
Bon. Fordi de hellige den rette Sabbath / 
met ret offer oc Gudstienſte. Oc tit ſteer 
det at mange Pſalmer hore til lige / vdi al⸗ 
le try Bud oc Baner. 

Men wi haffue ſaadant tilk iende giff⸗ 
uit / paa det wi ſtulle lere flitelige at effue / 
oc vel forſtaa Guds Bud ord oc vor Pater 
noſter / Naar wi fee huorlunde de dyre pels 
gen oc Propheter ſag rigelige oc mangfol⸗ 
delige haffue dreffuit de try forſte Bud 
ord oc Boner / oc ſtedze pag det ny handlet 
om dem / oo dog inted nyrlært / oc icke hel⸗ 
der haffue de nogen md afftraad fra Moſi 
Tauffler oc vor Pater nofter Søg at mand 
mag obenbarlige tage der paa / huorlunde 
al ſcrifften oc Propheternis hellige leffnet 
gre vdflodne aff Gud; Budord / oc bliffue 
Der vdi / oc indſette ſleet ingen anden n 
lierdom / ſom de falſte Aander oc Menniſte 

lxærere 


——— mx 
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deſbiee bol 
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Gotd. 
ede føl 
bre, 
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| MEN 
1 


Mig 
Don dine 
1— 
ig 
RUTE 
—* 
Nuftz (fy 
ANA 
md huf 
min, 
My befiley 
Ne/Jy ft 
Ita 6 


| UVM 









lip 


—8* EM 
——ã 
Mo tempel Hog 
Te ere) effter hult 
"KG NE ofrede 
kefte gendo hiha 


Bedepſolmer ly 
pad. fordi 
—1 

er / Trøjtepfolne 
alle mider id, XR 
OPD den.cch 
denterte Babbat 
stine, Qcneft 
rhørenllige/ vi 


odenthikiendeſ 
refutellgeate 
Pord oc VOL Dø 
tundededyre⸗ 
gelige oc mang 
detev ferſte 
sg det ny ban? 
dert / ocideh 
afftraad fra 
ofter Sea at” 
ser paa huorin 
mis hellige Hf? 
udord / oc hf 
x ingen J 
under 06 jr” 
sg 


NV 


( 
Pſaltere. 


faaldir bol 3udene oc det rene oc Elgre 
ud; ord. c der neſt altid ſtyre oc aff⸗ 
gende de falſte lerere Suermere oc for⸗ 


Dauidz Pſalme faar at 
ſiunge. 


ERNE / ieg tror paa dig / Lad 
mig aldri beſtemmis / Frelſſ 
Mig ved Din Retferdighed. 

Boye, dine øern til mig / hielp mig 





arlige / Ver mig en ſterck Klippe⸗ 


oc it faſt Slaat / at hielpe mig. 

Thi —* Klippe oc mit Slaat / 
OC du vilde lede oc ſtyre mig for di 
Naffns fyld. —— 

—* øn mig aff Garner7 
om oc haffue ſet faar mig / Thid 
eft min —— Fante 


Jeg befaler min Aand i dine Hen⸗ Zuc 2. 


der / Du frelfte mig HEXXE 
— 56 g PERRE / du 


Jeg hader dem ſom holde ved wnyt⸗ 


ij tig 


— — — 
gg — 
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Dauidz 
| tig Lærdom / Men ieg haaber paa Siun 
Ny | Dig min HERXE. arto 
hr Jeg fryder. mig oc er glad. for din ANN 




















fl Miffundhed / At du anferr min | jvyg 
hl elendighed / oc Fender min Siel | ag 
få nød. * 
—9 De gaffſt Mig icke i Fiendernis Hen⸗ 4 
FRI der / Du ſticker mine føder paa viit —* 


—rum. | 
DERRE ver mig naadig / thimig | 8 N 
er bange 7 Mit Änſict er faluet aff i] 


| forg / Der til min Sicei oe min h 
| Bug. 4 


—* mit Liff er fortæret aff droffuel⸗ e 
6/0c mintid aff ſuck / Wein mactet —T 
forfalden for min miſgerning DOc I W 
mine Ben ere vanſmectige. | — 
Det gaar mig ſaa ilde/ at ieg er mine Nile: 
Nabo til ſtor Forfmedelfe/Scmis | | fle ha 
ne Kyndinge en Skyſel/ De ſom med, 
mig fee paa Gaden / fiy for mig. — 
Jeg er forglemt affhiertet / lige ſaom Åltily 
en Dod / Oc ieg er bleffuen for ie | ft deg 
brodit Kar. filer, 
sti | ty 
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NM gg 

nn hg haaber, 

mg "N 

FN EO fg 
FO ar fb 

finder — 


—1 
hin fode porn 


guwd/ hhn 
Anſtt tt fold 
in Goaon 


aArtaf drofe 
ick / Nun tragt 
mfgerning 7. 
fmcetige. 

/ at kegitm 
wedelſt / An 
fyjdl/ Aſ 
/ ſyſt m 
vut / byt 


cfunſe 


Af 


i 


AN 


— ” 


NV 


( 


Pſaltere. 


Shi mange ffende ilde paa mig / at 


huer mand føver for mig / De raad⸗ 


fla tilfammen mod mig / oc tencke 
at de ville tage liffuit aff mig. 

Men DERKE ieg haaber paa dig / 
oc ſiger / Du eſt min Gud. 

Min tid ſtaar i dine Hender / Frelſſ 
mig fra mine Fienders haand / oc 
fra dem ſom mig forfølge. 

Lad dit Anſiet ſtinne offer din tie⸗ 
mær hiclp mig ved din Miſkund 

e 


DERKE/ fad mig icke beſtemmis / 
thi ieg kalder paa dig. 

Lad de Wgudelige beffemmis oc 
ſpægis i Helffuede. 

Lad de falſte munde bliffue dumme / 
ſom tale hart / hoffmodige ochaan⸗ 
lige mod de Retferdige. 

Huor flor erdin Godhed / ſom du 
fkiuler til dem / ſom dig frøcte / oc 
beuiſer dem / ſom tro paa dig faar 
Folcket. 

Du ſtiuler dem lonlige hoſſ dig for 

H üj huer 


— — — 
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Dauidz 


WH i 
fl huer mandg tradſſ / Du flinke — | VE 
| | Demi dit Paulun / faar de kiffacti⸗ Goavat 
| 4 ge Tunge r. ſuneo 
[ | Loffuit vere HERREN / ſom haff⸗wol 
0 uer beuiſt mig en vnderlige Miſ⸗ som 
| j kundhedi en faft Stad. hg danfre 
Ej Shi leg ſagde i min fortuilelfe / / Jeg hnhmt 
IN ka bortfaſt fra dine Oyen / Du | MEE 
ly ; orde alligeuel —— HG. 
—9 — er mine benners —1 
0 SÅ er ieg robede til dig. "fe balle 
| Eljfer HERKER alle hans Her | Arhan 
TIE gen / HERXREN beuarer de Tro⸗ mel 
fafte / oc betaler hannem rigelige / 
ſom bruger Hoffmod. gen ſofſte 

| 


Verer troſtede oc wforferdede / Alle —*— 
iſom bie effter HEXRXEN. kr 


regn / my 


| blifteden 
ig X X I i Retjadiges € 

— heplaeſter 
in ER plane fføn lcerepfalme / hullken ide * 
i —— rt — 3* er / huorlun⸗ | lig Sy 
ue Mk 
—* for Gud. eleſſ frø hende oc rets | * 
ordi ør fornufft veed icke | id 
uad 

Synden er / oc mener gt gøre fylline * | 

Sierninger der faare. Hen ber figer. | 
hand / at ocſaa alle Helgen/ ere Synde⸗ du 


re⸗ 





* 
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Hg 


y Nfi 
— 


— 
1 brdetlig IN 
Aad. 

fortuilefe/'Y 
I Øven/ I) 
mine Bethe 
mi 
) alle fans Føj 
heumner de ro 
hannem rigelig 
190, 

vrſudede / M 


MEN 


' 

! i 

pſalme / hule 
tiden er/huoru 
ſta hende vere 


veed ide hiv 

gefyllſte ne 
Hen her 15 
en / exe js 


vr 


i ehellige / at Gud formiddelſt fin 
— —* 


NV 


( 


Pſaltere. 


re / ock icke anderlunde kunde bliffue hel⸗ 
lige eller ſalige end. at de befrende fig for 

ud at vcere Syndere / oc vide at de vᷣden 
fortienſte oc Gierninger aleniſte vdaff 
Naade bliffue retferdige actede for Gud, 


Summa / vor Retferdighed / heder 
paa danſte Syndernis forlgdelfe / eller 
ſom hand ber ſiger / icke at tilregne Syn⸗ 
den oc den icke ville ſee. Der ſtaar de Flere 
oc førre Ord / af alle Helgen ere Synde⸗ 
re/ leffue oc bliffue Syndere / men derfaar 


iertighed ide vil anſee ſaadane 
Synder / ide helder regne dem deris 
Syndertil/ men vil haffue Dem forglemt / 
tilgiffuit oc ſtiult. Sag at der er ny in⸗ 
gen forſtel mellom hellige oc whelli⸗ 
ge. De ere alle til lige Syndere / oc ſynde 
alle daglige / vden at Helgens ſynder icke 
tilregnis / men ſtiulis. Men de whelliges 
bliffue dem obenbarit oc. tillagde. De 
Retferdiges Saar ere forbundne oc haff⸗ 
ue plaaſter / men diſſes ſtag obne oc ere 
ide. forbundne. Dog ligeuel ere de fans 

delig Syndere pag baade fider. Om 
huilkit vor anderſted; 1 vore bøger. 
rigeligen oc viit ſcriffuit oc 
| rølitheffue. 


Dauidz Vnderxuiſning. 
H iii Salig 
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Dauidz 


Alig er den / ſom offuertredel⸗ 
ſe ere forladne / Den Syn⸗ 
den er ſtiult. 

Saligt er det Menniffe/fom HÆR 
REM icke tilregner Miſgermn⸗ 
gen I hues Aand er ingen falſk⸗ 

hed. 

Thi der ieg vilde det tie / da vanſmec⸗ 
tede mine Ben / Ved min daglige 
hylen. 

Thi din Haand vaar dag oc nat ſuar 
paa mig / At min Vedſke tiurdis 
aff mig / ſom aff Sommerens her 
de / Sela. 

Thi bekender ieg mine ſynder for dig / 
oc ſtiuler icke mine mifgerninger/ 
Jeg ſagde / Jeg vil bekende min 
——— faar HERREN/ 

a forlodſt du mig mi 
ondſtaff / Sela. —— 

Der faare ffulle alle Helgene bede 
dig / irette tid / At naar der kom⸗ 
mer ſtore Vandlob / ſkulle de ice 
recke til dem. 

Du 





EH 
rr 
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Us 
—* Pſaltere. 


ye, Diet min Beſtkermelſe / Beuare du 
* —D mig for Angiſt / at ieg kand prifedig » ,, 
— hr ul fe gladelige naar ieg frelfis/ —— 


mee Mynp 


De ing, Jeg vil vnderuiſe dig / oc viſe dig Nb dt 7 


—— du ſtalt vandre / De 

gvil ledſage dig met mine oyen. 

—* Verer icke ſom Heſt oc Mule 3 
— ere ide forſtandige / Paa huleke 


mand ffal legge Tome oc Bj 
y ; | j el [ — 
—*2*— haar de ville icke til dig. din |Å 
—* Den Wgudelige haffuer megen pla⸗ | | 
ene ge/ WMen den ſom haaber paa <= —1 


| ERRXEN / den ſtaĩ Miff 
rhndn ford hed omkring ASA nn | 
£ milgertinge Glæder ederi DERREN oc frys (ket IF i | 
pil belendem Der eder i Retfertige / Oc priſer a⸗ 


LENK | let Fromme, 470 VA 
' ! J * i: (Al 
Mg un m XX XIII —— 
R en Tackpſalme / ſom der vdi alnin⸗· · 91 
Agen NÅ £ delighed tacker Gud for ig —** pl ig É, | | 38 


thun detin  | ming/gt hand redder dem / ſom tro oc —— — AM 






lade ſig paa hannem / vdaff | 
| * sgl al nød/gt de so — 
/ſuht Uld lo icke der vdi ſtulle forderffuis. g i SE | 
Sordt hand kand bieipe effterdi hann OF ao 
, bv baffuers—” | ol 
tr CL 
BE. —⸗ —2* 
»f AV ( —9 — ø | pE Kh 1 


* LLR 
J ÅL — 


AN 
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* 


Dauidz 


haffuer ſtabt alting / oc end nu alting be⸗ 
ſtaffer metit Ørd/ Lige ſom den ingen 
ting wmtelige ere, Søger hand oc der» 
hoſſ God oc Trofaſt / at hand vil hielpe⸗ 
oc gierne hielper / ſom handi fir ferſte 
Bud haffuer foricet. Jeg vil være din 
Sud / det er / Jeg vil vøre din troſt / hielp⸗ 
Salighed / liff / oc al din velfart / mod alt 
det ſom dig. kand veere til onde. Fordi/ 
det er at være Gud. 


Men beſynderlige tacker oc berem⸗ 
mer hand den mectige Gud; velgierung/ 
ør hand al Verden / ocſaa Xongers oc 
Forſters etc. hierter / tander/ forſtet / Vre⸗ 
de oc Truſel fag ſtraffer / icke ſom de vil⸗ 
le / men ſom hand vil/oc gier ocſaa alle 
deris anſlage paa det fifte/ til inted / at de 
lo icke kunde vdrette det ſom de gierne vil» 
de. Oc huad de tage ſig faare ar giere 
mod de Retferdige / der vender hand ſtrax 
om / oc gior dem til ſtamme. 


Det er en beſynderlig glaedeoc troſt 
for hans Helgen / mod de vrede Junckeres 
oc grumme Tyranners hoffmodig oc 
wſigelig Truſel / Tratz oc puderi/ hulke 
der mene gt de aleniſte mer Truſel villeop- 
fluge alle Guds Helgen / oc ſtede Gud ſeiff 
ned aff Himmelen / Men før de ſaadaut 
halffparten Funde fulkomme / de ligge der 
ſtarnet. See til de Sodomiter moͤt Lot/ 

den 
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dulngt 
welſtan 
lydehe 


huad Far 
tifftlige, 
Hand elfe 
AIT 
Mun 
itrnelen 
Mye 
WED hans 
Nan hof 
AMfie 


lag J 






IN 
att ølbitg hy 
eſon den Inden 
IØ Et han) Øe for, 
” BEDS) mil hehe 
OM hodiſt fe 

Og vil vgedn 
KE 0 tesft/ tip 
mvefatt / move 
Fe td onde, ory 


tacker ocheren 
Gud; velgernng 
ocſeg Kongers d 
neex fotſet/ Vo 
tr / ide fon deri 
oc gige vega all 
fe/ liten / at 
om degterne vil 
fagre / ar gide 
vender hand frøs 
me. 


g glredeve tt 
vegde Junde 
hoff modig 4 
spudett/ hy 
rCrufel ville) 
ſtede Gude 
| før de ſaadan 
ge da ligge” 
Men 
Del 


NV 


( 


Pſaltere. 


den Kong Senachirib / oc nu paa denne tid, 
vore Tyranner /huor wrelige mange an⸗ 
ſlag / de her tri dags forloret haffue. 


Leeder eder i HERXRENi 
Retferdige / De Fromme 
fkulle allerede priſe hannem. 

Tacker HERREN met Harper / 
oc ſiunger hannem Loff paa Pſal⸗ 
tere met thi ſtrenge. 

Siunger hannem en ny Sang / oc 
gører det gaat paa Strengeleg met 
hoy liud. 

Thi HERRENS ord er ſant / De 
huad hand tilſiger / det holder hand 
viſſelige. 

Hand elffer Retferdighed oc Dom / 
Jorden er fuld aff NIEXRENG 
Miſkundhed. 


Himmelen er giort ved HE Ra Gem 4.2. 


RENS ord / De al hans Heer 
ved hans: mundz Aand. 

Fjand holder Vandet tilfammen i 
Saffuet / lige forni en Flaſke / oc 
legger Dybene ned iſtiul. 
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Rn 


* 









il Dauidz 
At Verden frocte HERREN/ og 

























met 

900 alt det ſom boer paa iorden / rædig 
HA for hannem. | ma 
Å | | Thi ſom hand ſiger / faa ſteer det / | dr hand 
P Hd ſom hand biuder / ſaa ſtaar det der. Jo 
KH: BEKKER ger Hedningenis rad | d 
UR til inted / oc vender Folckenis tan⸗ Bay 
—90 cke r. nd (| 
f: Men HERRENS raad bliffuer ah vort 
| euindelige / Dans Biertis tancker | Suit 
Th ſtedze oc altid. HERR 
| Saligt er det Folk / ſom haffuer wwoffut 


MHERXEN til Gud/oc det & md 
ſom hand vdualde til Arff. et Folſck mdh 
HERREN fkuer aff Himmelen / 


Defeer alle Menniſkens børn. fe Ta 

Hand feer aff fin fafte Throne paa ſenneſl 

alle / Som 6 X du 

om vo paa jorden, —X 

kk Hand ſticker alle Menniſtis hierte/ delgt Eroy 
oc mercker paa alle deris gerninger. men 

', Je Gens 


En Konge hielpis icke aff finftore 





mact / En Kempe frelfis i | | fre of 
fin ſtore Krafft. resterne —F 
Heſtene hielpe oc icke / oc deris fore SLS 
ſtyrcke hielper icke. See⸗ LAT" 
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NV 






( 























Rs 

* Pſaltere. s 

en See / HERRENS oye feer paa 
Mw/ had dem ſom hannem frocte / oc haabe * 


Mm paa hans miffundhed, 

ff Ilt / At hand ſkal freiſe deris Siale fra pr 4. mm. 

Mt, Doden / oc fode dem i den dyre 

MOM enis ryg Tid. 

Fyens Bor Siel vocter paa HERREN/ 

i Hand er vor Hielp oc Skiold. 

Old ble Thi vore hierte gladis i hannem / Å 

5 hiettis fonde Oc wi tro paa hans hellige Naffn. fj 
DERTKE lad din Miſkundhed ves HH 

E/ (om four te offiter off / Lige ſom wi haabe MI 

budo det Fo paa dig. på 


bd, XX XIII, 


— 

ce få en Tackpſalme / noget ner aff det 
i ' ”famme flag mer den neſi forgangne/ oc 
ron —2 giffuer Dauids handel tilklende (lige ſom 
ten, Titelen oc det vj. Vers beuiſer) tilit Amin⸗ 


rs OG de ligt Exempel / for alle Rerferdiae/gt d 
nniffis Pct aff hannem ffulde lære / PM Cann 
tryg gerning, fine Selgens paakaldelſe inted foracter. X X 








9 Her hoſſ lærer hand ocſaa / at wi ſtul⸗ 
an W le frøcte Gud oc ellers — * Der — J 
(ls ' ocſaa vocte off for falftelcerere/for Ban⸗ 
den oc Senden / knurten oc murren / men 
ordret for wi ſtulle haffue Tolmodighed / oc megit 
Gil mere 


J DH 






——  ——— 
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FR 


* 


Dauidz 


mere benedide fienderne / end. for bande 
dem / oc ønffe oc gøre dem alt gaat fot 
ver onde. Oc fra leffue fredfommelige 
met alle Menniſte (før megit ſom of 
mueligt er) huad heller de ere onde eller 
gode. Thi dér ér beſluttet (ſiger hand) at 
ven Retferdige ſtal megit hide/ der bhff- 
uer icke andit aff / vilt du være Retferdig 
ſaa frie dig ocſaa til Aaarfirrocmod> 
gang/ Der maa ſaa veere. 


Men der imod er ocſaa beſluttet at 
Herren vil hielpe oſſfraa alt ſaadant (ſi⸗ 
ger hand) ſaa trolige / at der ftal icke end 
det mindſte Ben forfares eller bortkom⸗ 
me / Ja oc halle haar pag hoffuedit ere 
talde. Thi om der end ere maange Hel⸗ 
gens oc Martyris benføndetbrudne / oc 
ſomme brende til aſte / maange ocſaa vdi 
graffuene foruiſnede etc. Dog ſrulle de 
kommeigen / oc icke kaldis eller være ſen⸗ 
derbrudne Euindelige / Men en tid føn- 
derbrydis / oc her effter igen bliffue alle 
hele / oc deyligere end de haffue nogen tid 
vrert tilforne. 


Oc merck at denne er den førfte Pſal⸗ 
me ſom taler om Englene/ — 
beuare oc befferme de Ketferdige / at de 
ide aleniſte ere hoſſ oc omkring off/ ſom 
en Heer oc velbeuebnit Krigſmond leyrer 


ſig om off (figer bend) ſlaa deris Paulun/ 


vaage 


— 
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Wir | 
bes nt 
høne All 
tonher 
pr get fg 
Hen 
(ap, 100 
kom mod 
af handk 
ſordidewn 
levretmnt 


ſondeme 












li 


* end for AMY 
Fe Fh, 
; Nonnehge 
REN ae OM eller 
ilet igerhan gt 
NEgIE lde daſf. 
d rute Retfang 
I Asari oem 
re, 


ocſe beflyttet 
86 al ſodent (fi 
at der ſtalicke en 
tres eller hottkon 
pag hoffuedit ex 
I) ere møange y⸗⸗ 
rfanderbrydne /« 
madnge ocſꝛa m 
tc, Dog (fulle 
de eller være ft 
Men en md før 
r igen blue 
haffue nogen 


er den førfte B 
x / huorlunde 
Jeffedige Arn 
akung of” pr 
rigfinand ere 
g deris Pan 
—BR 


F 


Pſaltere. 


vaage oc ſtride for of / mod dieffuelen oe 
hans lemmer. Huilkit ſtor oc herlig troſt 
haffue alle de ſom tro det, Som oc den 
Prophet Eliſeus / dette Vers mer fir Exem⸗ 
pel gør ſant oc klart / üij. Reg. vi. 

Tjen dette Vers er tagit aff det xxxij. 
Cap. i den førfte Moſi bog / huor Engelen 
kom mod den Patriarck Jacob /huor vd 
aff hand kalder ſteden / Heert / eller Leyrer / 
fordi de vaare høns ledſagere / oc flo deris 
leyre trint om hannem / til en beſtyttelſe / 
ſom denne Pſalme ſiger. 


Dauidz Pſalme / Der hand foruen⸗ 
De fin ſfkickelſe faar Abimelech / der 
hand dreff hannem fra ſig / 
oc hand gick bort. 


altid / Hans Loff ſkal altid 

* —* ——— HER 

Min ſicel ſkal roſe fig 1 2 
REN / At de Elende ſkulle det ho⸗ 
re / oc glædedem. 

Loffuer HERREN met mig / De 

lader oſſ ophoye hans naffn met 
huer andre. 





Fm —E—— 
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Eg vil foffue HERRENI Sam. 2g« 
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— 


J 


* 


Dauidz 
Der ieg ſogte HERREN / da ſua⸗ 


rede hand mig / oc frelſte mig aff al 
min froct. | 

De ſom ſee oe løbe til hannem / de 
bliffue opliuſede / Deris anſicte 
bliffuer icke beſkemmede. 

Bees Der den Elende robte / da hørde 
HERREN / ve halp hannem aff 
al hans nød. 

DERTRENS Engil leyrer fig om 
kring dem / ſom hannem frøcte/ OG 
hielper dem vd. 

p pe.. Smager oc ſeer / huor kierlig HER⸗ 
RENer / ſalig en den / ſom haabis 
til hannem. 

PL 33.57 Frocter HERXRENi ſom ere hans 
Hellige / Thi de ſom hannem froc⸗ 
te / haffue ingen Broſt. 

De Rige ffulle vere nodtortige oc 
hungre / Men de ſom ſoge HER⸗ 
REN / haffue ingen broſt paa nog 
get Gaat. 

Kommer hid Born hører mig / Jeg 
vil lere eder HERRENGS frøet. 

Den 


a. Pe. Je 


— — 
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Nin 
leg 
fare i 
(n/a 
lade 


— 


Ni fomil 
ne deri 
—P 


| 
urd (ll 


of 
heht deg 
tir Sj 
(M etu 
—X 
Eder 


om LT 









UL 


AUG) M fi 
Mega; 


til btty 
/M L 
tittede, 

Mode / da føj 
hah Fanny 
fil lenet ſgen 
nn førte, D 


tor herlig HEY 
den / [om hon 
SY ſometchn 
hannem hid 
EDR 

enesdtot 
mſege DEN 
cubrof LG 


mm il 
GT 
VEN i 


NV 


( 


Pſaltere. 


Den ſom begerer ie gaat Leffnit? oc 
haffde gerne gode dage? 

Foruare din Tunge fra ont / oc dine 
Læbe / at de icke tale ſuig. 

Lad aff det onde oe gor gaat / Atſpor 
fred/ oc ſog effter hannem. 

HERRENS oyen ſee paa de Ret 
—— oc hans vern paa deris 


rob. 

HXERRENS Anſict faar offuer 
Dem ſom ilde gore / at hand ſkai op⸗ 
de deris ihukommelſe aff Jor⸗ 

en. 

Naar de (Retferdige) robe / da horer 
2ERREN / oc hielper dem aff al 
deris Nod. 

HERRENer hart hoſſ dem / ſom 
haffue it ſonderknuſit hierte / oc 
hielper dem ſom haffue it ſonder⸗ 
ſlagit Sind. 

Den Retuiſe maa meget lide / Men 
BEA NE9? hielper hannem aff 

alt det. 


Hand beuarer alle hans Ben / At 302.10 


der 


— — — 


MÅ * 
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UT 
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VÆ 






Dauidz 


dem. 
| Wiycke ſtal ihielſla den Wqudelige7 
FINER Oc de ſom hade den Retuiſe / fÉulle 
(HL haffue ſtold 
| HERREN fkal frelfe fine Tiene⸗ 
ris Sicele / De alle de ſom tro paa 
hannem / ſkulle icke haffue ſkyld. 


9 8v 


Ren Bedepſalme i huilken Dauid Elg» 
il ger igen offuer det ffendelige faalck 
i. fom forrien den graa Fiortel til hoffue. 

Beſynderlig de hycklere / ſom for deris 

egen nytte oc profit / hyckle oc tale huad 

Herrerne gierne høre / beliffue de wſtyldi⸗ 
4 ge / optende Herrene til alderſtorſte vrede/ 
oc vndertrocke ſandhed / oc haffue ſaa el 
hiertens ſorg det at vdrette. 


Ligeruiſſ ſom det frede Dauid hoſſ fin 
HK "Konge Saul / end ocſaa aff dem / bulfe 
| hand haffde beuiſt alt gaat / oc end tit haff⸗ 
de beksameret fig/ for deris modgang / ſom 

hand her opregner. 


Saadant mue winu til Ex empel bruge 
vdi vor tid / huor mand vort Euangelium 
hoſſ Foerſterne / oc alle vegne fag ſtendelig 

beliffue 


— — 
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| der bliffuer icke it ſonder brudet aff 






























bey, 
uden fh 
fn B | 
huvet 
i / paa 
dt / me 
til inted 
mel ( (C 
Bug met 


Som 
lg læ om 
hryd tror 
met for t 


| hvælere | 


v. 
qelſerdie 
Å 





























ds 
MSN Fad 


HAN yuga 
| 


ENN Fag 


rele fire Site 
MID Jomtroyg 
ig hafie fald 


AV, 


I butlfen daudfl 
Vet ſtendelge ſoal 
så kiortel til hof 
Flere / ſom for de 
hyle oc tølebu 
heliffne de wſtf 
aderſtetſte vrd 
/od haffue fas | 
tette. 


ode daud heſ 
naf dem / DE 
gat / cend tis 
smed 


tl Erenpeln 
vort Euangelun 


gå forde 
oe ' helf 


NV 


( 


Pſaltere. 


beliffue met wtuongne lagn / ſaa at der er 
gen maade met bøgdei bøger oc predi⸗ 
cken / oc ſaadane gøre det allermeſt / ſom wi 
haffue met rette fortient gl ere oc venftab 
aff / paa det at de kunde Eomme til cere oc 
ackt / men wi ffulle vnd ergaa oc bliffue 
til inted. Saadan en ſtendelig wtacknem⸗ 
melig oc forgifftig omflaad eĩ den ſlemme 
Bug met fine fienere, 


Summa det gaar / (lige ſom Chriſtus 
taler om ſin forreder) den der seder mit 
brød” træder mig met fødder/oc gør det til 
met for trediue følffpendinge. Det er de 
hycklere ſom for medens (Fyld opfluge de 
Ketferdige form hand her klager. 


Dauidz falme. 


⸗ - 
— AK 7 


RB ERKE / træer met dem ſom 


trætte met mig/ Strid mod 
"Dem ſom ſtride mod mig. 


Tag Sfiold oc Vaaben / De gør 


Dig rede at hielpe mig. 
Drag dit Suerd / oc beſterme mig 
mod mine Forfolgere / Sig til 
min Sicel / Jeg er din Hielp. 
£ad dem beffemmis oc bluiſſ / ſom 


ij ſtaa 
—— — — — — i « 
, isnende sd 
9 "dk: Ng (1 i — 
Lar — ES RE] 


— ————— 
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. 3 


* 









Dauidz 
















| | | 
j ſtaa effter min Sicel/£ad dem vens y 
| | dis tilbage oc bliffue til framme/ Ul 
—9 ſom mig ville ont. 
—9 Lad dem bliffue ſom Affner faar ves y * 
i ret / oc DEXKRENS Engil fer br 
KANI d mig 
| e Dem bort, Jen: 


HR Lad deris veye bliffue morcke oc ſleb⸗ | 
rige / HERRENS Engil for⸗ —— 


folge dem. Mt 
HE Thi de ftillede deris Garn af for⸗ —T 
| Derffue mig foruden fag/Deberds | VM 
il": de graffuer faar min ficel vden fag. —I 
mm Lad dem bliffue wforuarendis off Rate 
uerfaldne / oc lad deris garn ſom de me) Å | 

(5 


ſtillede / ſange dem / At de maa o 
TE hk sd les Der vdi. ile haltef 
J en min ſicel ſkal glaede ſig i HER⸗ min ff 
AN oc fevde ſig af hans Help, | ff 
Alle mine Ben ffulle fige 7 HER» Atten 


— — — — 
— 


it RE / Huo er dig lige ZDu ſom frels Buen 
fer den Elendige fra Den —8 leg 9 
nem er forſterck / Oc den Elendige XAN 
oc Fattige fra dem ſom hannem md 
Roffuer. Nt/ og 


Der 





— —. 
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if heta, UN 
—R— 


15 Gun af fore 
cuſ / Xhend⸗ 
tinſcludenſ 
‚prumtendb ofø 
ns gar ſon 
/ i demaa of) 


LUS 
— 
ge / Xp 
zu font 
r den form fan 


eden Elnh⸗ 
font hann 


J 





Pſaltere. 


Der traadde fortredelige Vidne 
op / Oc vidnede det ſom ieg vaar 
wſkyldig vdi. 


De gore mig ont for gaat / At fore Chat 


migi hierteſorg. 

Der de vaare ſiuge / tog ieg en Sceck 
paa mig / oc gior de mig ont met fa⸗ 
ſte / oc bad aff hiertet. 


Jeg holt mig/ ſom hand haffde vær | 


fif min Ven oc Broder / Jeg gick 
ſorgfuld / ſom en der førger faar fin 
Moder. 

Men de gloedde dem offuer min ſka⸗ 
de / Oc foldede fig tilfammen / De 
Halte ſamlede dem mod mig / vden 
Få ſtyld / De riffue oc lade icke 


aff. 

Met dem ſom ſmigre oc beſpaatte for 
Bugens ſkyld / Bide de deris Ten⸗ 
der ſammen mod mig. 

DERKE huor lenge vilt du fee til⸗ 
Frelſſ dog min Sicel fra deris Bul 
Der / oc min Eniſte fra de vnge 


Louuer. 
———W 





— ———— 


—— 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 




















UNE 
8 9 















FR 


* 
























ild Jeg vil tacke digi den ſt ML 
MER ore Menig⸗ 

it ed / Scy 4 1 mme 

| | ) : ok (. prife dig iblant meget AM 

9 ad dem icke gloedis offuer mi HT 
90 ere mine Fiende —* * —— Lu 

HR befpaatte mig met deris open/ form | OM 

i hade mig vden fag. — 

ÅRRE Thide tencke at gøre mig ſtade / Oc old ig 

9 føge falffe fager mod de Stillei —L 

At Sandet. y Mal (IN 

9 Oe de kode deris munde viit opmod | Yet 

(hl mig / oe ſagde / See der / ſee de | in 

Det ſee wi gerne. 5 

”DEKKE du feer det/ti icke / HER 

KE ver icke longt fra mig. 9 

—— big bå vaage op til min Rat / *— 

DERKRE. I Min Gud oc | 9 


*7 tteſterde 
PHERXXE min Gud / dømme mig NES 
effter din Retuiſhed / At de icke deſtden 


glæde dem offuer Mig, by dengan 
—* dem icke fige i deris hierte / See —* 
9 fee der / Het vilde wi/ Lad dem fn Faro 
ring haffue opfluget hans mm 


Lad 





- 
mn 
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li) 


' g fit tig 
Fdig le ig 
be ut tig hy 
FS Øen fy 
fl, 

Fe tig fade /9 
Mod de Stille: 


MINDE hit sy nod 
Sede / ſode / 


—— 
fromg 

optil min Kat 
tin Gud & 
) / dommen 
d / Ed 


ig, 
ris hottt/ Oi 
— 
opluge hav 

9 


AN 


— 


Pſaltere. 


Lad dem beſkemmis oc bliffüe til 
ſtamme / alle de ſom glade fig aff 
mit Onde / Lad dem kleedis met 
ſtam oc ſkendſel / ſom roſe dem mod 
mig. 

Lad dem gleedis oc frydis / ſom mig 
vnde / at ieg beholder Rætten./ oc 
altid ſige / HERREN ffal hove 


loffuis / ſom vil at hans Tienere 


ffal lide vel. 
DeminZunge ſkal tale om din Ret⸗ 
ferdighed/ oc priſe dig daglige. 


XXXVI 


Ren Leerepſalme / font advarer oc les 

rer off at vocte oſſfraa de falſte lrerere/ 
Kicettere oc Splidactige Aander / Huor 
faar hand ocføg beder mod enden / men 
trøfter der hoſſ/ mit vdi Pſalmen. At Guds 
Ord oc Rige ſtal icke end alligeuel formid⸗ 
delſt deris Suermeri bliffue omſtot/ men 
vdi den gandſte Verden bliffue faſt beſten⸗ 
digt / Lige ſom de Berge” de Gud ſelff jer» 
ter / oc lige ſom de dybe Affgrunde / der 
ingen kand tomme / oc ſtal dog bliffue 
i. Guds. huff der leffuende oc treſtelige 
ord. 


— 


J— fin —* aud 


— — — 
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* 


Dauidz 


| f ig and maler dem aff her ſaare meſter⸗ 
il Ige/ ocfiger de ere onde oc forgifftige 
il | | ——— ter / ſom førft holde Gud; ot⸗ alde⸗ 
in is foracteligt / oc aldelis inted befrecte fig 






| BØ Tryggetil at lære hugd dem gaat tyckis 
UL : 


For der andet/ loffue oc berg n⸗ 
9 fed vden fig felfue / Alle — 
—90 ſtende oc forfølge de pag det alleryderſte 
Ha Oc vdi de ſtycker erede Meſtere/ befmøde 
id fig ſelffue aleniſte/ ocmag ingen ander⸗ 
ſtedz være enten Yand / Sud eller Kircke. 


3. For det tredie / d 
| ø er der 
i ſtadelig oc idel løgen/Thi * er. 9 
Troen oc mod den Lardom ſom er om 
Guds Nagde / oc bedrage faalckit met des 
ris falſte ſtin oc løgn. 3 
— For det fierde ere de ſtiffue oc hornacke⸗ 
de / oc kunde icke lide nogen vnderuiſun 
eller formaning Deris hoffueder —* 
—** end nogen Smedie fted/ Ja naar 
e fole at mand vil ſtraffe dem / oc icke loff⸗ 
ue dem ſaa optendis de oc bliffue galne lt 
ge ſom —— — 
F. For det femte / fare de ſtedze oc altid 
eter / oc formeris 1 maange maade / føre 
* — g berlige her faar / oc vore lige ſom 
— figer S. Pouel/ Thi de driffue de⸗ 
5* gfigange hefftigere oc flittgere/end 
etſindige PredieFere oc Åserere gøre/ 
lige 
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for Gud / de ere Stolte / Srimodige / oc 






























ligen 
eng 

Jf ifl, 

pag 
hel 
ybheme 
fab ade 
gler ſteth 
forde Ge 


um 
J 































LTR Pſaltere, 
— lige ſom de vilde gie 
fee Stig rne pag endag omuen 
—8 — ev flær ingen opboldelfe 
* Mil UT gcten aflade e. 
MORE! Frovin 
NØD em LK Paa det ſiſte plage de oc for 
lås ſom belftde Funde alle dem/ Miu —* Pe 
HER 4 holde met dem / oc bedriffue ſgaadan 
karl — | 
* nr ter ſtorſte flid/ ligeru 
ARNE Stor de uden cate ſom de der mer | 
| | i 
NOW eller Ried D —— Tieneris | 
Pſalme / faar at fi Al 
' —* hedon — ſiunge. 4 
n /N de frie mo) 66 Øl ; —2 
—6 Et er ſagt aff mit hiertis pl til 
tage ſpalcit mette grund om de Wgguoe ligis 
| , O vefen / At der er ingen | 
ſofue ochormade Gudz froct hoſſ dem. 
ogen rnderuſnin | 
i 


tis hoffueder ex 
edie ſted / aner 





De pryde dem ſielff iblant huer an⸗ 
dre / at de kunde forfremme deris 


—588 onde Sag / oc foruende andris 
ecbüffieehAl deris Lerdom erſ kadelig oc logn / 


e ſtedze oc alt) 
uge maade / M 


De lade dem oe icke vnderui 
| 6/a 
gøre nogit gaat. * 


elsn Men de tencke i deris Senge vaa 
—5 (fade / De faa fag paa *— 9* 
— vey / oc ſty inted 
—6 y y inted Ont. 

lg v SER 2 










ENT 
8 9 
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J— 


⸗ 


Dauidz 
HERRE din Miſtundhed recker 


faa viit fon Himmelen er / Oc din 


Sandhed faa vüt ſom ffycene gaa. 


Din retferdighed ſtaar lige ſom 


Gudz Bierg / oc din Rat ſom ſtort 
dyb / HERRXE du hielper baade 
Menniſte oc Fæ. 

Gud / huor dyrbar er din Miſtund⸗ 
hed / At Menniſkens børn haabis 
ynder dine vingis ſkygge. 

De bliffue druckne aff dit Huſis ris 
ge Godz / oe du ſkencker dem met 
vellyſt ſom met en from. 

Thi hoſſ dig ér den leffuendis Kilde / 
Oci dit Liuſſ fee wi Liuſit. 

Vdbred din godhed offuer dem / ſom 
dig kende / Oc din retuiſhed offuer 
de fromme. 

Lad mig ide nedtradis aff de hoff⸗ 

modige / Oc de Wgudeligis haand 
nedſtyrte mig icke. 

Men lad Miſdedere falde der / At de 
bortkaſtis / oc bliffue icke mere, 
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' så 
IV å 


' mod) had 


— 






| fle ( 
J unter 


WH! 
td 


y 
tlforgege 

| ' 
helige vd 


|, ) 14 
penge åg 


| uge cnod 


Det € 
woren feer 
de / Bora 
Mand ſom 
ßndicked 
ſthierte 
ocſag feed 
vel waf 
Der tå myg) 
åt de Gud 
den fag fg 
tede blege 


Dehe 


dhhed hy 


Ninted fo 


| vetheg at 


ogetont/ 
Mhelß 

—9 Jag 
Ul No 


bem gaf 
Dele 









UN 


hede) tra, 
ne — 
ithnhan pag, 
) Haar bar fy 
An Jat four 
Gduhſhet Kan 
ttdin Nffin⸗ 
KN born hoh 
fig, 

nt Aus tis 
HERO 
from, 

rfuendrs KIK! 
fer dem/fot 
tetuilbed offt 


rise heh 
gudeligis hann 


file der/ I 


pe ite mer, 
UT 


— 


XXXVIL 


E* en Troſtepſalme ſom lærer oc for⸗ 
maner off at haffue Taalmodighed 
vdi Verden / oc befynderlig varer offar/ 
mod Død oc Auind. Fordi det er io mare 
til forargelſe / at gøredem ont ſom ere ſtrx⸗ 
belige vdi Troen⸗ Naar det gaar de wgu⸗ 
delige ſaa vel / oc alting er de Gudfrøc= 
tuge em od. | 
Det er en. ſtor / oc Aandelig dygd/ 
naar en feer den ſtore ondffab / ſoin Ben⸗ 
der / Borgere / Friborne / Forſter / oc huer⸗ 
mand ſom nogit formaa / affueſi ig vdi / ør 
band ide dø ſtal bande / oe onſte dem vdi 
ſit hierte / hint oc dette / men hand mag end 
ocſaa ſee der til / oc lide at alting gaar dem 
vel vdaff / at de bliffue vſtraffede / ig 
der til. met loffuis oc seris / foruden det 
at de Gudfrøctige bliffue end ocſaa sf 
dem ſag tømmerlige foractede / forhin⸗ 
drede plagede oc forfulde. 


Ded heder ler her at haffue Taalmo⸗ 
dighed / holt her dit hierte iißSud / Lad 
dig inted fortryde / Iad icke Aind føre dig 
der hen / at du bønder eller enſter dem 
noget ont / murrer oc feer ilde vd Lad det 
aldelis gaa ben / befale det Gud / hand fas 
der dem ganſte vel. 


Det lærer denne pfalmeoc trøjter vdi mag 
ge maagde / met Rige foriettelſer / mer Ær= 
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empel / 
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—— 


⸗ 


Dauidz 


empel / oc met Truͤſel. Thi det er en ſuaar 
oc ſtor konſt / ſaadan Taalmodighed at be: 
viſe / effterdi at Menniſtens fornufft / oc gl« 
le Hedninge regne ſaadan Had for dygd / 
Thi der ſiunes ligeruiſſ fom det frulde ves 
re tilberligt / at hade de wgudelige / oc lo 
icke forunde dem deris ſtalckhed lycke oc 


Rigdom. 
de / Ver icke hadſk paa 
F Mifbebere. —— 
xp de ſkulle haſtelige affhuggis / lige 
ſom greſſ / oe de ſkull⸗ * 
ſom grone Vrter. 
Haabe paa HERXENoc gør 
gaat / Bliff i Landet / oc nære dig 
rædelige. 


Forlyſt dig i HERREN / Hand 


Dauidz Pſalme. 
Ort orne dig icke paa de One 





J Farre Dig huad dit hierte bege⸗ 
Befal HERREN dine 


haabe paa — *ãSS ip 
redet vel. ” — 


De hand ſkal fremføre din Retfer⸗ 


dighed / 
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hyld 
| md 
l 
meg 
tepa 
[ind 
— 
foton 
N, 
LÆ 
lem b 
batffu 
HT 
| eden) 
hade dg 
II 









uh 

















if. Ty —* Di 2 | t ere. * 
KT skur —B * J 

—*— dighed / ſom liuſet / oc din Rat lige | . 
5 ſom middagen. J 


e eodene 

fn al Ver flille faar HERREN / oc fag 

— * vare paa hannem / Fortorne dig 

rs Falbe ht, sik rr en fm haffuer fremgang 
af. 


— Forlad vrede / oc offuergiff haſtighed / 
Mim Fort orne dig icke at du oc SE il⸗ 
Hide maade dr De. 


Fife hk pm | SDi de Onde ſkulle opryckis Men il 
m. De ſom bie effter IERRENffui- 
fæ le arffue Landet. | 
1 Det er end nu en liden fund / Gaa ' 
É | er den Wgudelige icke mere / Sc 4 
ineyeneaar du feer effter hans Sted/ da > 
Mann ffkal hand vere borte, 
WMaen de Elendigeſkulle arffue Lan⸗ 

en / gMet / De faa lyſt til ſtor Fred. 
arh Den wgudelige truer den Retferdi⸗ 

ge / Oc bider fine tender ſammen 
he vred offuer hannem. | 
fr Men DEXREDNR feer af hannen 77 
æbi hand feer at hans dag kommer. 
td De Wgudelige drage Suͤerdet vd/ 


bg En 


UNE 
8 9 





— —B—— 


wo — 
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æn 























hi Dauidz 
oc ſpende deris Bue / At nedſla den i 
É Elendige oc Fattige / oc flacte den | fit 


| J 
Fromme. "AR 
Hik Men deris Suerd ſkal gaai deris 6 
| il hierte / oc deris Bue ffalfønders | fg 
| brydis. JFR 


9 Det lille ſom den Retuiſe haffuer / man 
er bedre / end mange Wgudeligis hujt 
ſtore Godz. dal 

xbhide IBgudeligis arm ſtal ſonder⸗ * | 
brydis / Men HERREN op⸗ 


holder de Retferdige. run 
M; HERREN kender de Frommis GF 
| dage / Oc deris Godz fEal bliffiie | og 
euindelige. —*2— 

De ffule icfe beſkemmis i den onde pg. 


tid / Oc de ffulle haffue nock i den 


SER | | mm 

8 hide Wgudelige ſtulle omkomme ⸗/ 

in o HERRENS Fiender / Der if: 
fom de ere end ſom en kaaſtelig TK 





Eng / daffullededog forgaa/fom |" X 


Rog forgaar. | htlog 
Den Wgudelige burger oc betaler | bt 
; icke/ "nn 

— 








me nike 
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tin 


SURT 
EAN 
un ſupihn 
Rue hill, 


it etuier 
Mange guns 


Hs arm fFal fonde 
AAEN & 
my, 

Onde de From 
15 ode [Fab 


lannbi dench 
haftn hol) 


alle omfone 
> Ferdet / 
ſom cm fat 
dog forganle 
uret 6 ME 

J 


4 


— 


Pſaltere. 


icke / Men den Retuiſe er barm⸗ 
hiertig oc mild. 

Thi hans Velſignede ſkulle arffue 
Landet / Men hans Forbannede 
ſkulle opryckis. 

Aff HERREN fftal ſaadan en 
mandz gang forfremmis / oc hand 

haffuer iyſt til hans veh. 

Falder hand / da fkal hand icke kaſtis 


bort / chi HEXREN holder 


hannem ved haanden. 

Jeg vaar vng oc er bleffuen gammel / 
oc ieg haffuer icke end nu ſeet den 
Retferdige verit forladen / Eller 
hans Sad gaa effter Brod. 

Hand er altid barmhiertig oc lener 
Bente Hans Sacd bliffuer velſig⸗ 

Lad aff det onde oc gør gaa | 
bliff ſtedze der. — ——— 

Thi HERREN haffuer Roeetten 
kr / oc forlader icke fine Helgene/ 
De bliffue beuarede euindelige/ 
Men de Wgudeligis Sad fear 

De 


opr yckis. 


— — — 
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fn 


⸗ 


Dauidz 


De Retferdige arffue Landet / oc 
bliffue der vdi cuindelige. 

Den Retferdigis mund taler Viſ⸗ 
hed / Oc hans tunge lærer Reetten. 

Hans Guds Lou er i hans hierte/ 
Sans tren glide icke, 

Den Wgudelige lurer paa den Ret⸗ 
sr dl oe tencker at fla hannem 
ihiel. 

Men HERREN lader hannem 
ide kommei hans hender / oc forø 
dommer hannem ide/ naar hand 
bliffuer domt. 


Bie effter HERREN oe holt 


hans vey / ſaa ſkal hand oph oye dig” 

at du ſtalt arffue Landet / Du ſkat 

at de Wgudelige ſkulle opry⸗ 
is. 

Jeg ſaa en wgudelig / hand vaar ſtolt 
och hand bredde fig vd oc grone⸗ 
Dis / ſom it Lauerber træ. 

Der ieg gick der frem / fee / da vaar 
hand borte / Jeg ſpurde effter han⸗ 
nem / da bleff hand ingenſted fun⸗ 
den. Bliff 


mæ 
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—P 


del, ') Bliff From/oc holt dig ræt / Thi det ⸗ 
8 un) tal Opg ſtalgaa faadannen vel paa det fifte, 243.24 


HE Le og Men offuertredere ſkulle vdfleteigs ————c 
met huer andre oc de Wgudelige ⸗ 


It €£ i fattig 

eN | full oprycis paa det file 5 LANE 

— * Men HERREN hielper de Rets. — 
il ferdige / Hand er deris Styrcke 127 —— 


it at MA Fante N 

Me od. —5— — — 
yhe Oc Exx EN ſkal faa met — us 4 | 
Ut hunn veffalfrelfedem / hand fial frefe 7 0 ZA 


Wohende / oe fon Dem fra de Wgudelige/ oc hielpe rs 4 

wi / uuhm dem / Thi de tro paa hannem, · | 
— > ar td, * 68 — —— Y f i 

$ A4 70 — F — [7 

IVER oe hf XXXVI. Å 


i 
W 


handophone di Ren Bedepſalme / vådt huilken band 
(andet, MM fi: Eg offuer fine Synder / huilke der 
— gøre hannem en forgfuld oc mijtrøftig | 

lige ful Vit, Samuittighed / oc inted ander lader ben= 

nem ſee / end de fførpe Guds pile / der er 

fi Vrede / Truſel Døden oc Heluede. Huilten 
/hand vant Sorg / forteerer Marg⸗ 25en / Krafft 


fig vd or gren oc Vøædfre / oc omuender Farten / Siun/ 







Sind / oc al ſtickelighed. Thigt fole Syn⸗ gl nn NI 
sek, ven ret oc forftrecke ſig *5 —5 8 i 
tt/ ſe [MM muittighed / det er pine offuer gl pine, 
rdr cfietſn ner til hielpe oc de veldige vduortes 
ingen forfølgere/Thide driffue menniſten ſaa⸗ 
I Æ dant 





— — — 


— 
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æn 


Dauidz 


dant ind vdi ſamuittigheden / oc bersmme 
ſig / huorlunde Gud ſtaar met dem mod 
de Retferdige. Oc effrerdi Gud for holder 
ber trøften / dø følger der ſaadan forſtre⸗ 


ckelſe i hiertet / lige ſom Gud fulde vsere 


dem vred for deris Synder ſtyld. 


endog leerer hand her at holde ſaſt 
ved/ oc icke fortuile oc mod deris berønt= 
melſe oc puckeri / ſetter hand fin Søn oc 
frygder fig vdi Gud; foriettelſe / oc fatter 
fin fag ved den rette ende / ſom er / at bun 
er Gudelig oc ret faar Gud / See ſaa fol⸗ 
ger der troſt igen vdi Troen etc, 


Age ſaa ffulle wi oc bede / oc aldrig 
fortuile vdr nogen Banghed / om wor end 
ere Syndere / oc føle Syndſens byrde oc 
ſtaarm / veldelige nock. 


Dauidz Pſalme / tilen 
Jhufommelfe, 


ERRXRE ſtraffe mig ide i din 
vrede / oc reffſe mig icke i din 
grumhed. 

Thi dine Pile ſide i mig / oc din haand 
trycker mig. 

Der er inted ſunt paa mit Legeme for 

din 


— 
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till 
he 


am 


= — — — 


ſoff 
teſot 
Misc 


4 


40 
Won 
Angn 
SÅ min 
onder 
MM, 
AT 
Oihteg 
ft 
ENN NI 
Ng/ og 
ig, 
Nik hit 
fe 
KN hu 
IE 
a J 


lit fr 


v 









Mid; 


Mhen De beta, 
; ALE den mo 
| NG for holyg 
ade (salen ſotftte 
RAN J 

IO Enftihehue 
ʒyndertyh. 


ynd her at holvelst 
OC mod deris bets, 
Ér hand fin Bør 
Onettelfe / oc fatte 
de / former / athn 
Gud / See fg fø 
Troen etc, 
nochede / oc gldrj 
vnghed OM vid 
Symdfens bytes 
T. 


ne / ble 
melle, 


e mig idet 
ſewgiceih 


g /vednhan 


ti egene 
—J 


— 


Dfaltere, 
Din truen / oc der er ingen Tred i 
mine Ben for mine byret: ill 
Thi mine Synder gaar offuer mit 
hoffuit / oc de ere bleffne mig ſua⸗ 
re ſom en ſuar Byrde. 
Mine Saar lucte ilde oc flyde met 
raad For min Daarlighed. 
Jeg gaar kroget ve faare nedboyet / 
Den gantſte dag gaar ieg bedroffuit 
—* —* Lender fort orris aldelis 
I VET er inted ſunt pe 
4) ſunt paa mit Lege⸗ 
Det CE meget anderledis met mig / 
och ieg er ſaare forſtot/ ieg hyler 
for mit Hiertes wrolighed? 
HERXE af min begering er faar 
* oc min ſuck er icke ſtiult faar 
Mit hierte beffuer / min Styrcke 
haffuer forladit mig / oc mine Or 
vens liuſſ er icke hoſſmig. 
Mine Venner och Frender ftaa mod 
mig oc ffue min plage / oc mine 
Neſte traadde fongt bore. 
KR if De 


— ———— 





















UT 
8 9 
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— 


* 


Dauidz 


| | Ze de ſom faa effter min Sicel/ fette 
i ſnarer faar mig / oc de ſom ville mig 
ont / tale huorledis de kunde gore 
mig ffade/ ve omgaas met idel 


4 | | ſuig. 
—9 Men ieg maa vere ſom en Dou / oc 
icke hore oc ſom en dumme der 


icke oplader fin mund. 
Oe ieg maa vere ſom den der icke ho⸗ 
rer / Oc ſom haffuer ingen genfuar 
(i ifin mund. 
j| Men DERKRE ieg bier effeer dig/ 


ii: du DERKE min Gudfkalt bon⸗ 
hore. 


| Thi ieg tencker / at de ſkulle io ice 
glæde fig offuer mig / aar min 
| Fod glider / da ſkulle de forlige roſe 
dem mod mig. 

fk Thi ieg er giort til at lide / oc min pis 

å he er altid faar mig, 
Thiieg giffuer mine Miſgerninger 
» kende / oc ſorger for mine ſyn⸗ 

er. 

Men mine Fiender leffue oc ere mec⸗ 
tige 


⸗ 
Een 
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1F bliffug ti 
(eo fag. 
09) lige) 
MOD At Ne fa. 
MS for derigg 
De dere, 

Nar Guy: 
Nat hetench 
ligt dette løg 
del ige fg 
—— 
J "foer 
Pletter Ade 





Mg 
—X 
ML — 
MUS De finte gø 
tt 


fore 964), 
I et dumm 
th), 

dende ide fø 
HK ingen gnun 


it bird 
in Guftathe— 


EN fFulleiott 
tig / ſam m 
kede fforligerd 


ide / Amn 


— 
Mig 
for minen 


i 
i 


Fug orepe ln” 
fl 


Dfaltere, 
ode Deere ftore ſom mig hade vden 


Oe de ſom gøre mig ont for gaat/ 
fette fig mod mig / Fordi ieg effterø 
følger der Gode. 

DERKRE min Gud forlad mig 
icke / ver icke longt fra mig, 

HERRE ſom er min Salighed/ 


ſtynde dig ath hielpe mig / fat met 


mig HERRE. 
—RX 


CX en Troſtepſalme / oc der Dof Beder 

gt Gud vil io ide lade hannem murre 
oc bliffue wtaalmodig offuer de wgudeli⸗ 
ge / ſom ſaa Tryggelige leffue/ oc ſamle 
God / lige ſom de ſtulde ie de. Gc tuert 
emod gt de fromme fled;e plagis oc ſtra⸗ 
ffis for deris Synds ſtyld. 


Oc derfaar begerer hand megit hel⸗ 
der at Gud vil giffue hannem Gense 
til at betencke / huor ſtacket oc wtrygge⸗ 
ligt dette leffnet er / end at band nier de 
wgudelige ſaa tryggelige/ foruden Sed 
ſens ſorrig ſtulde vsere gerig oc prale. Tht 
det er en ſtor forørgelfe/ oc rører maange 
hlerter / At de onde leffue ſaa hen vdi Suſſ 

mn oc 


— — — 
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— 


* 





















Dauidz 


| ' oc Tryghed / oc de fromme ſrulle vp, | | 

| | ——— oc elendighed. —— | —— 
Men Dag det ſiſte finder det | "i 
Elis fo mer allerbeſt / ſom er at haffue rd me: | sk 
—900 * —— / big Barmhiertig Gud | fl 
KAN rt er aff øl ele | NG Ye 
'R | i figer oc beder. DER BANE * | (1940 
HH Dauids Pſalme / faar at ſiunge / | NRgu 
9 for Jeduthun. ed 


| —RB 
Eg haffuer ſet mig faare ieg kuſn 

vil tage Mig vare / at ieg fta MAG 
icfe fonde met min Tunge. * 





J 





Jeg vil temme min Mund / effterdi fm 
il: | rdi 7 se, 
ii —* ſee de Wgudelige nj mod | 1 

Jeg er dum oc ſtille/ oc tier for gl kl 

ede / 

| oc maa opæde min vine mes i uger: 

Mit hierte er forbrent vdimit Liff / Om dir 

* SÅ y —— der paa / da bliff⸗ * 

| en Je ta MAL Du fh 

— mar Jeg taler met min MW 


— fal DERNE fcer Mig dog / at det Penge 
— 7——— AG mig / oc mit Liff | * I 

it maal / oci / S 

fra. leg maa der 6 


See/ AUT 


ae 
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dg 


VW 


Eg 
Ache) ink" 


JET 
üthun. 


— 


HE mig fare i 
goen af ig fj 
ML gin dung. 
Mn cen 
gudelige (ag ty 


xtut for gled 
1 pilte DE mig, 
(mk vdi mit Of 
Ahan / dabhf 
cgtaler met, 


mig dog/ afd 
mig /oc ts 
peleg man 


Yi 





Å 


—— 


Pſaltere. 


See / mine dage ere en haand bred 
hoſſ dig / oc mit Liff er ſom inted 
faar dig / Huor gantſke inted ere 
alle Menniſtke / ſam dog leffue faa 
tryggelige / Sela. 
De gaa frem lige ſom en Skygge/ 
och gore dem megen wro forgeff⸗ 
uis / de ſamle / oc vide icke huo det 
ſkal faa. 
Nu HERXE / huori ſtal iegtr⸗⸗ BR 


ſte mig? Jeg haaber paa dig. FI AD | 


Frelſſ mig aff alle mine ſynder / He 
fad mig ide bliffue daarer en ſpaat. 
Jeg vil tie oe icke oplade min mund/ 
DU gør det vel. 
Vent din plage fra mig / Thi ieg 
er vanſmectig aff din haands ſtraff 
Naar du ſtraffer nogen for hans ſyn⸗ 
ders ſtyld / Saa fortcckis hans 
deylighed ſom aff Mol / Ah huor 
aldelis inted ere dog alle Menm— 
ffe / Sela. 
DEKRE hør min bon / oc giff act 
paa mit rob / oc fie icke offuer min 
K üij graad / 


Pſal. 620 





— ———0 
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I Dauidz 
| gtaad / thiieg er baade din Ylles "| me 


| | : Ø - land 
HE grim / oc din Borgere/ ligefomalle |” 
—9 mine Foreldere. 
INT æg Lad aff fra mig/ at ieg maa ver quege 
J | mig For end ieg far bort. / ocbliff⸗ "at 6 
FN uer icke mere her, i 
AE 
ft XL To 
fa HØ & en ſten Bedepſalme / vdi built —* 
Deep fe uilken te 
£7 hriſtus ſelff beklager fin pine / oc rober 
om — Døden, —V 
and Propheterer ocſaa klarlige / — | hv 
i band gør alémtfie Guds vilteocfuldom= |" 
i. mer Kouen / oc at ſaadant er tilforn ſcreff⸗ AD ga 
uit om hannem vdi Moſe Bog. Øc bort» mund / 
tager oc henkaſter den gamle Kow met Det fo 
alle fire offer oc hellighed / lige ſom det⸗ —* 
fon Guds vilie er icke opfylder met / oc icke SN 
pr Sierninger oc offer, Men bend ſelff / Ét, 
så glene maa giere ſaadant altfammen for Onligerde 
Øc forietter før / oc ind ſetter det LÅN 
ii Teſtamente / ihuilkit Troens Rerferdige hd hg 
bed almindelige/ det er / offuer den gand⸗ Off så 
fre Verden ſtal bliffue predidtit/oc ice den DK . i. 
Xetferdighed /fom er vdi offer oc vore KANIG 
Grerninger/hulfe der (figer hand idet tig, UDTR 
Vers) gtøre icke vden hofferdige oc falſte —*0 


Helgen de ſom ide ſette deris forhaabnng 
paa 





mr 
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ATT 


i J it bi 
i oma 


fl 
Ane 7 wi hulh— 
IE ſn pine” oc robe 


it Ocfag Fladlige/ gt 
HOS vlleocfudkom 
enter tlf (of: 
Hoſe kog, Øebort 
er gamle Low mt 
hed / lige (om de 
opfylder met/oc id 
tt, fjer hand folk 
ont atſammenſ 


x indſetter det tr 
roens Jetfeth 
offuer den gan" 
redicit /ciched⸗ 
di offer oe 
get handiden 
frerdigeoe fo 
sf: 


Br 





























Pſaltere. 
paa Gud / icke helder pag bars Naa 
Men paa deris Løgn oe Falfe Hr aid g | 2 
Dauidz Pſalme/ faar 
at ſiunge. 


Eg toffuede effter HER⸗ 0 
REN ve hand boyde ſſi P I 
2 filmig / oc horde mit rob, /- 
Oc drog mig aff den forferdelige - 
Graff / oc aff Dynd / oc ſette mine 
føder paaen Klippe / at ieg kand | 
træde viſt. Ads É 
Hand gaff mig en ny ſang i min 7 0 
mund / at ieg ſtal loffue vor Gud 
det ſkulle mange fee / oc frocte X 
ERREN / oc haabis tilhans 277" 






bi 


nem, Kon (rs (4 | 
Salig er den / ſom ſetter fie haab til fr F- 


— 


ERREN / och vender ſig icke Sy 8 
til de Hofferdige / och til dem ſom Cohn 


omgaas met Logn. BØ 
HERRE min Gud ⸗ ſtore ere dine ir * | dſb 
Vnderlige gerninger oc dine ꝛau⸗ 1 REE 


cker / ſom du beuifer mod off/ inte) | 
er dig lig / Jeg vil kungore dem oe MI 
Kv fige—” | 
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li Dauidz 

ſige der aff / alligeuel at de kunde har) 
fil EM, ide tellies. HAN 
RE i Offer och Madoffer behage dig Lr gld 
HTH icke / Men du haffuer opladet mig fre end 


HR Oern / du vilt huerken Brendoffer hm 
HR eller Syndoffer. tid, 

NØ Da ſagde ieg / See/ Jeg fommer/der | AK 
DE er ſtreffuit om mig i Bogen. rele mg 


f 
W 


Gud / ocieg haffuer din Lou imie | mme 

ill hierte. Fante / 
9 Jeg vil predicke Reetferdighed i din uohior 
Ni ſtore Menighed/See/ Jeg vil icke tilbage) 
fade ſtaappe min Mund / HER | ngl 
RE/det vedſt du. laddem ſr 
Jeg ſliuler icke din Rætuiſhed i mit —T 
hierte / ieg taler om din Sandhed duſed 
od Salighed / ieg doller icke din ding 
Miffundhed och Trofaſthed/ faar Offer 


Jeg vil gerne gøre din vilie/ min ble I 


Den ſtore Menighed Cala 
Wen du DERKE / vent icke din ren 
——— fra mig / men (ad * 

ijtundhed och Trofaſthed li 
beſterme mig altid, — | NL 
Shi * 





" 
— —— 
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D 
Ut adr fg 


) 
Bohr Mia f 
hof ULD 


urthn — 


i forttter/Ny 
gt Bogen, 

Hd ville / mi 
pu du ouim 


Wthhhdidt 
Gq / Yſnli 
Mumd/ DEN 
Nutuſſcdin 
uden Gan 
gdelttihth 
dofſho / y 
d. 

SE 
"1 tig mk 
oh graf 


— 


Pſaltere. 


Thi pine haffuer om kring ſat mig 
foruden tal / Mine Synder grebe 
mig / af ieg kand icke ſee / De ere 
flere end haar paa mit Hoffuit / 
Oh mit hierte haffuer forlader 
mig. | 

DERKE fad det behage dig / at 
frelſe mig HEKRE feynde dig 
at hielpe mig. 

Skamme maa de fig oc bliffie til 
ffamme/fom faa effter min Sice / 
af omkomme hende / Lad dem falde 
til bage / oc bliffue til ſamme / ſom 
mig ville ont. 

Lad dem forfer dis i deris beſtemmelſe 


ſom robe offuer mig / och ſige / Sce 


der / ſee der. 


Lad dem glodis oc frydis / alle ſom 


atfpørie dig / och de ſom elſke din 
Salighed / ſtulle altid ſige / HER⸗ 
REN yvere megit loffuit euindeli⸗ 
ge. 
Thi ieg er Arm och Elendig / Men 
HERREN ſorger for mig/ 
Gud 


——. ⏑⏑ — 
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fr 


* 


Dauidz 
Gud du eſt min Hielpere oc Frelſe⸗ 
re / Min Gud toffue ide. tid 


SET 


CR en Bedepſalme / ihuilken Chriſtes 
ſelff Propheterer / oc klager offuer fin 
forrreder Judas / oc hans ſelſtab/ aff bul- 
ke hand frulde bliffue Kaarſſeſtet. Øcbe= 
der at hand kand opueckis fra Døden oc 
for Guds anſickt bliffue ophøyer / oc fører 
wed hans hoyre hand. 
Men det er en wſigelig troſt / at hand 
vdi det üij. Vers gige fig tilen Syndere/ 
effterdi hand vaar io vden al Synd Thi 
der ſtaar hand oc taler vdi vor perſon / oc 
bær vore Synder / ſom de vaare børs ege 
ne/ oc hand haffde ſelff giort dem. 

Men her tilforn priſer hand dem at 
være Salige / huilke den Elendige annam⸗ 
mer / det er de ſom icke lade fig forarge pag 
den elende oc kaarſfeſtede Syndere Jeſu 
Chriſto / men bliffue faſt ved hannem. Thi 
det er forargeligt at tro / at ſaadan en arm 
oc fordømt Syndere ſtulde komme ſaa 

høyt/at band maatte ſidde ved Guds høy= 
re hand. Pag huükit den ganſte Yødedom 
haff uer ſaa ſuarlige ftøt fig / at deend nu 
ligge der nedſlagne / oc henſpredde. Eller 
ſom hand ſiger tderr, Vers / de ere betale⸗ 
de igen aff hannem. 
Dauidz 


eN 
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9 
vJ 


i: 
dn ond 
XM 
cxhohe 
MV dt 6 
NH / 0.1 
Munders 
XMxXx& 
904 hans 
hem af, 
NAG 
Ng / heht 
Xfuthr 
—P NR 
Janſhq 
forgage 
Nomne 
de), 
| 

maj É 
Ur 


( 


| 








NUIN 


— 


LJ, 


£/ thulke Ctyty: 
ack igger offner fn 
Dens ſeſteh, NM 
Åsarfrefter, Och 
Bets fra Dødens 
NE Ophøper / eſt 


ſigelgtruf at han 
nſigulen Syndere 
onder, Th 
ardivorpeſon/n 
i de heerehat 
fgottden. 
puſer hand dens 
n Sendige annen 
cdeſig ſorarge på 
de Gyndere J 
"wed hannen. 0) 
at ſoadan eyan 
Fulde komme h 
de ved Gudsh⸗ 
I ganffe JØDE 
ing / etdeene 
henſpredde. El 
rs decebelll 


Op 


—2 


Pſaltere. 
Dauidz Pſalme / faat 
at ſiunge. 
Alig er den / ſom tager ſig den 
—a til DERS 
N ſkal frelſe hannem i 
den onde tid. ejen * 
HERREN fkal beuare hannem/ 
oc holde hannem ved Liffiit / och 
lade det gaa hannem vel paa Jor⸗ 
Den / oc ide giffue hannem i hans 
Fienders vilie. i 
ERREN fkal verquege hannem 
paa hans ſote feng / du hielper han⸗ 
nem aff alhans Siugdom. 
HERRE ieg fagde/ver Mig naa⸗ 
Dig / helbrede min Sicel / Ihi ieg 
—— ſyndet mod dig. 
me Fiender tale ont mod mig / 
Naar ſkal hand do / oc hans 
forgaa⸗ 834 


De komme at ſtue mig / och mene 


dog icke det affhiertet / Men ſoge 
noget / ſom de kunde laſte / oc gaa 
hen oc fore det vd. 

Alle 


— ——————— 
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2 Ps 
— 


rr — F 
Po] 


Aj i 
2, fa 4 


* 
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⸗ 


* 



























Dauidz 


— — 
Bl Ate de mig hade / huiſte tiſammen VE 
il mod mig / octende ont mod mig. — 7* 
tt De haffue beſluttet it ſkalke ode HL 
NA mod mig / Naar hand ligger / Stal Fab 
HÅR Noand icke ſtaa op igen. —128— 
4Oe min Ven / ſom ieg forlod mig | blid 
— ges g mig 
INN 277" paa/fom Od mit Bred/ træder | NØ 
Fl ale mig onder føder. ** 
LN Men du HERRE ver mig naadig ilt pag 
at oc hielp mig op/ Saa vilieg berale | Bim 
| 4 dem. Hr der offue 
if . De fore 
i. Der paa mercker ieg / at du haffuce he 
| thagelighed til mig / at min JFiende 
ſkal icke frydis offuer mig. leſethde 


Men du opholder mig for min from⸗ Thu 
hedz ſtyld / oc ſetter mig faar dit ori 
ing Anſict euindelige. Mdr 
Loffuit vere DERREN Iſraelß 
Gud / franu oc til euigtid / Amen | "meag,, 
Amen. Nefer) 


D 


—R II. | Hestene 


Ren Bedepſalme / i hullken hand be⸗ 
—** den Banghed / ſom er been Chorb 
Ligeruiſſ ſom Gud vaare fortørnet offue fa 
haunem / 
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| 
' 
' 


HERE fg vd 
ar han) —— 
lt leg — 
it BLOD tray 
NE ner tignag, 
I Canvilicg ere 


FA ao Mn fe 
HL ann yn 
ilter tig, 

mig forminfre 
fotter mig far 


fi 
NREN Jf 
langtid / In 


— 
— 


l. 


/ihrlken ha 
g/ font æn 
vare fortørnet” 
—V | b —1— 


— 


Pſaltere. 


hannem / oc ſaa vilde 

| plage hannem. Øe 
mag end der til mer lide ſpaat aff dewgu⸗ 
delige. Huor er nu din Gyd » 


Fordi at de wgudelige ku 
det / at de io ffulle nn / læ / — 
Naar de fee at der gaar defrommeilde 
Ah (ſige de) hugd ſteer dem ret / fan (gl 
vet gaa de Kættere. Øc mene icke andit/ 
end naar nogen plagis / at det io ſtal være 
It viſt tegen til Guds Vrede, Men naar de 
bliffue plagede ſtkal det hede / at de lide for 
Gud; ſtyld / oc at bliffue hellige Marty⸗ 
rer der offuer. — 


De forkerde / blinde / oc ffti 
| ora! 
blindes liedere⸗ ville icke — Ls 


ber fine / men dog igen 
er f oc trøfte 
icke forlader dem — ———— 


Men hand begerer at komme ti 

huff / oc ør fag Troſt vdaff RD sign 
Det et / hand vilde gierne høre Guds ord/ 

ſom trøfter hannem Thi Guds Huſſ er der 
ſom Guds ord er, Øe hans anſict er hans 

Neruerelſe / huor hand giffuer ſig tilken⸗ 

de / oc formiddelſt fit Ord oc beugrer oſſ 
ſin Naade. Det er en andenſted i Scrifften 

icke at vende ryggen / men anſictit til of, 


Chore borns vnderuiſning / 
faar at ſiunge. 
Lige 


—-— 
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ledte 
u 9 












[ 























Mk Ige ſom Hiorten ſtriger eff Ton 

2 ter ferffe Wand / Saa ſkri⸗ md 
ger min Sickl til dig Gud. | Om 
ET Min Sicel torſter effter Gud / eff⸗ ig, 


LN fer den leffuende Gud / Saar ſtal | 160) 
UN > 4p… veg Fomme der hen / at ffue Guds | 
— JA JYS Anſict? fnarfd 
Ang Min Graad er min Mad dag oe6 
> nat / thi mand figer daglige til mig / eg ad 

huor er nu din Gud: IT hg 


9— Naar ieg tencker der paa / da vdghder —*b 
LM ieg mit hierte hoſſ mig ſelff / Thi — 
leg vilde gerne gaa met Hoben oe | Yi g 
vandre met dem til Gudz Huſſ/ WE, 
| mer glæde od tackſigelſe / iblant * 
den Hob ſom holder helligt. UNE 
Sui bedroffuer du dig min Sial / AL 
9 och eſt faa wrolig i mig 2 bie effter ; 
Lyn Gud / thi ieg ſtal end tacke hannem / 
| at hand hielper mig met fit Anſict. Ft 
| Min Gud / min Sialer bedroffuit i ALL 
mig/ Derfaar tenckte ieg paa dig | 
i Landet hoſſ Jordan och Hermo⸗ 
mim / paa det lille Bierg. 
Dine 
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—T 


tit lit ” Pſa ltere. — 
find * Dine Floder ruſe der hen / at her. bru⸗ 
ſer it dyb oc der it dyb / Alle dine 


mt Ci — 
— 
— 2 — voger oc bølger gaa offuer 


de Ed / huh, g 
n/a ſuh ”DERKRES? loffuede fir Gode om 
bade, — oc om natten ſiunger ieg 
tit Sud hy faar hannem / oc beder til mit liff⸗ 


ger Malie Film 4 * 
4 I, pr ze figer til Gud min Klippe / hut 
om. haffuer du forglemt mig? Hut maa 
Br drog ieg gaa ſaa bedroffuit / haat min 
fol mil" 2 Fiende trenger mig 2: 

f 





gamt- dn et er ſom ie mordimineben / ag 

mt HNG u0; > mine Fiender forhaane mig / oc de 

afg 7 h fige daglige til mig7huor er nu din 

øfber helge, uD2 Gr ; ⸗—“ 7e 

udg une Hm bedroffuer du dig min Siæl/y 7757 

gi mig drer eft ſag wrolig 1 mig bie efffer 5 Z22 
ind fade hane d/ hi seg ffal end nu take — | 
sig met ft dl annem / at hand er mit Anſicti 
ʒaler hedre⸗ hielp oc min Gud. ——— — É 


L 


me neſt tilforne / oc nogit ner de ſamme 


BNG 
z ord 


Å 


rr 
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enckte VD ⸗X * III — —Se—— — 2 på 
nfl od DL *— —— — — — —2 
u £ ge aff det famme flag met den Pſal⸗ 






—i— 


—E 




















X 
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SÆR 


* 





Dauidz 


ord met hende / Thi hand ocſaa her vil ved 
| liuſſ oc Sandhed / gaa hen til Guds huff 
det er lade fig trøftenset Guds ord vdi fin 
Sorrig. 


Omme mig Gud / oc foer 
min Sag for mig mod det 

== mbhellige Fole / oc frelſſ 
mig fra falſte oc onde Fole. 


Thi du eft Gud min fyrde/hui fore 



















| gaa faa. bedroffuit./ naar mine 
| Fiender trenge mig? 
9 Sent dit liuſſ och din Sandhed / at 
de ledſage / oc fore mig / til dit helli⸗ 
ge Bierg / oc til din Bolig. 
At ieg kand ingaa til Guds Altere/ 
Til den Gud / ſom er min gloede oc 
fryd / oc tacke dig Gud paa Harpe / 
ra min Gud, 
MI ; Hui bedroffuer du dig min Sicel/ 
| AW ocheſt fad toroligi mig 2 big effter 
el) Gud / Thi ieg ſkal end nu kaͤcke 
*— hannem / at hand er mit Anſictis 


— 


hielp oe min Gud. 
Eren 
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(finder du mig? hui lader du mig 






APN. 
J raket 


om 


— — 


— — 


Ledninge 
ſaes —W 
hand hafd 
tſot pheſ 


Dør fr] 
id UL 
M 
, sÆ 
(eo IHU 
KS i * 
x / fot Gu 


heri for 


rv 
alting 


| det/fom tr 


hand ahel 


nuffien den 
hondkonm 


—— 
dehſebe fil 


ſonhed ſt 


her: 


dotdeid 
—1 









tit 


there ig 
—810 


vetdd [| 


Mig Od / fig 


1 OY Mig to) Ng 


SE / or hg 


Mdr Fole, 

| fr f/ bug ſu⸗ 
DUANE dør mig 
fut/ Mar filt 
tig: 
KØD 


vltlg/ HD nl 
in Bolig, 

fil Gudz fr 
per min glans 


Sudan an 
ig min OM 
mig2 hed 
ME: 
mit ni 


till 


Pſaltere. 
XLIIII. 


x* en almindelig Bedepſalmei huilken 
alle Helgen / beſynderlige vor det %7 
Teſtament beflager / huorlunde dé 2 
Bedninge / oc Tyranner forfølgis oct biel 
ſlaes / oc gt Gud lader det ſag ſte / lige ſe om 
and haffde forffut dem / der bend dog 
tilforn haffuer vnderlige hulpet dem. 


Der til met / at de icke haffue pag fig no⸗ 
gen ond fag / ig ret for deris gode fagh der 
er / for Guds ffyld / bliffue fag forfulde 
ligeruiſſ ſom de haffde giort alt ont. 


Summa det et Aandens ſuck mod Fiø- 
det / ſom knurrer oc murrer mod GYd / at 
hand aldelis før wretferdelige (effter for⸗ 
nufften) dommer oc ilde Regerer / 1 det 
hand kommer de fromme/ fom bend ſkul⸗ 
de hielpe / til at lide / oc Ophøyer de onde 





ſom hand ſtulde ſtraffe. 
Chore borns vnderuiſning 
Vd wi haffue hørt met vore 
pern/ vore Forfedre haffue 
iorde i deris tid vdi fordum tid. 
Du fordreffſt Hedningene met din 


faar at ſiunge. 
G fortelet OF det / Huad du 
ij Haand / 


— — — 
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— 


* 


Dauidz 


Haand / Men dem haffuer du ind⸗ 
ſet / du for derffuede Folcket / Men 
Dem vdbredde du. 

Thi de toge icke Landet ind met deris 
Suerd / oc deris Arm halp dem 
icke/ Wen din Hoyre haand / din 
Arm / oc dit Anfictis buff / thi du 
haffde behaglighed til dem. 

Gud / dueft den ſamme min Kon⸗ 
ge/ du ſom loffnede Jacob hielp. 

Ved dig ville wi omkaſte vore Fien⸗ 
der / i dit Naffn ville wi vnder trede 
dem ſom ſette ſig mod oſſ. 

Thi ieg forlader mig icke paa min 
fag oc mit Suerd kand icke hielpe 
ig. 

Men du hielper off fra vore Fiender / 
oc gor Dem til ſtam ſom off hade. 
Wi ville daglige roſe oſſ i Gud / ve 
tacke dit Naffn euindelige / Sela. 
Hui forſtyder du vſſ danu / oe lader 
oſſ beffemmis? Och drager icke vd 

iblant vor Hœre 

Du lader off fly for vor Fiender/ 
at de 


- 
— 2 
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akt 


Moet 
bort 
Afelet 
gerne 
Su gør 
Naboer, 
form 


Acero 


Hdin⸗ 


gg hoffu 


Mudor 
OC mit.) 
dt lig hør 
— 1, 
finger 
Adetect 
Ol hof 


Nuſm— fø 


ik filter; 









un 
TNM 


—* 
— 
b An hb im 
Jette fan Ny 
Ht hu MT / thy 
den, 
mine min Kor 
x Juhheh, 
tiiſt vore ſen⸗ 
He toy wdeehd 
model, 

gide pan må 
' hand ie hikke 


1 vote Find 
ſom off hon, 
iſiGid/ 
delige/ Ge 
mt / Ola 
—1 


—— 


Pſaltere. 


at de roffue off ſom off hade. 

Du lader off opædis lige / ſom Faar 
oc bortſprer oſſ iblant Hedningene 

Du ſeller dit Folck for inted / och tas 
ger inted der faare. 

Du gør off til Skendzel for vore 
Naboer / Til Spaat oc Haanhed/ 
for dem ſom ere om oſſ. 

Du gør off til it Ordſprock blant 
Hedningene / oc at Folcket roſte der 
ris hoffuit offuer oſſ. 

Min Forfmedelfe er daglige faar mig 
oc mit Anſict er fult aff Skendſel. 

At ieg horer de Skendere oc Beſpa⸗ 
attere / Och maa ſee Fiende och de 
Heffngerige. 

Alt dette er kommet offuer off / och 
wi haffue dog icke forglemt dig/ 
oc icke handlet wtrolige 1 din Pact. 

Vort hierte er icke affaldet fra dig/ 
och vor gong vigede icke fra din 
ven. 

At du faa ſonderflar off blant drager 
oc ſtiuler oſſmet morckhed. 

uijj Haffde 





—— 
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Rom: Se 


— 


⸗ 


Dauidz 


Haffde wi forglemt vor Gudz 


Naffn / oc oplofftet vore hender til 


en fremmet Gud. 

Det maate Gud vel finde. /Nu ken⸗ 
der hand vort Hierlis grund. 

Thi wi bliffue io daglige ihlel flagne 
for din fyld. / och ere actede ſom 
Slacte Faar. 

BIG vog op / huor faar ſoff⸗ 

due Vog OP / De fo 
ſaa aldelis. —— 

Huor faare ffiuler du dit Anſict / 
Forglemmer vor elendighed oc 
trengſel. 


Thi vore Sicele eve boyde til Jor⸗ 


Gor dig rede / hielp oſſ / och fr 
or di h ) frelff o 
for din Barmhiertighedz 9 


XLV. 


FE ag Prophecie om Euangelio oc Chri⸗ 
— ZKongerige / beſmackit met herlige/ 
sr ege oC veldige ord. £ordr b 

aff maler Chriſtum ber / lige (om en SEG 
ge ver er beprydet met Kongelig bereg 
hed OC ⸗ere / ſaaͤ hand er ſaare deylig/velfe- 
lende 


den / vor Bug henger ved Jorden. 
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my Fi 


vinge 
hmod 
bye ft 
Aonnng 
affuinge 
Hul 
lidt / om i 
Nand/ Che 
det kug 
Gen 
Aisdet/ Ve 
ſotkſnder t 
ledeſtamen 
(48. SØN 
ſorgetteſu 
gamle 780 
henge dem 
bede ford 
Gd / Gifi 
(om Guy ag 
Ånder /f 
hamem her. 
Vers den 
Kug Kone 
Retfetdigh, 
flette oe he 
Lutg Kor 
dhu 
il 









Id 
NE ty J 
Hf 


i må | N Hø 
[rt tin), 

ge iht fa 
NE ache hor 


hot fane ff, 
i olie 


du di Alit/ 
ANA & 


bonde til fot 

tet cd. ford, 
F/ odfteſſh 
fed (fol, 


uangeno oc Ch 
ckit met herlig 
rd, Fotdi het) 
ge ſomen or 
ongelg het 
tredevlig vel 

enn 


Pſaltere. 


lende kaaſtelige beſmockit / Stafferit oc 
velberoſtet / lyckſalig 1 Strid /Retferdig/ 
Sagtmodig oc Naadig. Item at hand 
haffuer ' fføne ſlaat oc fejte / en deylig 
Dronning /en herlig fruerftue / Børn oc 
arffuinge eumndelig. 

Huilctit altſamen er aldelis Aande⸗ 
ligt / om Chriſtti Euangelio / om Chriſti 
Aand / Chriſti Gaffuer / høns Kircke oc 
vet Euige hf / Om Seyruinding mod 
Synden / Døden / Louen / Dieffuelen/ 
Kisdet / Verden / oc mod alt der ont er, Oc 
forkynder klarlige huorlunde at det gam⸗ 
le Teſtamente ſtal tage ſin ende oc vnder⸗ 
gaa. Fordi hun biuder at Daateren ſtal 
forgiette ſin faders huſſoc fold (det er den 
gamle jediſte Synagoge) oc aldelis til⸗ 
henge denne konge / huilcken hun ſtal til⸗ 
bede / Fordi vden hannem er aldelis ingen 
Gud / Giffuer hannem derfaare den sere 
fon Gud aleniſte tillegis / vor det førfte 
Budord / ſom er / at tilbede / oc Falder 
hannem her obenbarlige vdi det vj. oc vij. 
Vers / den rette oc ſande Gud. Gør en 
Euig Konge ff hannem / huilken der vor 
Retferdighed regerer oc alle ſynder vd⸗ 
flette oc: hentage ſtal. Men at være en 

Euig Konge / det hører Gud aleniſte 
til / huor om / ieg icke nu paa den⸗ 
ne tid videre tale vil. 


iüiij Kore 


— — — 
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fn 






Dauidz 


Koreborns Brudſang oc vnder⸗ 
HEN uiſnig faar at ſiunge / om 


Du eſt den Deyligſte iblant We 
| n 
niffens børn / naadefulde ere big 


ig £cbe / derfaar velfigner | 
tj euindelige. — ag 
9— Bint dit Suerd ved din ſide du kem 


pe / oc pryde dig deylige. 
Det ſkal lyckis dig 3 din Prydelſe / 
brag frem i Sandheden til gode / 
ath holde de Elendige ved Ræt/ 
Saa ffaldin Hoyre haand beuiſe 

JR inderlige gerninger. 
Mi Dine Pile ere f karpe / at Folckene fal⸗ 
de ned faar dig / Mit iblant Kon⸗ 
HE gens Fiender 

Gud din ſtoel bliffuer altid oc euinde⸗ 
lige Dit Rigis Spirer en ret ſpir. 
Du 


DER 
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| 

|! j Roſen 
| i H mm 6 It hierte dicter en deylig 
hr Og 0 ene ſiunge om en 
bl = onge / Min tunge er en 
il, god Scriffuers pen, ** 




















audit 
o 
mt 
HN 
btodie 
ne kla 
oe Kita 
bens pal 
Kongens 
atuden f 
ond/ tide 
' hør daatkc 

Dine dern 
din Fade 
Gaa far £ 

hed / hf 
' utufak 
| Bnttereng 
Gefur / 
bbhecdeſmn 
X 


| dltortigy 


the 
Nan alf) 









Hi; 
lung i bh) 
—1T 


i, 


tet tt My; 
—EC 
Din unge i 
ll, 


ſehlnt Ym 
TMD ere in 
ligner Gud hg 


dduſdeduhn 
roligt, 

din ende 
heden til goN 
Dige ved M 
x hand bru) 


fl, 
tolden) 
t ikonet ho⸗ 


altid og cun⸗ 


TULL 
N 


NV 


é 


Pſaltere. 


Du elffer Rærferdighed/och hader 
Wygudeligt væfen/ derfaar haffuer 
Gud / din Gud / ſaluet dig met 
glæedens olie / mere end dine Sta⸗ 
albrodre. 

Dine Klædere ere idel Mirre / Aloes 
oc Kezia / naar du gaar aff dit Filſſ⸗ 
bens pallatz / i din deylige herlighed. 

Kongernis dotter gaa i din Prydelſe 
Bruden ſtaar hoff din hoyre has 
and / iidel kaaſteligt Guld. 

Hor daatter, giff act der paa / boye 
Dine vern / Forglem dit Folck / oc 
din Faders huſſ. 

Saa faar Kongen lyſt til din deylig⸗ 
hed / thi hand er din HERXRXE 
oc du ffalt tilbede hannem. 

Daatteren aff Zor ſtal vere der met 
Gaffuer / de rige blant Folder ſkul 

le bede faar dig. 

kongens daatter er gantffe deylig 
induortis / hun er Flæd met Gyl⸗ 
den ſtycke. 

Man fkal fede hende til Kongen iſtie 

£ y fede 


— —22———— 


BA - 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 


er 























R 
8 9 










* 


* 




















NR Dauidz 
fede kloeder / oc hendis ieffnlig dinnenh 


90 ſoreamnd 
—*4— Jomfruerne / ſom gaa effter hende | alf 
—9 feder mand til dig. | anmode 
HIK Mand feder dem met glcede oe frdd/ 
ML oc de gaa i Kongens Wallag. sidan, 
9 Jbdine rn —* dufaaBorm 1 
4 m fkalt du ſette til Forſterin Sp 
*9 Verden, Sort fa alf 
TRIN Jeg vil komme die Naffn i hu fr 
PRM Børn oc til børne børn/ derfaaz | 
hl Ve ſkulle Folck tacke Dig altid ve bore bør 
IR euindelige. * 
| XL V.L Å 


VIA 


CR en Tackepſalme / i fordom tid ſu * — Y 


—3 aff Iſraels fold tilen Tack i ii 
Guds vnderlige —— —— for 

ruſalems Stød /t huilken vor Dens Bo⸗ ) J 
lig beſt yttedeoc beuarede mod alle Kon⸗ fa li 
UB gers oc Hedningers anſlag / Strid oc Ga⸗ nd fotgin 
—9 — oc beuarede fred / mod gl Frig oc tik t Peg 

| * —D 
Oc Falder / effter Schrifftens vi Mn 

É ” hs vi | 

—— leylighed/ en — lige Øl * N 
idet vand / huilcktt icke ftal hentørres bølger | 
1100 de ftore vand / føer oc hedningers — 

haff / det er / ſtore Kongeriger/ Forſte HEE Wen 

domme 





— E——— 
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Ym 
LUN 


— ig 
—X | 
n TR Feng 


LE Sy 

DKU 0 fj 
ets mi 
FAE du Fader, 
NM Forf: 


TRIN" ihuß 
ſehet / Netto 
fart Na alkid & 


VI 


ſotdomnd fir 
üenachigeſe 
unger / at hand) 
ken vor hanså 
rede mod allel 
lag / Bund 
ed/mod alkt 


 Sehriffrens mf 
n Brend /lige lt 
Fe ſtel hente 
er ØL hednne 

unger / MAL 
Ø u 


—— 


Pſaltere. 


demme oc herſtab / huilke alle ſtulle hen⸗ 
ſettes oc vndergag. Men wi ſiunge hende 
Gud til loff / at hand er hoſſoſſ oc vnderli⸗ 
gen opholder fir ord / oc Chriſtenheden/ 
mod de Helffuedis Porte / mod alle dieff⸗ 
ueles raſenhed / Verden/Fødet/ Synden oc 
Døden etc. 


Saa at vor lilde Brend bliffuer end 
ocſaa en leffuende kelde / der ſom ingen 
Somp / Damp eller put / kand bliffue fuul 
oc ilde luctendis / eller kand fortarres. 


Kore borns Sang om Vngdom⸗ 
men / faare at ſiunge. 





cke / En Hielp i ſtor nod / 

ſom haffuer ramt paa oſſ. 

Derfaar frøcte wi icke / om Verden 
end forginge / och Biergene ſuncke 
mit i Haffuet. 

Om Haffuet end raſede och ſtorme⸗ 
mede / oc Biergene nedfulde aff 
bølgerne / Sela. 

Thi Guds ftad ſtal dog bliffue VER 

och 


— — — 
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d Vder vort Tillid ve Styre Pt 48 


— — — 
- — re  =—— — 


HE: 
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— 


Dauidz 


oc) lyſtig / met hendis kilder / der 
ſom den Hoyſtis hellige Bolig er. 
Gud er hoſſ hannem derinde / dere 
faar ffal hand vel bliffue / Gud hiel⸗ 
per hannẽm aarle. 
Hedningene ſkulle fortuile / oc Kon⸗ 
gerigene falde / Jorden ſkal forgaa / 
naar hand lader ſig hore. 
—— Zebaoth er met off/ 
acobs Gud ér vor Be 
—* ffermere/ 
ommer hid / ve fluer HER 
RENS gerning / ſom gør ſaadan 
forftørelfe paa Jorden. 
Den ſom ſtiller Stridi al verden / 
* —* bryder Buer / ſonder⸗ 
ar Vaaben / oc opbrende 
sinn, met ild. * 
erer ſtille / oc bekender / at ieger 
—* ieg vil indlegge ære iblane 
ednungene / ieg vil ind 
—* orden. >. —* 
JERREN Zebaoth er met oſſ⸗ 
Jacobs Guder ——— 
Scla. Eren 


—æ 
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AES 
fill 






















Yhand! 
Abuerdſ⸗ 
Inden ale 
Gang / løft 
ſadelg ku 
Jericho mut 
ben / glemte 
kgledelgt øn 


(hore! 


” ffet, 


Rhen alle 


forferdeljg, 
Jodmn. 

Hond ffalg 
06 Monn 
ff, 

ATTN våitel, 


AT 
el ' 



















it 
TS Pſaltere. 
fg * EGE V Ii 


nendehn, M £3 en Prophecie om Chriſto / huorlun⸗ 
NTR fg de hand ſtal opkomme / opfare oc vden 
ile ; al Suerdſlag bliffue en Konge offuer gl 
rig Verden aleniſte formedelſt glædſtab / 
ft tle 70. fyr Sang / løftige leeg der er / formedelſt den Hit Få Sa 
Jun — gladelig Kuangelĩ preedicken / lige fon 

| | Jericho mure / nedfulde vden alle Vags 


Øg høre, ben / aleniſte formedelſt Baſuners hyd oc 

MD meg ut gledeligt anſtrig. 

190 Belfe — | 
Fm Chore børne Pſalme / faar | 


nt fir fg at ſiunge. | 
—* DP St ore ans mms fode ft 
Strid ave 


tilſammen / Oc loffuer Gud 
met glædelig ref. 
tåme/fv Thi den aller hoyſte HERRE er ILA td 
pinden forferdelig / En flor Konge paa al 
Jorden. 

delt Dand fraltuinge Folcket onder of / 
fyge ark oc Menniſtkene vnder vore Før 
ulimdkgen der. TE 

and vdueler oſſ til Arffuedel / Ja⸗ ål 
skæmt …— cobs herlighed / ſom hand elſter / | 
rd; Sea, 
ig Sud 





luk 
8 9 







mm 


—— 
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en 


Dauidz 


Gud / Siunger (off / ſiun 
… vor Konge, ges of 
Thi Gud er Konge vaa al Jorden / 


De til it Abrahams Gudz Folck/ 
SDi Gud er meget * hoſſ 
Skioldene paa Jorden. 


haffue 


" 
LE + 


























[| | 
|| Sud fa | 
jk rop met glæde/DEHERS | het 
| Je + c PERS — 
HR RE 3? met klare Baſuner. —J 
—9 lunger. loff / ſiunger loff / vor i for 
Mus oc % 


mi MOV BA 


| hide ve, 


| : lteyſe mm 

ME Siunger hannem loff viſelige. i —* 
Gud er Konge offuer Hednngene/ 

| Gud fider paa fin hellige Stoel. La 

i For ſterne blant Folcket ere for famle⸗ FYN 


la X 
J pri 
og 100 


É Sons Bier 


ATV PEE afhutttt 

| es 
Ren Tackepfalme / megit lig den xlvj. J CE 

Pſalme / Fordi bun ocfag loffuer Gud — hof 

At band haffuer beſt yttet oc bengrer es hy dolft 

ruſalems Stad / mod Ronger oc Sørfter/ 

huilcke der haffue vær ii handerg 

VA ei eveeret nodde til gt fare de. Sl 
9 2 —— ſtamme / oc ladet Guds vi Ke/ Kof 

| udstieniſte oc 

low bliffue ftagendis. — NG Nr 

Buor met hand haffuer holdet oc op⸗ Mun 

V ſit loffte oc foriettelſe/ ſom det otten⸗ mL) fo 
de Vers fiunger/fomer at hand vildevser  —— MUR fo 
Te deris Gud / effter det førfte Bud / form wi om i dj 
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7 


AO) 
Adihm, 
— 
ST" 
ANM 
(Mt [off if elg, 

fur. Ndnng 
HM hellige Sr 
let ere forfoy 
ins (Sud: Følg 
Meat offent hr 
s jord 


VIL 


megt lig dare 
nocſea loffuel 
ttet oc beg) 
"Konger oc ha 
ter mddetlat 
mej oc ladet b 
fe 06 høns ne 


fur holdet 
elfe (om —J 
råt hand rn | 
efte NYT 
P | —Q 


— 


Pſaltere. 


haffue hørt (ſiger hand) oc troet / ſaa ſee 
oc forføre wi om Jeryſalems Stød met 
germngen. 

Wi ſiunge hende ocſaa for Chriſten⸗ 
domens oc Euangelij beftyrning oc beua⸗ 
ring / mod Rongers oc Ferſters raſenhed / 
huilcke ocſga paa det fifte mue henfare oc 
bortreyſe met ſtame / oc lade Guds ord 
ſtag oc betemme. | 


Chore borns Pſalme fang. 


Ba er ſtor oc mectige 

AO priſet / Ivor Guds Stad/ 

8 paa hans hellige Bierg. 

Zions Bierg er ſom en deylig Gren / 
aff huilcken alt Landet troſter ſig / 
Den mectige ſtore Kongis Stad 
ligger hoſſ den Norre ſide 

Gud er vel fend i hendis Pallatz / At 
hand er Beſkermelſen. 

Thi ſee / Kongerne ere forſamlede / oc 
droge der frem til ſammen. 

De forundrede fig / der de ſaadant 
faae/De forferdede ſig / oc nedſtyrte. 

Beffuelſe kom da paa dem / Angiſt 
ſom en Quinde der foder ir" 
5 it 





— —B————— 
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[9 





















Dauidz 


ÅR uet / ved Oſten vær, 

Ni Som wi haffue hørt / faa fee wi der 
| | iHERRENSgebaothe Stad/ 
Jvor Guds Stad / &ud ophol⸗ 
* annan — 

UD / wi bie effter din Mi 

9 hed / Idin Tempel. — * 
TAN SGud /lige ſom Dit Naffn er / ſaa er oc 
FAR din priſſ / indtit: Verdens Ende/ 


9 ferdighed. 
| res —2**— glæder fig / De Jude 
LG , 
—— yder ſig / For ine Tom⸗ 
Omkring ſetter Zion oc gaar om 
kring hende / oc teler hendis Taarn. 
Legger vind paa hendis IMure/ pc 


| kand fige der aff hoſſE 

| mere ff hoſſ Effterkom⸗ 
t denne (Sud er vor Gud alti 
euindelige. — 


Hand regerer oſſ ſom Vngdommen. 
Er en 


— *—— 
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i Du onder bryder Skibene Haff⸗ 


in Din Hoyre haand er fuld aff Ra⸗ 


forhoyer hendis Pallatz / Ar mand | 





| eu 
454 


bfet den 
fe ſom pu 

deſcea 
KANN lig ſte 
hedt É ål fø 
tier fa de 
Noer demue 
ladeher buff 
dſcat. 


Che 


å Øre 
b) alle 
Baad 
CE / Bog 
buet any 


Min Sy 
Or tit 
fan, 

Vil h; 
pg Mary 
Hr fag f 


Ked 





















Mt! ke tiny 
— 
MD / Ed fy, 
ndlgr/ Sy, 
ft din Nhh⸗ 
hel, 

loftet” fam 
I ordens Can 
Meſiheſſe 


deſ / SY 
1g/fordine On 
Jon oc gane 
fer hendis gar 
Fonds Mur) 
hala / Arne 
hoff tere 
vor Eud ate 


Vdonn 
9 | 


— 


Pſaltere. 
XLIX. 


CR en lærepfalme/ mod den ſtore Verd⸗ 

sens Guyd / fom heder Hyammon / oc 
ſtraffer dem / lige ſom ſtore Narre oc Sie⸗ 
cke / ſom pucke oc tratze pag detis Kigdom / 
oc icke f ee at de dog icke kunde der met be⸗ 
redde fig frø døden, Huorfaare / der er 10 
bedre / gt forlade fig pan Gud⸗ ſom baade 
frier fra Døden oc giffuer det euige liff / 
Naar de mue hendø lige ſom fre/oc alting 


lade her bliffue effter fig / oc icke vide 
det faar. ſig vide huo 


Chore børns Pſalme / 
faar at ſiunge. 


ZOrer til alle Folck / oc mercker 
alle ſom leffue denne tid. 

DD Baade menige Mand oe Her⸗ 
rer / Baade fattige oc Rige met 
huer andre. 

Min Mund ffal tale om Viſdom/ 
Oc mit hierte ſtal fige aff For⸗ 
ſtand. 

Wi wille hore en god Tale / Oe lege 
paa Harper en ſton Diet; 

Huor faar. ffuldeieg frocte i de onde 
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* 


Dauidz 


dagé / Naar mine Vndertraderis 
mifgerning om kring ſetter mig & 

De fom forlade dem paa deris Godz / 
oc tradze paa deris ſtore Rigdom. 

Der kand dog ingen Broder frelſe 
den anden / Ey heller forlige nogen 
met Gud. 

Thi det kaaſter ſaa meget at frelſe de⸗ 
ris Sicele / At hand maa lade det 
betemme euindelige. 

Men om hand end lenge leffuer / De 
ſeer icke Graffuen. 

Thi mand ffal fce / at ſaadanne Viſe 
dog ds / Saa vel ſom Daarer oc 
Gecke omkomme / Se fÉulle fade 
andre deris Godz. 

Det er deris hierte / At deris Huſſ 
kunde bliffue altid / Deris Bolige 
kunde bliffue euindelige / oc haffue 
ſtor cere paa Jorden. 

Alligeuel kunde de icke bliffue i ſaa⸗ 
dan verd / Men de mue der fra/lige 
ſom Fæ. 

Thi deris Gerninger ere idel daarlig⸗ 

hed/ 


ne am" 
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| hl 
























—V 


MG) 


I leg 


ledn 


ftultb 
—PYnbG 
Delft 
—X 
dgie 
let M 
hedbh 


dihap 


ded / 
ſurefit 
len Fan 
ATL NG 
faar (ff 
En fare 
ff 
Attfelige, 
Nye 
Wi gg 









ti 


MM Meinnn 
titngſtt fig 

en Pan og 
A ERNM 
gen Broder fg 
ler forlige 


Mg at frelfely 
and maa fade N 
lg, 

Meng Fury 
Kh, 

/aAſndunnh 
dſom Daar 
/Aſſulel 
LY Mrs 
Atiß ØM 
lige / oboer 


xn. 
de blue, 
mye derfra 


ride * 
| 


| 


X 


FM 


Pſaltere. 


hed / Dog loffue deris Effterkom⸗ 
Mere det met deris munde / Sela. 

De liggei Helffuede lige ſom faar / 
doden ſlider dem / Men de fromme 
ſkulle ſnart regere offner dem / 0 

eris Tradzen ſtal forZaa / G&G 
ſkulle bliffue i —— en 

Men Gud ffal frelſe min Sice aff 
Helffuedis vold / Thi hand haff⸗ 
uer anammet mig / Seſa. 

Lad dig icke bedrage / om nogen bliff⸗ 
uer Rig / Om hans Huſis Herlig⸗ 
hed bliffuer ſtor. 

Thi hand ffal inted tage met figi fin 
dod / Oc hans Herlighed ſkal icke 
fare effter hannem. 

Men hand troſter ſig aff dette gode 
Leffnet / oc priſer det / naar nogen 

ſtaar effter gode Dage. 

Saa fare de hen effter deris Feedre / 
oc fee Liuſet aldri mere. 

Kortelige / Naar it Menniſte er icere / 

oc haffuer ingẽ for ſtand / ſaa far hand 
bort lige ſom Fæ. 
Miij Er en 


== 
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Dauidz 
L. 


ER en herlig lerepſalme oc fortlører 

huilcken den rette Gudstienſte oc offer 
er / mod de falſte Selgen / ſom holde dere⸗ 
offer oc fortieniſte fag kaaſteligt / lige ſom 
Gud der fagre ſtulde tacke dem / oc vrere 


dem noget ffyldig. Saa er det dog om⸗ 


uendt / oc vil haffue ſine velgerninger oc 
hielp ſaa kaaſtelige i act / at mand ſtal ta⸗ 
cke hannem oc vsere hannom fi tyldig. 


Oc merck her vel / at denne Pſalme/ 
met klare ord beflutter oc lærer gt den ret⸗ 
fe Gudstieniſte oc det keeriſte offer / ia den 
retteſte vey til ſalighed / ſom der ſiſte Vers 
ſiunger. Item / at hand (idet fiortende 
Vers)ide kalder ør betale løffrer/ de gal⸗ 
ne løffter/huilde mand paafinder oc opdic 
ter aff fir egit hoffuet / men de ſom budne 
oc befalede ere i de x. budord / beſynderlig 
idet forſte oc andet. Huor wi loffue Gud⸗ 
at wi ville tro paa hannem / paakalde / loff⸗ 

te oc tacke hannem / ſom vor eniſte gud etc. 
Der aff vide de galne helgen / oc falſte 
klarſtinendis øgne ſtalcke aldelis intet. 


Aſſaphs Pſalme. 


Vd HERRE den mectige 
taler / oe Falder Verden / 
Fra 
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ti 
ut 
| Jf AN 
ohm. 
| MG 
ed 
— hoteg 
—W 
Ahm 
ywſomle 
—ü pa 
RHmim 
tetferd 
meren/ 
Hemt 
bmigt 
rdr 6 
Ig ni 
NDA 
‚hourle 
Ayvllick 
(heller 
el lle g 
—— 
[NM 


4 









Mil 
L 


J Aeg htthan 
— of 
ren NM heles 
5 FRØ! ir fy 
: ale den / Cr 
» 68 CE det dog 
te vel gerninger 
ac et mand ſtih 
won fyldig, 


!et deme Pale 
rochereat den ver: 
tEsenfieoffer/ lader 
kd ſon detſſte Der 
hand (i det fortæv 
betslelgFrer/dege 
)paafinder oc OR) 
wen de fom but 
udord /beſynda 
oe mt loffue GV 
en / hackaldehf 
svor eniſte gud 
: helgen / oc fol 
Fegldelis inte, 


Malice 


(GUL 


! | 
—17— Pr: 


Pſaltere. 


Fra Solens opgang / indtil ned⸗ 
gang. 

Aff Zion vdbryder Gud deylige 
Skin. 

Bor Gud kommer oc tier icke / For⸗ 
terendis Ild gaar faar hannem / oc 
ſtort Veer er om hannem. 

Hand Falder Himmelen oc Jorden / 
At hand vil domme fit Fold. 

Forſamler mig mine Helligen / Som 
acte Pacten / mere end Offer. 

Oc Himlene ſkulle fundgøre hans 
retferdighed / Thi Gud er Dom⸗ 
meren / Sela. 

Før mit Folck / Lad mig tale / Iſrael 
lad mig vidne iblant dig / Jeg Gud 
er din Gud. 

Jeg ſtraffer dig icke for dit Offer 
ſtyld / Dine Brendoffer ere dog al⸗ 
ligeuel altid faar mig. 

Jeg vil icke tage ren aff dit Huſſ / 
ey heller Bucke aff din Staald. 

Thi alle Diurene i Sfoffuen høre 
mig til / oc Fceet paa Biergene i tu⸗ 

ſinde tal. SN sZeg 
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Dauidz 


il 
tj Jegk ou 
flg g kender alle Fulene paa Bierges | 
ilt he / Oc allehonde Diur paa —J nyt 
9 cken ere faar mig. lt 
J9 Om ieg hungrede / da vilde ieg icke ſaſn 
fit fige dig der aff / Thi Fordenee | ME 
lå —5— alt det ſom er deri. Gud 
il Ment OU at ieg vil ede Oxe kod / — 1— 
9 dricke Bude blod 2 ———— JUL 
HE TI Offre Gud Tack / oe betale den | Il 
90000 Hoyſte dine Loffte,g << 10- niae | vſth 
| De falde paa mig i din Nod / Saa vii 
99— ieg frelſe dig / ſaa ſtalt du prife mig. 
Vig Men Gud figer tilden Wgudelige/ Rene] 


Dui forfynder du min Ræt/0 ta⸗ fi huld 
ger min Pact i din Mund: men e 


bugd hun 


ÉÅ Effterdi du haderr fflelfe7 Dee afteg kond buffu 


mine Ord bag dig. 
| Naar du feer en Tyff / da løber du * 
met ha 
Ul hannem / oc du haffuer omgen⸗ vereitſa 
gelſe met Hoerkarle. Vet æritar 
DU lader din Mund tale ont / oc din ER 
| Tunge bedriffuer Falſkhed. —1 
Du ſider oc taler mod din Broder/ ad 
Du bagtaler din Moders fon. HAL 
| | BAL: 


Det 





— 
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li) 


MU digg, 
; duum— 
IN titigige 
ah Yong 
leder, 

Dre fond 


106 betale fo 
(year 
DRE Gudſ 
Fole dovne 
[de Byd) 
tit Nan/ xh 
n Dude 

ENN 


f / da loht 
hoffer omg 
ff 

kar onk/ ch 
Jufhed 
din Brod, 
—D 


— 


Pſaltere. 


Det gør du / oc ieg tier / Dament 
du / at ieg ffal vere lige ſom du / 
Men ieg vil ſtraffe dig / oc ſette dig 
det faar oyen. 

Mercker dog dette / iſom forglemme 
Gud / At ieg icke en gong hen riff⸗ 
uer / oc der er ingen Frelſere mere. 

Den ſom offrer Tackſigelſe / hand 
prifer mig / oc der er veyen / at ieg 
viſer hannem Gudz Salighed. 


LI 


Renee de beſynderligſte lerepſalmer / 
ihuilcken Dauid rettelige lerer / huad 
ſynden er / huorfra hun kommer til oſſ⸗ 
huad hun ſtader / oc huilckelunde mand 
kand bliffue leſſ fra hende, 


Fordi vdi denne Pſalme / oc ingen an⸗ 
denfted; / beuiſes fåa klarlige Synden at 
vrere it fald / oc en arffuelig forderffuelſe/ 
det er it arffuefald / oc ſtal være off met⸗ 
fed. Mod huilcken ingen gierning / men ale⸗ 
niſte hielper Guds naade oc tigifft. 


Hand mag alt / formedelſt fin Aand / 
gøre off ny igen / oc føde off til it nyt væfen 
oc Creatur. Ellers er hun fag mectig / at 

M un hun 


— ——— 
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[I 


Dauidʒ 


i | j 
9 hun end ocſaa ſenderbryder Benene (ſiger 
| 























band) mer forfér ckelſe 2. dg 
Hi Indtil fg elſe o myſtreſtighed⸗ nn 
i mn 383 len e - » 1 / 
i! i troſter of, —— 4 
—90 Der effter / naarwi fag aff NRaad ær 
90 Ved Aanden ereigen bleffne —— JN 
fl i | Me mand oc lære/lofue/Tade Præ⸗ i Nål 
lt t ; lø end ocſaa lide oc bære fitForg, | May 
H Builcke alle fammen/ hand berEalderdet | | 
fl rette ofter oc ſande Gyds fremfte, Oc der lg 
| met henkaſter alle de andre offer/bulde | mi 
LE foruden der rette Offer / aff de galne hel⸗ Gn/ 
00 * — vi —— ved enden be⸗ det 
—9— Jo vi . 
—3 lems Stad. — Jeruſa⸗ im 
107 — Gie / d 
fi Dauidz Pſalme / faar at ſiunge | om li 
i Der Nathan Prophete kom til forftag 
hannem / der hand vaar | IRA, 
indgangen til Ber⸗ | 1/2 
ſabee. hud, 


g 
W 


Vd ver mig naadig / effter in (mit 

- 7 * rdin ne 

G Miſkundhed / Affſtet mine tj 
Synder / effter din fore | And 





Barmhertighed. it 
x0 mig vel aff mine Miſgerninger | le 
oc gor mig ren aff mine Synder. | Si fg 
7 077 TEE BL" 
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Hids 
Nyd É mene dn 
— 


HE WIRBYe otte 


V and herkadaß⸗ 
ODS tieuſte fer 
endteoffet / hul: 


RE! afde galnebe 
MS, ved enden be 
9 06 beygre Jerſ⸗ 


/ fat at fin 
Dronhetefom 
ct hand vagt 


il Bet⸗ 
fl, 


—EV 
er Mann 
efter Mn fr 


ſt fam 
fm Ey 
ss 





NV 


Pſaltere. 


Thi ieg bekender mine Miſgernin⸗ 
ger / oc mine Synder ere altid faar 
mig. 

Jeg haffuer allene ſyndet mod dig / 
oc giort ilde faar dig. 


ſ 






Paa det af du ſkalt beholde Reet i dis hon 6 


he ord / oc bliffue ren/naar du bliff⸗ 
uer domt. 

See / Jeg er fod aff ſyndig Sad/ 
Oc min Moder haffuer vnd fan⸗ 
get mig i fynd. 

See / du haffuer lyſt tilSandhed 
ſom ligger i ſkiul Du lodſt mig 
forſtaa din Viſdoms lonlighed. 

Affloſſ Mig met Sfop7at ieg bliffuer 
* To mig / at ieg bliffuer ſne 
huid. 

Lad mig hore glade oc fryd / At de 
ben bliffue glade / ſom du haffuer 
ſonder ſlaget. 

Skiul dit Anſict fra mine Synder / 
oc vdſlet alle mine Miſgerninger. 

Gud ſkab it rene Hierte imig⸗Oc 
giff mig en ny vis Aand. 

v ork aſt 





sm — En 
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VÆR 


Dauidz 


Forkaſt mig ide fra dit Anſiet / De 
tag icke din hellige Aand fra mig. 
Troſt mig igen met din Hielp / De 
en frimodig Mand opholde mig. 
Thi ieg vil lære Dffuertrædere dine 
Veye / At Syndere ffulle omuen⸗ 

de ſig til dig. 

Gud / du ſom eſt min Gud oc Sa⸗ 
lighed / Frelſſ mig fra de Blodſkyl⸗ 
dige / At min Tunge kand priſe din 
Retferdighed. 

HERXE oplad mine Læbe / At 
min Mund kand fundgøre din 
Prüſſ. 

Thi du haffuet icke lyſt til Offer / Jeg 
vilde vel ellers giffue dig det / oc 
Brendoffer behager dig icke. 


gEn angerfuld Aand er det Offer ſom 


Gud behager / Gud forſmaar icke 
it ſorgfult oc angerfuit Hierte. 
Gor vel mod Zion effter din naade / 
Byg murene i Jeruſalem. 
Da ffulle Retferdighedens Offer bes 
hage dig / Brendoffer oc hele Of⸗ 
fer / 


F ⁊ J 
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T 
'd 


"Kend 
rd 


nderl 


— — 


daud/ 


De 1, dvd 
Blodhun 
ord/ forts 
honger oc 
frie ete, 
Mod 
he Palme 
len atde 
An ocå 
dablifiue 
Pe etc, 









lig 


NE dig) 4 
— m 
weihhh/ & 
wd phohen 

ſfinne 
ere Fulde otte 


mt Guder G⸗ 
an Blod 
— 


mit tdl di 
ind Fundgore M 


hitn Hfft/) 
hue dig de/ 
ir gide, | 
ude Ofir] 
udfor fmaar 
hul Aelt. | 
cſterdunnh 
rubem. 
— — 
frk 
fl 


77 


De j. 





Pſaltere. 





fer / Da ſtal mand offte OAxen paa 


dit Altere. 


Ren Troſtepſalme / oe Titelen giffuer 
nock tilkende / huor om hun taler / be⸗ 


fynderlig om Doeg / hurid'en der forraade 
Dauid / oc megit wſtyldig blod vdgyde⸗ 
KReg. try. Der er de forrsedere oc 
Blodhunde / ſom til howe beſpaatte Guds 
ord / fortale ordzens Tiennere / oc higer 
Konger oc Føfter til rofryldigt blod; at vd⸗ 
gyde etc. 


Mod huilcke forgifftige ſtalcke den⸗ 


ne Pſalme troſter oc forfynder dem deres | 
len at de ſtulle Fomme frø liffuit / Godz/ —9— 
Huſſ/ oc Lande. Wen de fromme ſtulle end 94 
* bliffue ved / oc Guds huſſoc ord behol⸗ 
e etc. 


Dauidz vnderuiſning / faar at ſtun⸗l· Res · 5 
ge / Der Doeg Edomiter kom / oc 


gaff Saul til kende / oc ſagde / 
Dauid er kommen i Abime⸗ 
lechs huſ— 


Guds Barmhiertighed vase FT 
fer end nu daglige, re All 
Din SEA 


sæ 


; 7 
— 
J 


Vi tratzer da du on / adhuuu 
kant gøre ſtadee Effterdi a 


J 
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æn 


* 
























Dauidz 


| ' Din Tunge tracter effter ſtade / Oc Hr" 
tø ffær met Logn / lige ſom meten fl 
9 ſtarp Ragkniff. FR 
; | Ål] Du taler heller ont end Gaat / oc 
"hi Falſkent Ræt/ Sela. (åen 
lid Du taler gerne alt det / ſom tien til“vbnd 
HR) forderffuelfe / Met en falſf Tun ⸗· ED 


ge huilcke do 
Der faar ſtal Gud aldelis gantſte ecdenn 
AH forſtore / oc ſonderknuſe dig/ oc ry⸗ eh 
| cke dig vdaff Boligen / oc vdflette kd i 
—9 dig aff de Leffuendis Land / Sela. | 
De de Retferdige ſtulle det ſe oeNud 
frocte / De ffulde fee at hannem. ' gik: 
See / det er den Mand / ſom hole icke 
Gud for ſin Troſt / Men haͤnd for⸗ 
(od fig paa ſin ſtore Rigdom / oc 
| vaar mectig tilat gøre fade. TEN 
9 Men ieg fFal bliffue / ſom it grønt olie Ng 
| fræ/iGudg Duff / Jeg forlader. 
mig paa Gudz Barmhiertighed bud p 


altid oc euindelige. 
Jeg tacker dig euindelige/ Shi de | 
fand det vel gere / Oc ieg vil bie | —* 


effter 
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Nils 
—— 
dt og kg 


Ut) hu/ c 
Vil, 

LEDE / fort tin 
GE om FAE — 


d aldelis ane 
Athuedg detp 
fliget / ewſen 
mis Lab, 
hulb NE fer 
kr lbk hamm 
and/ lot folie 
fon hand pe 
ve Ndom/ 
gøre fade, 
ſomit gronto 
/ Yg rl 
Wanhern 
559 
ulige / aſ 
/Augvl⸗ 
ſu 


—— 


Pſaltere. 


effter dit Naffn / Thi dine Helgene 
haffue glæde der aff. ” 


MII. 


C3 en Leerepſalme / oc Prophecie / lige 

ſom den xnijj. Pſalme. Sordt de noget 
ner baade haffue de ſamme Verſſoc ord. 
Summa baade tho jtraffe/ de wgudelige 


huilcke dog ſaa forfølge den rette Lerdom⸗ 
oc de rette lærefædre, 


Ve ved enden forkynde de Euange⸗ 
lium oc Chriſti Rige / ſom aff Zion ſtal 


komme. 
Dauidz vnderuiſning / faar at ſiun⸗ 
gei Choret / en effter en anden. 


Aarer ſige i deris hierte / pm. 
ra Der er ingen 2 
due inted / oe de ere bleffne 
en Verſtyggelighed i deris onde 
veeſen / Det er ingen fom gør 

5 daff 
zud faa ned aff Himmelen paa 
Menmniſkens born / At hand vilde 


fee / om der vaar nogen klog ſom 
ſpurde at Gud, Fe 
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XW 
9 














— 


* 

















Dauidz 


vig 
il Mende ere alleaffaldne/oc alle ſan⸗9 
få P 
fl! Al sæ men Wouelige / Der ringen ſom Wø 
—9 gør gaat / oc icke en. | Gl 
90 Ville da de Miſdedere icke lade dem 
HR ſige? Som opæde mit Fold / at de 
KN . —8* nære dem / de kalde icke pag 1 
ig i u gø —X 
il Men der frocte de dem / ſom er inted ß 


AH at frocte / Thi Gud bortſprer de * 
ag laggeris ben / Du gør dem til Ø ” 
É amme / Thi Gud forſmaar dem. 9 
åt Ah at der maatte komme Hielp aff mM i 

ion offuer Iſrael / oc Gud vilde 
elfe fit fangne Folck / Saa ſtulde Sl, 

| Jacob glæde ſig / oc Iſrael fryde en 
—4 









* NEN) 

L [ | [ . Hand ff 

LEX mn Bedepfalme / mod de forfølgere/ — 
90 ſom ſtaa effter de frommis liff / for Aoh 
Guds ords føyld/lige ſom Saul / oc de aff 
Siph / ſtode effter Dauidz liff / ſor Guds 10 ty 
ords fyld / huor ved hand vaar Faldet Offer / 
oc indwied til en KRonge / oc beder om 96 
hielp oc heffn offuer fine Fien⸗ MRS 
der / j. Reg xxiij. MU 

Dauidz dt 
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Mis 


Nr 
Ati fy 
dech 

dere id bygn 
KOL MIE St yy 
1/dhaldeideng 


An / forter ing 
Sud bortfører h 
Agt hd 
HD) tortor der, 
it fon Alva 
rel / x BuvviN 
holt/ Cult 
100 Pol fr) 


Ih 


frommis if b 
om Gaul / ccd⸗ 
udlf /fr 
"hand vast FN 
aue 0 beder om 
ver fine ler 


ij 
hø Sl 


7 


Pſaltere. 


Dauidz vnderuiſning / faar at ſiun⸗ 


ge paa Strengeleg / Der de aff RKc. z3. 16 


Siph komme / oc fagde til 
Saul 7 Dauid haffuer 
ſkiult fig hoſſ off. 
| Jelp mig Gud ved die Naffn / 
Oc ſticke mig Kcet ved din 

Mact. 

Gud bonhor min ben/ Giffact pag 
Min munds tale. 

De Stolte ſette dem op mod mig / 
De de Zrabige faa effter min 
Siæl/ De de haffue icke Gud faar 

—— 
ee / Gud ſtaar met mig / HER⸗ 
RENopholder min FG 

Hand ffal betale mine Fiender ond⸗ 
ſtaffuen / Forſtyre dem ved din 
Trofaſthed. 

Saa vil ieg gere dig it gloedeligt 
Offer / oc tacke dit Naffn HER⸗ 
RE/Thi hand er faa troſtelig. 

Thi du frelfte mig aff al min Nod / 
dt mine oyen ſee lpſt paa mine 
Fiender. Er en 





—  …———— 
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RWW 











VÆ 


Dauidz 
LV. 


CE en Bedepſalme / oc enddog hun kand 
vcere ſagd vnder Chriſti Perſone mod 
fin forrøedere Juda(ſom det tolffte oc tret⸗ 
tende Vers lyder) Saa lader ieg dog hende 
bliffue en almindelig Bon / mod den Val⸗ 
fre kunſt / det er / mod de onde katte / huilke 
ver flide faar til / oc bag da riffue de / for 
oyene ere de tro venner / ſleckt / Brødre oc 
Soſtre / vil ſette liff oc leffnit Ho oſf / alli⸗ 
geuel deris mund er ſmidigere end fmør 
eller olie / Dog bag til / er intet andet / end 
idel mord / Suerd / Krig / oc (ſom hand ber 
figer) al forderffuelſe. Øc det er det / ſom 
hand i det tolffte Vers klager / at de kunde 
vel ſide til Bords met / gags til Kircke / vre 
rei kammer / gaa pas gaderne / oc vrere de 
beſte Stoldbredre. 
Der faar bander hand dem / at Dieff⸗ 


uelen eller Døden oc helffuede ſtal føre 


Dem bort / fordt de gøre ſtor hiertens ſor⸗ 
tig/oc mange ſorgefulde Menniſter. 
Men ſaadan forbandelſe / er en vis 
Prophecie / at der vil / Viſſelige / ſaa gaa 
oem / effterdi de io intet forbedre fig/eller 
ſom det xix. Vers ſiger / De bliffue inted 
anderledis / oc icke frͤcte Gud. 


Dauidz vnderuiſning / faar at 
ſiunge paa Strengeieg. 
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form 
uro 
DE Hen 
dige 
—1 
PD 
ME Aj 
Jodi 
Mat 0 
mg / 
Mig, 
hp 
(nye 
hogenſ 
Cu et 
HL: h 
3 vilde 
Me/Ft 
—X 
denſ / 
fre, 





NV 





( 


8 







Mig 
LV, 


ØEN UTTM 





















Pſaltere. 


Bd hør min Bon / oc fliut * 
Dig icke for mine Boner/ | 


mt aA — 





a Flaget] st dend Froct oc beffuelſe ere komne pag 


* Giff act paa mig / oc bon⸗ 
—2* hør mig / huor ynckelige ieg frelff⸗ 
gn mV, uer oc hyler. (NAM - 
——— hul At Fienden ſaa rober / oc den Wgu⸗ 41) 
00 Det elt Å — 
i Doe delig trenger / Thi de ville beuiſe | 
xlefut hof of ah Skalck hed mod mig / oc ere ſaare HRM AA 
ſmdigere end (me vrede paa mig. | 
i reven Mit Hierte er bange i mit Liff / Oc 
KG oc ſom hand Det ” Mees . | 
— 88 Dodzens rocetzel er jalden paa mig. | 

— 
—RW mig / De gruelſer ere faldne paa 9 
agderr / oc ve mig. ft 
hand dem/at DÅ 63 fagde / > haffde ieg vinge ſom 5 — * 
r helfuede fle en Due / at ieg kunde flue oc bliffue 
fee for hlertenn nogen ſt ed. 


hde memnſte. See / Saa vilde ieg giffue mig longt 
handel e/ ært bort / Oc bliffue i Orcken / Sela. 
gige | "eg vilde haſte / at ieg kunde vndkom⸗ 












——— me / Fra ſtorm oc Veer. dull 
ön. HERRE / gør deris Tunger '— HERR 
TT weenſſ / oc [ad dem forder ffuis / Thi 

ng ieg feer Kiff oe had i Staden. J 

LM OM p Saadant 





—— 
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VÆ 






Dauidz 


REð fat hielpe mig. Bf 
Jeg vil aræde oc — — 
gen oe middag / Saa ffal hand ho⸗ 
re min roſt. 3 


— — 


Hand 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 






















i 
i Saadant gaar dag venatomocom — | mk 
Hi Aj i deris Mure / Der er moye oc ar⸗ AL 
Ht bende inde. | aen 
FUEN At gøre ſtade regerer der inde / Logn sf 
i —* oc ſuig lader icke aff paa deris Ga⸗ mi 
il: | Dét. | üüſſt 
HÆR Der ſom min Fiende dog ffendede 99 
Mg/vilde ieg det lide /Oc naar m | fig 
adere truede mig/ vilde reg ſtimſe by 
HE mg for hannens 77720 4 
Mal Men du eft min Stalbroder/ Min ane 
| Veyledere oc min Kynding. ** 
| Wi ſom vaare ferlige met huer an ala 
| Den mellem off / Wi vandeedei — I AN 
| Budz Huſſtilſammen. me 
Døden falde hafteligevagdem/ocde — I" , —8 
TØRT BORA pr ER — —— br MI 1 
| ſtulle fare leffuendis i Helffuede/ * 
| æbt der er idel ondſtaff deris , MT 
É | Sob⸗ — — — * VMA 
å Men ieg vil robe til Gud / oc HERx⸗ FYN 


Ny wd tilt) 


NV 





( 



















—X Pſaltere. 


Ut tray 9 Hand frelſel min Sicel fra dem / ſom GEN 
| mig ville ilde / oc flier hende ro / Thi | 
Mail Der ere mange mød mig. —* 
une Gud ſkal høre oe nedtrycke dem / 
* * ſom bliffuer altid / Sela / Thi de I lt 3 
im) 1y fin SN * anderledis / oc frocte UDE 
NE hi de legge deris hender paa hans 
MALI Fredſomlige / De gøre hans Wacé 

whellig. 


SENT ; 
—* Vin Deris mund er blødere end ſmor/ 


É, så MAN É AM A 
Feng mate 
M 
/ Ul UVVo 


| J 9 


— — 


Fr nm ms 








amet, 

eN. sm hand fÉ i | 
— rs » [aber den Retferdige icfe fag Wro 0 > 
Mf undelige. ———— 


—2————— LÆ 
WA 58 + en Du Sud ſkalt Fate Dem hen ce 15 
(GUD mn NED vnder idendybe Graff / Booo⸗ 


















nej NS ⸗ * * 
mA 3 derigtdo⸗ falſte ſkulle icke leffue 15 (ik —R 
ue LJ Bal deris tid / Men ieg haber paa T, sr Mi 
sa ff han Id. | —— 





2— NÅ pa 
| ” ar 21, då 
— — 
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Dauidz 


9 LVI 
ild É 
if ' ES ——— me / vdi huilken Dauid 
—9— ger offuer Saul / oc hans Pørti/gt 
HLN mand magatte fly for dem aff landet /til de 
FM NEN Philiſter ſaa hart ſtode de effter hannem / 
| | j | at hand ingenfted; Funde vsere tryg. 
få Men dog trøfter hand fig/ at hand 
HRM haffde Guds ord oc foricettelſe oc reæt til 
BLAD Kongeriget /end dog de der daglige anfec⸗ 
—* og EEN la oc fornectede at hand 
—* enlunde ſtulde være Ko 
Al | oc bens Arffuinge. — 
Wi mue bede hende / mod vore Tyran⸗ 
900 * ens * affladelſe baade Guds 
il of ſorfolge/ oc 1 
lur — — folge / oc ingen ſteds lader 
| Men wi traſte off ocſaa/ at wi 
Guds ord for off / om de end vil — 
legge der vind pag / at foruende det ſam⸗ 
me for off / forfølge/gnficte/ oc aff fiqe/at 


f vreden rette Kircke. 
gæs Dauidz gyldene Klenodie / om den 


mede / Der Philiſterne grebe 
hannem i Gath. 


| Vd ver mig naadig / Shi 
G Menniſkene ville — 
mig / 
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wi ſere Kettere⸗ men at de aleniſte / ſtulle 


Dumme Due / iblant de Frem⸗ 
år) alting, 





w 
| 


ked 


— 
— 
fulde & 

NRſrde 
debtqh 

Ront, 

holde: 
He AE pg 
Funde før 
XR 
Forlag. 
vena: 


fil ør 
| tvil 
—T— 









f J 

du: 
LV! 
—* d uf d By 
— Men I 


Feder daglige 
Oc fornectede the 
gedong /menhe 
de wod vore Teen 
fladeſe buste Gun 
LOG ingen fadelede 
Moche athiheſ 
m de end vil dede 
gt fornendeder | 

mficte/ocaff fiat: 

x deglenſte / ſtu 


kwode / on 
lang de Fron 
iſtenrgiſ 
bGuh— 

; mad / g 
pole nede 
M 


> 


Pſaltere. 


mig / De ſtride daglige mod mig oc 
gore mig angiſt. 

Mine Fiende nedſencke mig daglige / 
Thi mange ſtride hoffmodelige 
mod mig. 

ren leg frocter / Da haaber ieg paa 

ig. 

Jeg vil prife Gudz ord / Paa Gud 
vil ieghaabe / oc icke frocte / Huad 
frulde Kod gøre mig ? 

De firide mod mine ord daglige” Al 
deris tancke er / af de ville gøre mig 
ont, 

De holde tilſammen oc lure / Oc giff⸗ 
ue act paa mine hæle / huorledis de 
kunde forraffe min Sicel. 

Huad ont degore / det er allerede 
forladet / Gud ſtode ſaadant Folck 
vden al naade hen vnder. 

Tel min fluct / oc befatte mine Taare 
i ek Sceck / Du teler dem foruden 
tuil. 

Da ſkulle mine Fiender vende dem 

til 


— — 
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VÆ OÅ 









Dauidz 























—9106 
| by til bage / Naar ieg rober / da mercker res 
IE mrs. m168/ at duft min Gud. 9— 
17 RE Jeg vil prife Gudz ord / Jeg vil piſe 
f Å Al) 2 HERRXENGS ord. 
Jeg haaber paa Gud / oc frocter icke NED 
Huad kunde Menniffen gøre nl 





f| if mig — 
9 Gud ieg haffuer lofuit di 


TAN tacke dig. 
9— Thi du frelſte min Sice fra doden / fa 


mine føder fra fald / At ieg maa 


vandre faar Gud i de leffuendis 
Liuſſ. — — —* | hafyl 


Be Fy 


f 
mm 


("| Ex en Bedepſalme / huilken Dauid at⸗ Mlt. 
ter klager offuer Saul oc hans hou⸗ grab 
fold / for huilcke hand nøddis til gt krybe ETT 

tenhule/ocer hart ved en mening met 
AV den neſte forgangne Pſalme. uor faare —W 
Ny wt Funde bruge hende/ oc tr efom den/ M WM 
11100 Tyranner oc deres —— * 

109 Cy oc deres forgifflige raad oc —M 

Pretudere / ſom forvende off Guds ord — 

faare / oc haffue de til ſaadan en gler⸗ NI | 

ung baade tender oc tunger. / ſe BRITT 

Bee hands fa g om ere BRU! 

diger hand) ſpiud / pile oc frarpe Suerd. Km 

* * WA 

Men loffuit være Gud/ form der ide | [Ty 1 


forlader 
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— —4 


nl 
— My 
AA Au 


- beg 





—— / 





Cl fa døden 
FAD / AE Ka ma: 
Pid HON 
4— 

[| 


/ihutlÉet Dan 

Saul oc høns. 

Dagddts til gt fr 

ed en Mening 1 

Nolme, Huorſe 
8/00 lgeſnn 
forgrenet 
J ol ſGioen 
nl FA 4 
gym gget/ hud 
"ØL Øg grpe enn 
Fy 19 fon — 

—1 


Å 


—— ig 


ll 


CP ; — 


NV 


( 


i 


Pſaltere. 


forlader oſf / oc ſtyrter dem ned i Sraff⸗ 


uen / ſom de oſſ berede / oc deres Raadſlag 


gaar pag det ſiſte offuer deris egit hoff⸗ 


ut, 


Dauidz gyldene Klenodie / faar 
at 5 (At hand icke bleff 
en) deg hand flyde i 





ulen for Saul, 


mm IRENE 


—— — 


Vd ver mig —— ver Mig >, 


— 2* til den Allerhayſte Gud/ 
SU Gud ſom gør en ende paa min 


iammer. 


J. Reg: 22 


2 *4 


KR r 


Fjand fender fra Himmelen oc frelſer FT 


mig aff mine Nedſenckeris forſmæ⸗ 


Delle / Cela Gud ſender fin 

"Bar mhiertighed pe Trofaſthed. 
Jeg ligger met min Sicel blant Lou⸗ 

uerne / Menniffene børn ere lue / 
Nuij 


—— — 


—— 


— — 
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1 
— 7 ä 


4 
see SÅ > An 
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* WE 
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X 
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Dauidz 


TT Boe 7 Jeg vil fiunge dig $0ff 


iblant SWenniftene, 


"xhi din Barmhiertighed er faa vie 


6 


om HAmmelen er/ Se din Sandø 
hed faa vie ſom ſtyerne gaa, 


igennom føre deres vilfarelfe/ftopper øres 
ne til/ 





— 


ff 
i | Deris tender ere Spiud oe Pile / etat 
HUN oc deris Tunge ffarpe ſuerd. I mm 
HHH Sud ophoye dig offuer Simkene/oe |, 
HUN Din ære offuer alWerden. FT 
Mi — De ſtille Garn faar min gong / 006 ff ude 
fæl nedder tricke min Sicel / degraffue … | 
hy en Graff faar mig / oc falde flue | met 
4 i hende / Sela. | 4 
AE Gud / mit hierte er rede / mit hierte badi 
in er rede / At ieg ſiunger oc loffuͤer. | Seng 
HA Vog op min ære/vog op Pſaltere oe *— 
—9 Narpe / Jeg vil aarle voge op. —* 
DERKE/ ieg vil tacke dig ᷣlant * 


dersuf/ 
ſenderligt 
frem fyge 
Én Tren 
ge ender in 
J tüfü & 


Wit Gud o ph 0 De Dig offiter MAmmelen / moed och⸗ 
oc binære offuer al Verden. fr. 
FK 570 SR TX FT RA NGU IAN | Wien Fr 

| i | 

LVIII. Fis 

Eʒen Troſtepſ⸗ Ime/ mod deh & | —* 

| * e haarnacke⸗ | Ung ſt 

De Lærere / fom ville met hoffuedet | Kr dette 
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MEL — 
Eel Xgie 
—V fre 


HD / mit hin 
Matt or foer, 
vogen Pilted 
Mewen. 


fade dj ble 
— ig — 


æn 
Figfed er far 
/AdnEr 


mme, 
ut Simmel 
—X 


ll 


woddehumu 
Je met hoffer 
elle ſoppa⸗ 

l 


Pſaltere. 


ne til / oc ville icke lade fig vnderuiſe. Men 
truer oc vel der til / at de ville ede de from⸗ 
meop. 

Men hand trøfter fig her mer fer I ig: 
nelfer/ gt de ſtulle icke komme der aff ſted/ 
ia icke end halff parten / ſom ev, Der kom⸗ 
mer vnder tiden it ſtort vand / oc ſgare bru⸗ 
fer / ligeruiſſ ſom der vilde omflgg alting / 
men det ſlaar offuer / oc gør ingen ſtade. 


It Armborſt truer ſaare/ men naar 
baade pile / Streng / oc Buen brøfter/ fag 
gør der ingen ſtade. 

En Snegel reder fine horn frem/men 
før end de ſtede / da ere de forſmectede / oc 
hand drager dem ind igen. 

It wtidigt Barn / opheffuer ſin Mo⸗ 
ders liff / lige ſom der ſtulde bliffue nogit 
ſynderligt aff / men før det kommer her 

frem faar liuſet / da der det hen. 


En Tyrnebuſt breder ſi ig vd met man⸗ 
ge ender / oc ſpitze / ligeruiſſ fon hand vil⸗ 
de riffue oc ſticke men før hand bliffuer 
moed oc haarder kommer der offuer han⸗ 
nem en haſtig oc fortørnet Pre / ocbeder 
arsen Frybe I Gunen / oc bliffue der til 
afte. 

Lige faa haffue oc diſſe ſtort i finde / at 
deris ring ffal gaa for fig / men dog bliff⸗ 


uer Der inted aff. 
W øv Dauidz 
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XV 
9 



































VÆRN 


Dauidz 
Dauidz gyldene Klenodie / faar 
at ſiunge / at hand ſkulde 
icke omkomme. 

TX Mennmiſtens born / ere i dum⸗ 

Wme /at iicke ville tale det ſom 
| 2 ret er / Oc domme reetuiſe⸗ 
igee 

ai gøre Wreti Landet met vilie/ 
oc gaa fliffue hen af gøre one met 
eders hender. É 

De Wagudelige ere foruende aff 
Moders Liff / Lognere fare vild aff 
Moders liff. 

Deris galenſtaff et lige ſom en Hug⸗ 
ormis galenſtaff / Som en dou 
Ogle / ſom tilſtopper fit øve, 

At hun icke ſtal høre Troldkarlenſſ 
roſt Den Maneris ſom vel kand 
mane. 

Gud ſonderbryd deris Zender i deris 
mund/ HERRE ſonderſtod vn⸗ 
ge Louuers Kindtender. 

De ſkulle forgaa ſom Vand / der 
bortflyder / De mede met deris Pi⸗ 

le/ 
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te ſogt 
tober off 
nor lunde 
enat de | 
den hanſte 
aledidel 
Ht hl dag 
MAG 

than 








Ut 
Mme takt ly 
NLA 

sd LUE! 


badcimetuh 
HERE 


ue bu af 
ASM 


le forten hy 
/ Eom nt 
per ſtote. 

te Aohf rl 
nl ſom elf 


6 ender rAn 
— mM I 910 
tit, 
ut Font 
xmndan 


NV 


( 


Pſaltere. 


fe / men de broſte ſonder. 

De forgaa ſom en vanfimectig Sne⸗ 
gel / Som it wtidigt Quindis Fo⸗ 
ſter / ſee de icke S Solen. 

For deris Torne bliffue mode paa 
Buffene /da ffal din vrede rycke 
dem bort faa ferſke. 

Den Retfer dige ffal glæde ſig / naar 
hand ſeer ſaadan Heffn / Oc band 
ſkal to fine foder i de Wgudeligs 
Blod. 

At Folckene ſkulle ſige / Den Retfer⸗ 
Dige ſkal io nyde ſit / Gud er end nu 
Dommere paa Jorden. 


LIX. 


— TRen Bedepſalme / oc kand ſaare vel vs 
re ſagt vdi, Chriſti perfone / st hand 
rober offuer Jederne/ oc. Propheterer/ 
huorlunde de icke aldelis ſculle ødeleggis/ 
men at de ſtulle bliffue ben ſtroddeoffuer 
den ganſte Verden / oc ſtulle leere idel for⸗ 
maledidelſe oc modſigelſe / lige —* de 
ber til dags ſtedze gøre / oc al deris lser= 
dom opførte mod Thriſtum / at de kun⸗ 
de forbande oc ſornecte hannom. 
Forhuilckit 


— —2— 
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* ON 












Dauidz 


Forhuilckit deoe haffue deris I 

ir en / at d 

NH om afftenen omløbet Staden lige fork 
nogle fultne hunde 7 oc dog finde inted. 



























j | | Der er / fra Apoſtlernis tid her / oc | 
9 et til RCA 
99 Verdens ende / frulle de —— fuſſ 
| —9 fortagis aff it land til it ande oc føgeom/ ni 
9— ocbegere met hunger / strøæg/ huorlunde mg fr 
HD de kunde begønde oc oprette igen it Kon⸗ hik) 
VIDA gerige eller Herredomme / men der bliffuer Gid | 
AN inted aff. De mue alt bliffue ſultne hunde ng 
Kl oc ſnage her oc der om / til ſaa lenge de ſi tig/f 
kld —— hin bungrige ſide / oc bliff« tig, 
EEN | en ongeri € DE , aj 
| il jrørre til —— ———— * 
TS | Men effter hiſtoriens lydelſe / kand —3 
nn hun oc vel forſtaas om 4) åre — fine Net 
—9 Zauliter/huilcke der oc pag det ſiſte maat⸗ MAE 
zbe her oc der om / vden alt Kongeri⸗ 14 
"uge ſom hungrige hunde/til fag lenge tal 6 
ealdelts bliffue oprecte oc forderffue⸗ Ale PG 
NRA Sordi Sauls Iørn oc affkomme/ if AL 
| Funde ide nag det Zongelig Regiment — ANN 
Å gen / end dog de met ſtorbegen d 
MH føgrederlengeeffrer, — Wi 
Red Dauidz Gyldene Klenodie (at hand Stader 
icke fulde omfomme) Der Saul Ott/def 
ſende bud hen / oc loed tage vas hs Ca, 
re paa hans Duff / at fla hans Aüghot 
nem ihiel. AM dg 


DERS 
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TIME Men der blog 
(Ofre ſutne hy 
LW zalengedeſ 
Mange ſde / ochlſ 
X5euede / øge 
ioten re / kad 
on SGU met fin 
ODS Det Into mast 
1/ wen ølt Konger 
ehunde/til foglag 
pegcteoeforderfe 


om oc affkonn 
ongelig Regin 
tor begetingoc 


enodie (atfan 
ng On 
hed tage vo⸗ 
/aAſſaha⸗ 


in | Fa 


—— 


NV 


Å 


Pſaltere. 


ERKE frelff mig fra mine 
Fiende / Oc beſterme mig fra 
dem / ſom ſette ſig mod mig. 

Frelſſ mig fra Miſdedere / oc hielp 
mig fra de Blodgerige. 

Thiſee HERRE/ de lure paa min 
Siæl / De Stercke ſamle fig mod 
—— Den min ſkyld oc Miſger⸗ 

ing. 

De lobe oc berede dem foruden min 
Fr 3200 op / oc mod mig / oc ſee 

er til. 

Du HERRE Zebaoths Gud / Iſ⸗ 
raels Sud / vog op / oc hiem ſog 
alle Hedninge / Ver ingen naadig 
aff dem / ſom ere faa offergiffne 
Miſdedere / Sela. 

Lad dem oc igen hyle om afftenen 
ſom Hunde 7 oc løbe omfring i 
Staden. 

See / de ſnacke met huer andre / Des 
ris Læberere Suerd / Huo ſkulde 
det høre2 

Men dn ERRE ſkalt fee at 

dem / 


—… == 
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VÆRN 






fk: | Dauidz 

dem / Oc beſpaatte alle Hedninge. 

Jeg holder mig til dig for deris 

Mact / Thi Gud er min Beſter⸗ 

FUN mere. 

ft: EPE Gud beuiſer mig rigelige ſin Barm⸗ 

ta J VET hiertighed / Gud lader mig fee min 

9000 Lyſt paa mine Fiende. 

HUN Sla dem ice ihiel / at mit Fold det 

ig icke forglemmer / Men bortføre 

0 dem met din Mact / HERRE vor 

ilt Skiold / ſtod dem hen vnder. 

90 Deris Leerdom er idel Synd / oc en 
foruentelſe i deris Hoffmodighed / 
Dec de predicke idel Bander oc 
Modſigelſe. 

Affſlet dem vden al naade / vdſlet 
dem / at de icke ere / Oc mue vide/ 
dt Gud er Regente i Jacob i al 
Verden / Sela. 

Lad dem oc om afftenen tyde ſom 
Hunde / Oec lobe omfringi Stade. 

Lad dem løbe her ocder om Foden / oc 
knurre / naar de bliffue icke mette. 

Menieg vil ſiunge aff din Mact / oc 

loffue 
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lat mit ſolth 
Nn honhn 
KH NNNE yg 
tm, 
ALDE 
ofte 
el Bandet 


alnaade / M 
/Amue vd 
fe i Jacobi) 


ſenen le 
mfring io 
Jer om FOD, 
ud fl mr 
fan fr 


ad 


P 
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Sy 


Pſaltere. 


loffue din Barmhiertighed om 
morgenen / Thi du eſt min Beſker⸗ 
Mere oc tilflugt i min Nod. 
Jeg vil ſiunge dig Loff min Gud / 
Thi du Gud eft min beffermelfe/ 
oc Min naadige Gud. 


Aa 


Ren Tackepſalme / i huilken Dauid ta⸗ 

cker Gud / åt bend haffuer giffuit hans 
hem ſaadant it herligt Kongerige / 1 hnil⸗ 
dir Guds ord bleff Presedidet/ oc it gaat 
ordenligt Regiment holdet / huilckit vdr 
Sandhed er it dyrebar clenod. Fordi fagre 
Dauid vdi Sauls tid vor Regimenter fi plit 
gt/ oc ſaa gaat ſom ade / oc (ſom de try 
forſte Vers beklage) ſaa ilde plaͤwet aff de 
Philiſter / Saa at deend ocſaa icke meget 
gctede Suds arck / Paral. xiij. Oc der 
foruden gid der ocilde mer megen wret⸗ 
ferdighed / ſom der io mag gags oc ffe7 
huor Gud ide ſelff er hiemme Øc Dauids 
Exempel beuiſer vel / huad for Skalcke 
Saul haffuer hafft til Howe. 

Dog ſiger hønd /lod Gud bliffue it 
tegn / for fine / huor merde fig baade glæ⸗ 
de oc reme / ocder met ville vsere vie paa 
hans Naade / ſom vaare Moſi høtter / oc 
forbuͤndſens Arck met Naadeſtolen/ es 

* 


———— 
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FÆRD. 
Dauidz 


cke hand met ſtort vnder befri 

h ride affd 
== land nå, hHuorfaar de —— 
paakaldede / oc ſaa bleffueb ⸗ 
mere ffue befride aff de 


Der effter opregner hand fit j 
land/ Forſt ——— oc * — 
neſt Sichem / Suchoth / Gilegd / Manaſſe / 
Ephraim / Juda / Moab / Edomo⸗ Phili⸗ 
ſtim · Oc paa det ſiſte bekender hand at det 
er icke Menniſtelig handel / at haffue eller 
beholdeen faſt Stad / det er/ tt gaat oc 
fredſommeligt Regimente / Øc 1250 m / 
Det er / folck oc land gt offueruinde / oc bes 
folde ſeyruinding vdi Striden/ Hen gud 
maa det alt ſelffue giffue. 


Men huor fagre hand ide nm 
ner 
flere land eller Slecter /end de —— 
ix. hor at forklare vdi it videre comment / 
idet i Summarien. 


Wi mue ſiunge denne Pſalme G 
til loff at hand den hellige Al dene me 
far videlige vdbred i Verden oc mange 

Sogner oc Stickter oprettet / huor 
Guds ord leeres / oc buer be 
ſynderlige haffuer fin 
gaffue. 


Dauidʒ 
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se 1450 tr 
"13020 Edo xb 
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LN 
hide w 1 — 
Dee” athaftea 
IR) / det er —V — 
Mi ' —* 
mente / Oc Edo 
bab all: | agt 
IT oquerunde / øer 
WIR) 
Hm Pen ge 
Nem i! 
sm, 


føre hand ide vie 
che /end de form 
apdeteconp 


edenne Plolmed 
xlige Zitckehet 
) i Verden om⸗ 
troprertet/ DK 
ez / o huer he⸗ 
hafrer fit 


Hr, 
1 


7 


NV 


( 


i 


Pſaltere. 


Dauidz Gyldene Klenodie / faar at 
ſiunge / om it gylden Roſenſpan / Der Kr 5. 


hand haffde ſtridet met de Syrer 
aff Meſopotamia / oc met de 
Syrer aff Zoba. Der Joab 
omuende / oc ſlo tolff 
tuſinde Edomiteri 
Salt dalen. 


Vd / du fon vdſtotte oc bort⸗ 
ſpredde off / oc vaar vred / 
Troſte off igen. 

Du ſom haffuer beueget oc ſonder⸗ 
reffuit Jorden / Hele hendis broſt / 
ſom er ſonder roſtet. 

Du beuiſte dit Folck en haard ting / 
Su haffuer giffuit off en dryck 
Vin / at wi tumlede. 

Men du gaffſt dem it Tegen / ſom 
dig frocte / Huilcket de opkaſte / oc 
giorde fig frimodige / Sela. 





Paa det af dine Venner ſtulle frel⸗ 


ſis / Saa hielp nu met din Hoyre 
haand / oc bonhor off. 
O Gud 
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Dauidz 


Gud taler i ſin Helligdom / der affer 
ieg glad / oe vil dele Sichem / oc aff⸗ 
maale Suchoths dal. 

Gilead er min / min er Manaſſe / 
Ephraim er mit Hoffuedis mact / 
Juda er min Forſte. 

Moab er mit Louuekar / Jeg ræcker 
mine ſto offuer Edom / Philiſter 
frydis ved mig. 

Huo vil fore mig til en faſt Stade 
Huo ffal ledſage mig indtil Edomẽ 

Skalt du Gud icke gore det / du ſom 
off forſtoder? De du Gud drager 
ide vd met off ivor Dcr e 


ESkicke off biftandi Nod/ Thi Mens 


niſtens hielper inted notte. 
Wi ville gøre Gerninger ved Gud / 


Der, IG 4 
i XI. 


KAD for Zongen oc PDffuerigbed/ gt 
de kunde frycte Gud/ oc lenge vel regere/ 
oc paa det at It gaat Regimente icke ſtal 
bliffue forftører formedelſt Frig oc fiender. 
Fordi 
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Xen Bedepſalme / mod fiender / oc ſyn⸗ 


and ſtal vndertrede vore Fien⸗ 


kl 
























Yntil; 
g/ 
ag 
SN M 
KU: 
Mg nl! 
— * 
—F 
lg 








Min tt Ynß, 
DOF UEN sm] 
rl, 
fe Vega 
Con / Dbfe 


—D 
AUKEN 
eger diller 
nn ng 
vor Fre 
Nw A M 
Moit. 
mingceved 6 
frede vore ſ 
' 


bå 


7 


NV 


( 


Ford: Salomon figer oc / at for Zand-= 
sens Synder ſtyld / komme mange oc at— 
ſtillige Sørfter, Men huor mange Herrer 
ere / da feyler der Sielden / huad den ene 
opbygger det bryder den anden ned/ effter 
ordſprock / Nouus Rer/ noua ler; Øc alle 
tide haffuer ſtyffte vdi Regimentit / vrerit 
geni oc ſtadeligt. Men vel dem huor 
Kegimentet bliffuer vdi en lang / gammel 
oc god ſtick. 


Dauidz Pſalme / faar at ſiunge 
paa Strengeleg. 


Vd hor mit rob / Oe giff act 
paa min bon. 

Jeg rober her nedre paa Jor⸗ 
den til dig / Naar mit hierte er i an⸗ 
gift / Du vilde fore mig op paaen 
hoye Klippe. 

Thi du eft min Tilhd / it ſterckt 
Taarn faar mine Fiender. 

Jeg vil bo i din Tabernackel euinde⸗ 
lige / Oc haabis vnder dine Vin⸗ 
ge / Sela. 

Thi du Gud hører mit Loffte / Du 

ij (oner 





—  ——— 
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Dauidz 


| ' É — 
90 loner dem vel / ſom frocte dit naffn. | me 
| tre 


9— Du giffuer en Konge lenge at leffu⸗ 
At ans | ſonto 
hans aar vare altid frem oe | td fl 





i f | | | : frem + , ! woudo 
RUM At hand ffal altid fide faar Gud | ne 
HE —> Peuiſ hannem Miſkundhed ole du 
MI ren efaftbed/fom befferme hannem, | "Y 
9 ESaa vil ieg ſiunge die Naffn log i: 
9— euindelige / at ieg kand betale mit | m * 
Hr Loffte daglige. 4 eine | Il | 
tt, LXI == | Øe 
Wi ES en lerepſalme om den falſte fordri vklp/ 
elfe paa Menniſten / oc rette forladelſe sled hall 
pas Gud, fore de, 
| Der ere maange til / ſom naar de haff⸗ | 
i" ue en førftis eller Herris gunſt /eller en au⸗ Aur il 
ven ypper mands yndeſt / da mene de ſig fund Ik 
nu aldelis inted mere at haffue behoff / oc fallen) 
ver paa fordriſte de ſig / oc bruge megit 
MH: fortred/ Synderlig huor de fee/ gt nogens Li 
| væg helder / det er / huor deformerde at J find 
| nogens ſag icke end ſaare vel ftage nl hos forde £ 
we / eller oc er ellers vedtørfftig oc tren⸗ i 
ger / der til met end ocføg forfølges aff an⸗ vogn / 
dre / at hand ſig icke verie kand. Dø ſtaa de hüttek 
alle tilſamen ſom Riddere/oc hoffere/ o Ven mm: 
hockle met de ſtore Sanfert alle maade. Rk Ll, 
Men WS 
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uh 

* Pſaltere. 

9— n | —L Men de ſee dog ide / huor aldelis ſaadan 
uu— tratz er inted / ſom de bygge paa Menni⸗ 


DRK al) Mik y ſten / oc tro ide før end de forføre det / huor 
vidt dem feyler, Derfaare heder det ſaa⸗ 


50 tro Gud / oc gor ingen ont / det bliffuer be⸗ 

dn hy ſtendigt baade for Gud oc — 
Mundoe 

ere fonte Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ 

He NE Mule ge for Jeduthun. 


P—— 


Fan) hath — Cy 
—8 In ſicel er ſtille til Gud / ſom > 
4 N. mig hielper. ’ 


i Thi hand er min Troſt / min | 

domdenſeſtehe Die lp / oe min Beſtke me ſſe / At in⸗ 

m/ oc telte for fed Fald ſtal ſtyrte mig om / ehuor ge 4 
ſtort det er. | 

ned Huor lenge ſtille i alle effter en/at i 


Trent kunde fla hannem ihiel / Lige ſom en 

hafuebehof fallende Veeg / oc ſonder reffuen 

g/0c bruge m mur? 

mera ye gende ekon huorledis de kunde 

. ed fab for derffue hannem / de ere flittige i 

aftiz ace Logn / Giffue gode ord / Men i 
—W hiertet bande de / Sela. pr Hil 
Fallen Men min Sicel bier allene effter 

—5 Gud / Thi hand er mit Haab. 


TIL JM 
etd tø O üj Hand 


== sum 
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Dauidz | 
—94 Hand er min Troſt / min Hielp pe 
NÅ min Beſtermelſe / At jeg (af * 
| W falde. 

| | il Min Salighed er hoſſ Gud / min 
(Als cere min Styrckis Klippe 7 Min 

HDI Alfluct er til Gud. 

HEN Jaaber paa hannem altid / fre 
949— Folck / Lader eders hierte op faar 
9 hannem / Guder vor Zillid/ Se⸗ 


"ho: Men Menmiſkene ere dog inted/ 
Han Store Folck feyle oc / De veye 
— end inted / ſaa mange ſom 

e ere. 


ßorlader eder icke paa wret oc roff/ 
Holder eder icke til ſaadant ſom ins 
| fed er / Falder eder Rigdom til/faa 
& "| hengeride hiertet der paa, 
iv sem 6» Sud haffuer talet it ord / det haffuer 
ieg offte hort / At Gud ér alene 
mectig. 
Ocdu HERRXE eft Miſkundelig / 
oc betaler huer / lige ſom hand for⸗ 
ticher. 
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net / huot 
athere 
detheref 
herenmme 


ſwieteſ 
hndfſigd 









—P 


— T 
J Vh 
tj — 
— dy 


Old / Fry 
tz huttt op fag 
wialld / 6 


i” tange ; i 


parre oe td 
ladere fol 
Sø Dom til 
Ye pad, 
toch det hafa 
fe Gud ra 


fif, 
— —1 hand IL 


sø 


| i É 


NV 


( 


Pſaltere. 


LAXTIT, 


Ran Bedepſalme ihuilken Dauid be⸗ 
gerede den tid / hand vaar i Orcken / oc 
maatte bliffue flyctig for Saul / at hand 
ocſaa maatte vserei Helligdommen / oc der 
høre Guds ord / oc klager offuer fine Sau⸗ 
liter / ſom der ſtode effter hans liff oc leff⸗ 
net / huor faare hand ide kunde kommetil 
at høre guds ord / men maatte alt vsere 
det berøffuir. End dog hand fig alligevel 
berømmer / oc kalder en Konge for Guds 
ſoriettelſer oc. vduelelſis fryld / huor met 
hand fig des emellom troſter. 


Men nu mue de bededennePfølme/ 
huilcke vnder de Tyranner gerne haffde 
Guds ord / oc made dog ligeuel myſte det / 
End dog Guds Barn oc arffuinge frulle 
ok euel rofeoc romme ſig / effterdi gt de 

ue Troen oc kerlighed til hans ord / 
* lenge til / gt Saul faar ſin ende. 


Dauidz Pſalme / der h hand vaar 
iJuda Orcken. 


ger aarle til dig / Min Sicel 
torſter effter dig / Mit kod 
lengis effter dig / vdi it tort octiurt 


Land / ſom inted Vand er. 
iiij Der 





—e——— 
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Vd du eſt min Gud /icgvos Tr 


















Mulle 
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[9 





















9 Dauidz 
HLN Der feer ieg effter Dig i din Helli 
HE dom / Jeg vilde gerne fee di * 
| | fl ske vere. allt pre hendes 
HIRO Thi din Miſkundhed er bedre end 

ML D Affuet / Mine Leebe prife dig. 
EN —— ieg ni loffue digi alle 
HM e dage / De oploffte mi 
| Der i dit Naffn. ——— 
Kl) | —— mit hiertis glæde oc fryd / 
—9 leg maatte loffue di | 
VH glad mund, —— 
Naar ieg gaar til Seng / da tencker 
9 leg paa dig / Naar ieg opuogner / da 
taler ieg om dig. 
lit Thi du eft min Hielp / Oe ieg rofer 
(| mig onder dine Vingis ſtygge. 
9 0Min Sial holder ſig til dig / Oc 
din hoyre Haand opholder mig. 
9 | — effter * Sicel af off⸗ 
IK Talde mig / de ffulle fare 
—— enge 
e kulle faldeiSuerd / 
Roffueris part. fyld.» 
Men Kongen glæder fig i Gud / 
Huo 


—— 
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mer fordi 
ſolen Xhno 
tilført 64 
hand treſter 
ſſe / gagvi 
tunge (Fald 
dem felftue 
phel oc Do 
Bigef 
Wre/ fort 6 


Kongers gg 
| lehsenderer 
| de! Pende 
| |Eeter/Eonn 


MAND IO (tal 
tt den, 








M 
KL i 
AJ 


i DN 
"thing, 


6 loft Nøj 
ofte — 


FS gexechy 
ofedmt 
—XC 
nigeyuegh 


q/ —D 
ing "Frygt 
fig til de/ 


choher my: 
nn Cl "fi 
lle fore hen 


É 
, 


dy ebbe 
i gide 
vr fg y 





NV 


( 


i 


Pſaltere. 


Huo ſom ſuer om hannem / hand 
ſkal priſis / Men Logneris munde 
ſkulle tilſtoppis. 

LXIIII. 


CR en Bedepſalme / i huilcken Dauid be» 

der mod fine forredere oc Baguaſtere/ 
ſom vdlagde hans ſag pag der aller verſte / 
met forgifftige ord oc onde fund/ fon Ab⸗ 
ſolon Achitophel / oc andre ſaadanne / oc 
tilforn i Sauls gaard / Doeg etc. Men 
hand troſter fig/gt det ſtulde dog paa der 
ſiſte gaa vd offuer dem felffue/ oͤc deris 
tunge ſtulde ide forderfue hannem men 
dem ſelffue / ſom det ſtede Abſolon Achito⸗ 
phel oc Doeg. 

Sige ſaa bede wi oc mod vore forræe⸗ 
dere / ſom ere vdi Forſters/ Biſpers oc 
Kongers gaarde / der optencke mod oſſal⸗ 
le haande rencker / practicker oc falde ſty⸗ 
cker / Men det ſtal viffelige/ form allerede tit 
fer er / komme offuer deres egen hals / gt 
mand io ſtal fige/ Sud band haffuer ſtra⸗ 


ffet dem. 


Dauidz Pſalme / faar 
at ſiunge. 

G Befferme mit Liff fra den 

greeſelige Fiende. 


Vd hor min roſt i min klage / 
BovSkiul 





— — 
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— 


Dauiz 
Skiul mig for de Ondis forſaming/ 


For Mifdederis Hol 


Com hueffe deris Tunger ſom it 
ſuerd / De ſom mede met deris for⸗ 
gifftige Ord / ſom met Pile. 

At de kunde lonlige ſtiude de From⸗ 
me / De ffiude haſtelige paa dem 
vden af froct. 

De ere driſtige met deris onde an⸗ 
ſlag / oc ſige / huorledis de ville leg⸗ 
ge narer /Oc ſige / Huo kand fee 

cms 


De dicte Skalckhed / oc holde det 
(enlige / De ere tredffe oc haffue 
teckte Skalcke ſtycke. 

Men Gud ſkal ffiude dem haſtelige / 
At det ſtal gore dem ont. 

Deris egne Tunger ffulle ſla dem 
ned / At de ſtulle beſpatte dem / huo 
ſom ſee dem. 

De alle Menniſtke ſom det ſee / ſkulle 
ſige / Det haffuer Gud giort / oc 
merke / at det er hans gerning. 

De Retferdige frulle glæde dem i 

| SFÆRE 
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ordet / fre 
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—R 


















Mult 
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LEM 
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— 
MA 
IR 


se 


. 4 


IS SUN foygi 
LEE TOM 
LBNR 

it file Ny 
Mfelge år ta 
KE AMb ohdeq 
MAd Avllel 
16 / Mondſ 


FAD / av HolNeN 
undſeghſ 
på, 

eden haſtl 
mont, 

g Hule flade 
fatte dem/f 


moche /ſ 
Gud gen 
ns gerning, 

— 


W 
—* 





NV 


( 


i 


*Plſaltere. FS 


HERREN / oc fro paa hannem / 
Dratte gode Hierter ſkulle roſe fig 
der aff. 


ks å VG 


Cc" en Tackepſalme i huilcken mand loff⸗ 
ner Gud / at hand giffuer fit ord oc 
Gudstieniſte / der fil oc met den timelig 
fred/ oc ſtyrer fiendernis Galenſtab / form 
indføre krig i Landet / huilcke der bruſe li⸗ 
gefom der grumme haff / oc hand velſeg⸗ 
ner ageren / gt det lydis altſammen vel / 
ot vorer vel, 
Oc huor vnderlig er ſaadan tancke 
blant menige mand ſom vanbruger baade 
ordet / fred oc god tid til al fortrød / lige 
ſom Sodoma ec Gomorra giorde / huor 
faare det vil gaa / dem aldelis paa det ſiſte 
lige ſom Sodoma oc Gomorrta. 


Dauidz Pſalme / faar æt ſiunge 
tilen Gang. 


Vd mand loffuer dig i det 
ſtille vdi Zion / De betaler 
dig Loffte. 

Du hører Bønner / Der faare kom⸗ 
mer alt Kød til dig. 

Vore 
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LL ore Miſgerning trycker off hart / 
D 
i 4 Du vilde forlade off vore ſynder. 
9— Saltg er den / ſom du vdueller oc la⸗ 
9 der komme til dig / at hand maa 


hk le mur Boidingorgaard / Hand haffuer 
LENE DÆB rig Troſt aff din hellige Tempels 
ALH Huſſ. — 


Gud vor Frelſere / hor ef effter din 


ANA allis Tillid paa Jorden / oc longt 
borte hoſſ Haffuit. 
lt Den ſom gør Biergene faſte met fin 
Krafft / Oc er ruſtet met Mact. 
Du ſom ſtiller Haffzens bulder / oc 
Bolgers bulder / Oc Folckenes ga⸗ 
lenſtaff. 
At de forferde ſig ſom bo paa den 
ſamme Ende for dine Tegn/ Su 
LAN gør glad huad ſom roris baade 
morgenen oc afftenen. 
Du beføger landet / oc vander det / o 
gor det meget rigt / Gudz Kilde 
haffuer Vand nock / Du lader de⸗ 
ris Korn lyckis / thi faa bygger du 
Landet. Du 
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vnderlige rætuifhed / Du ſom eſt 


feder Ta 























vine fa 
Bolig f: 
dMhe / 
fint om 
Érgeneer: 
nat tyr 
dſige 


Yvelgernit 
friet oc bens 








lid 
Uyinde OT haj 


Bet than 
—0 — 
LE TYM 
vud PAN ty 
"it flige ng 


LET 
Vd / Sv ford 
Meden / oe lorg 
it, 

innen 
fer met Sad, 
Jaffe huld! 
ego 


"form ho part 
dieaeqh/ 
ſom rørte he 
nn, 

[or vande dd, 
gt / GUNS 
z/ Oude) 
DEGN 


A 


9 


NV 


( 


Pſaltere. 


Du vander deris agerrene / oc giffuer 


Regn / det ſom er ploget / Du gør?" 1 


det blot met Regn / oc velſigner de⸗ 
ris Grode. 

Du kruner Aaret met dit Gode / Oc 
dine Fodſpor drybe aff Fedme. 

Bolige i Orcken ere oe fede / at de 
drybe / Dec ſmaa bierg ere lyſtige 
trint omkring. 

Engene ere fulde met Faar / oc dalene 
ſtaar tycke met Korn / at mand glæ⸗ 
Der fig oc ſiunger. 


LXVI. 


Ren Tackepſalme / for de almindelige 
velgerninger / at hand haffuer offte be⸗ 
friet oc beuaret fit Sold vdaff deres fien⸗ 
ders heuder/ ſom hand beuiſte vdi det røde 
haff / ber aff ere Dommers oc Xongers 
Søger fulde. 

SBuilckit hand oc beuiſer of daglige/⸗ 
i det hand befrier oc beuarer fine ved eu 
ſend Tro/ mod Dieffuelen / onde Aander oc 
Synden etc. 


En Pſalme ſang / faar at 
ſiunge. 
Priſer 





É 





— … 
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full 
9 
























Æ 


Dauidz 





priſer hannem herlige. 
Siger til Hud / huor vnderlige ere 
dine Gerninger? Dine Fiender 
ſkulle feyle for din ſtore Mact. 
Alle Land tilbede dig / oc ſiunge dig 
neg: ſiunge dit Naffn Loff / 
Sela 


Kommer hid / oe ſeer paa Gudz Ger⸗ 
ninger / Som er ſaa vnderlig met 
ſin Gerning iblant Menniſkens 
born. 

Hand foruender Haffuit til en tor⸗ 
hed / at mand gaar til fods offuer 
vandet / der aff glæde wi off i hannẽ. 

Hand regerer euindelige met ſin 
mact / Hans oyen fee paa Folckene / 
De Affaldne ſkulle icke kunde op⸗ 
høne ſig / Sela. 

JFolck loffuer vor Gud / Lader hang 
Priſſ horis longt bore. 

Som holder vore Sicelei Liffuit / 
Oc lader vore føder icke * 

i 
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7 Rifer Gud alle Land / oc ſiun⸗ 
ger hans Naffn loff til cere / 


i 


| 





F 
mf 
ført, 
Aheſ 
Oy 
kinder: 
uld 
hofin/ 
von 
Kucoſ. 
Oct Hari 


(NTR: 
breder 
ochucke 

Konmer 
ſeckeb 
Mand haj 
LEN! 
LDR 
SAM, 









Yin 


yt) — 
EM 
ALLIN 
—X 
ere Sine hat 
Nn ffore Syg 
04/0 flungen 
Rn EN 


—I 
ſſpodehg te 
flot Sohn 


Hauland 
— 
demo ike 
indelige mil 
nfkrpnafoler 
tulle ie Fame" 


' | 
r Gunckel 
she 
e Giulia” 
—1— ide gt 


NV 


( 


Pſaltere. 


Thi Gud du haffuer forført oſſ/ Oe 
proffuet / lige ſom Solff bliffuer 
klaret. 

Du haffuer ladet off kaſte 1 Taarn / 
Du haffuer lagt en byre paa vore 
fender, 

Du loft Menniſtene fare offuer vore 
hoffuit / Wi ere komne i ild och 
vand / Men du vdforde oc verque⸗ 
gede oſſ. 

Der faare vil ieg gaa ind idit Huſſ 
met Brendoffer / Oe betale dig mit 
Loffte. 

Lige ſom ieg haffuer opladet mine 
Lebe / Oc min Mund talede i min 
Nod. 

Jeg vil offre dig fede Brendoffer aff 
brende vædre / Jeg vil offre Oxen 
oc bucke / Sela. 

Kommer hid / hører til/ alle i ſom 
frocte Gud / Yeg vil opregne huad 
hand haffuer giort ved min Sice. 

Al hannem rober ieg met min 

mund / Oe prifer hannem met min 
Tunge. Haffde 


———— 
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uld 





/ 






— Dauidz 
Haffde ieg noget wrat faare i mit 
M —* / Da hørde HERREN 
9 icte. 

| Hk Der faare bønhører Gud mig / oc 
IA giffuer act paa min Bon. 

— Loffuet vere Gud / ſom icke forſky⸗ 
HINE Der min Bon / Oc icke heller ven⸗ 
NHH der fin Miſtundhed fra mig. 


99 HAV gæRen Prophecie om Chriſto / huorlunde 
hand ſtal vøreenXonge/ ſaa vit ſom 
I RAE Verden er / ocret demme folckit / det er/ 

tid regere dem met fit Enangelio / at de kunde 
vorde loſe fra Synden oc leffue retferdelt⸗ 
ge for hannem / oc met glaede priſe oc loff⸗ 
ue hannem. 

Huilckit er den ny oc rette Gudstieni⸗ 
ſte ſom offte ſagt er / den der icke ſiger at 
Sedningerne ſtulle omſtere fig/ eller løbe 
hen til Jeruſalem. Men de ſtulle bliffuet 
Hedenſt abet / oc alligeuel tacke Gud/være 
gløde oc hannens, fegcte (det er) hannom 
ret at tiene. 


En Pſalme fang / faar at ſiunge 
paa Strengeleg. 
Sub 
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Oda, 
| dom 
Jorden 
alle fy 
Gud Fo, 
farfe MQ 
folkene g 
demmet 
folden 


Gudßole 


fode N 
londet gif 
Gud 
Veſgne 
ſuceho 


Renſten 
ſto/ huot 
tühimmels 
eewſtice 
Lhedearn 








fl: 
—— tel 
MV tryg 


ft — 
LLR 

) fon ide 
De tehelth⸗ 


øf 
ER 


VA ⸗ i 
19 

VIL 

m Cuſ huorlun 
Mm Konge fag vitſ 
Anmeſcht dere 
kuengelo aden 
we efue retten 
het gled peer 


ny ocrene Gude 
Den der ide fit: 
mfferefig/ 04 
ſen deſtulehf 
cuel tackebidn 
it dechſen 


fur (UN, 
Ng, ß 


NV 


( 


i 


Pſaltere. 


Vd vere off miſkundelig / oc 
velfigne off / Oc fade fie 
Anſict ffinne offuer off / 





Sela. 

At wi mue bekenne hans Veye paa 
Jorden / Hans Salighed iblant 
alle Hedninge. 

Gud Folckene tacke dig / Alle Folck 
tacke dig. 

Folckene gloede oc fryde ſig / At du 


dømmer Folckene vt / De regerer. 


Folckene paa Jorden / Sela. 

Gud Folckene tacke dig / Alle Folck 
tacke dig. 

Landet giffuer ſin grode / Velſigne 
oſſGud / vor Gud. 

Velſigne off Gud / De al Verden 
frocte hannem. 

ES HI: 


£ enftøn ac veldig Prophecie om Chris 
ſto / huorledis hand ſtal opſtaa / opfare 
til Simmels / ſin Aand her ned ſende Apoſt⸗ 
lene vdſticke / lade Euangelium pradickis / 
hielpe de arme Syndere frø Deden / huſua⸗ 
lg de ſorgefulde / — oc ———— — 


———— 
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Æ 








Dauidz 


| 

| . — 

Hr dernis Regimente / met Preftedømmet/ 
—9 oc dem ſiden hentage oc adſprede. Ocat 

























—4 hand ffal oprette it nyt Rigeigen/ hutl= 
—9 ckit mand daglige ſtal loffue oc priſe han⸗ | 


HL NBA nom / oc Moſi Low ſtal vndergaa. Øc 
i 0 kaldis Apoſtlerne her Zonger/ oc Krigs: | "hop 
—00 førfter/eller Rrigshoffuidz mend / fordi gt fod 
FEE de Frige met Enangelio mod Døden/ ford 
— 599000 Synden / Dieffuelen / mod. Verdſens Viſ⸗ ny 
Hal 9 hed oc hellighed. fort 
HEN * geom 
HNG Item hand Falder dem her de høye 9 4 
0 fructbare Bierge / Guds Arff / Guds vog⸗ em 
MAE R ne/ met maange tuſinde. md | 

(| | ) | 
| 9 Atter igen / kalder hand dem oc San⸗ n jr 
9 gere oc Spillemend for Jomfruerne vdi Ang 
en Siungende dens / Derfaare gt de gla⸗ bof / 
delige priſe / loffue oc tacke Gud / oc haff⸗ ſom 
ue ſaa fin laſtighed / vdi der ſalige Naa⸗ i; ne 
| dens oc liffzens Rige. Øc beder mod ens LAS 
den / at Gud vil ſaadant it Rige beugre/ hanhen 
oc det benedide oc ſtadfeſte til Euig tid/ Am (t 

d Hand haffuer værit fagre glad oc laſtig 
MR vdi Aanden / den tid hand giorde den: AL 
' ne ffønne oc Rige Pſalme. (By 
En hr: 
Dauidz Pſalme fang /faar BRU 
at ſiunge. HUN 


GVd 
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LEN 

—T Pſaltere. 

X Adlbren NM ' PK RS ØRREDER | 
**8 VDd ſtaa op / at hans Fiender 


nv 1144 

2 ii MIN Ul f 

3 uhul 

Abſuecaehn— 
J— 8 


kunde bort ſpreeſſ / Dec de 


"fl mens 9 fom hade hannem / kunde 
Er Ranger Kig, flyfor hammem. 
fudynen Ng : 64* VJ 
lm Fordriff dem lige ſom Rog bliffuer it 4 
nd Vera; fordreffuen / Lige for Bor ſmel⸗ 
fer faar ild / faa ſtulle de Waudeli⸗ 
M ge omkomme faar Guds 
— Men de Retferdige Fulle glaoedis 
donf Grdsbe Retferdige fkulle gleedis oc 
J fryde fig faar Gud / Dec gloede ſig JP 
—* aff hiertet. * 
—* Siunger Gud / ſiunger hans Naffn 
daſeete at de: loff / Bereder vey faar hannem 
debut fom faar factmodige/ Hand heder | 
—A HERRE oc glæder eder faar | 
5 hannem. RE + 
ve lue Hand er de Faderloſe børns Fars 
are led Alf Der /oc Enckers Dommere / Hand 
penge er Gudi fin hellige Bolig. — 
hepſene En Gud ſom giffuer den ſom er le 
| ene Huſit fuſt aff born Den 7 2, JE HARER 
"fong/ Fa ſom vdforer Fangerne i rette ti/ 
mM 9) an lader de Affaldne bliffue ityr⸗ 
N . 


P ij Gud / 





= dl 
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Dauidg 
Gud /der du drogſt frem faar die OW 
Folck / Der du gickſt frem i Or⸗ 1 


—9 cken / Sela. Kat 
IN JK Da beffuede Jorden / oe Himlene lp: 
Han droppede / for denne Gudi Sus 1 fr 
HM nai / For den Gud der er Iſraels J— 
Gud. da, 
9 Men nu giffuer du Gud en naadig Gunn 
—9 Regn / Dec du verqueger din Arff / finde 
9 ſom er tør. mid 
Hr At ding Diur kunde bo deri / Gud / Noph 
du verqueger de Elende met din Anal 
| gode Ting. Go 
HERRXEN giffuer Ord / Met ſto⸗ Affald 
re Cuangelifters ſtare. ſulal 
Kongerne faar Herren ere Venner HEN) 
fe met huer andre / Oc Huſens cer LT 
TØ vddeler Roffuit. Meh 
Hil Naar iligge paa marcken / da ffinder Bin 
ſom Due vinge / De glimme ſom —F 
Solff DC Guld. | | frelferg 
Naar den Almectige ſetter Konger | hug, 
bland dem her oc der / Da bliffuer NÅ 
det klart / ſom morekt er. * 


Gudz 
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LLR 


ty F 
igeſmig 


ED / 4 Bilag 
denne un gj 
DD er Vs 


dm mak 
Wwogetdin Mf 


ut SND 
| lå ' |, 
gren ere Qt 


M Huſche 


chun Kon 
Or kb 


"7 ift 
Å Ul 





N 


f 


Pſaltere. 


Guds Bierg er it fructſommeligt 
Bierg / It ſtort oc fructſommeligt 
Bierg. 

Hui ſpringe i ſtore Bierge? Gud ha⸗ 
ffuer liſt til at bo paa dette bierg / 
De HYERREN bliffuer altid 

er. 

Gudz vogne ere mange tuſind maal 
tufinde/ „AERREN er blant 
dem i den Hellige Sinai. 


Du opforſt i Hoyheden / oc fangede Eroe + 


Fengſelet / Du haffuer anammit 
Gaffuer for Menniſkene / Oc de 
Affaldne / at Gud HERREN 
ſtal alligeuel bliffue der. 






HERREN vere daglige loffuit / uran. 44 


Gud legger en Byrde paa off / 


Men hand hielper off oc / Sela. 

Wi haffue en Gud ſom hielper / De 
den HERRE HERXE / fon 
frelſer aff Doden. 


Wen Gud ſkal ſonder fla fine Fien⸗ 
dis Hoffuit oc deris Iſſe / Som > 


fare frem 1 deris Synder. 


—  ——— 
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VÆ 





























| j Dauidz 

9 Dog ſiger HERREN/Jeg vi 

—9 | vil fl 
i H hente nogle blant de Fede / * J 


| 
) hente nogle aff Haffzens Dybhed. olt 


HAN Der faare ffaldin fod farffuis i Fien⸗ tip 

| [ KN * * oc dine Hunde ſkulle v 
ABN edet. 

—900 Mand feer Gud / huor du drager rs 

90 frem / Huor du min Gud oc Kone 

FAN ge Drager frem i Helligdommen. — mM 

AR WY —— gaa faare der neſt Spille⸗ Ad, 

DDF) end iblant Pigerne Fe 

THR rumme. * —* * 

Loffuer Gud HERREN ; forø * 

famfingene / Faar Iſraels Kilde. 9 

Der regerer iblant dem den lille — 

BenJamin / Juda Forſter met hr 

deris Hob / Sebulons Forſter / * 


Mepthali Forſter. 
Din Gud haffuer oprettet dit Ri⸗ dn at 
ge/ Gud ſtyrcke off i der ſamme / *— 
EShi det er din Gerning. Bie 
Sortin Tempels ſkyld i Jeruſalem / fi 
* ulle Kongerne føre dig Gaff⸗ 
i J 


Straffe Fu 


— 
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KANN 
IV ft J 
Un, 
VIllÉ Fun) fil 


Blot 4 brag 
Ku oe Kog 
goter, 
nt Spille 
KUN nſupn 


A 
Ar 


| (4 —R 7 AN ' 
MO LI 


NV 


( 


i 





Pſaltere. 


Straffe Diurene i Roret / ren 
Hob blant deris Kalffue Som 
nedtræde for Pendige ſtyld / Hand 
— Folckene ſom gerne ſtri— 

e. 

Forſterne aff Egypten ſkulle komme / 
Morland ffal oprecke fine hender 
til Gud. 

J Kongerige paa Jorden ſiunger 
Gud / Siunger HERRER 
loff / Sela. 

Den ſom far alle vegne i Himmelen 
aff begyndelſen / See / hand fFal 












—0 giffue ſin Torden mact. 
I dm den ll Giffuer Gud Mact/ Fans Pere 
år forf he lighed er i Iſrael / De hans Mact 
ulons ſotſ i Skyerne. 
Gud er vnderlig i fin Helligdom / 
settet NE Sander Iſraels Gud/ Ham ſkal 
ſidt ſum giffue Folcket Mact oc krafft / | 
mm Loffuit vere Gud. LM 
ni Jena ; — — 
fordg Øm BK KASPER: — 31 
| LER en Bedepſalme /vnder Chriſti per- — 
Grå Pa nede” | 
addere kl 
— veg — — 
* * — —* 


— 





— — 


- «Br 
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——— Dauidz 
| | | fore / ſom hand pag kaarſſit / var fin pine | om 
—* talede / oc hand i vor ſted / bekender ſig at I væ 
| væreenSyndere (i det ſiuende Vers) oc | 
klager offuer den ſom hannem kaarſfeſte⸗ | —U 


(HHH de oc befpøgttede / oc gaffue hannem i fin | 
90 glderſterſte Tørft/ Edicke oc — In | 
900 dricke / ſaa klarlige oc lige taler hand om Gld 
| i fin tilkommende Pine. I Selm 
J8 Der effter Propheterer hand om den rſſ 
J gruſelige Yødernis forblindelfe / oc fore 4 
FL ſtaackede hardnackedhed / ocendeligøde. | ſ 
MÅ leggelſe / Lige ſom det oc alt fommen ſteet 9 om 
Mi er / ſom wi mue ſee oc tage paa. fl 
9 Paa det ſiſte forkynder hand oc den ny kl 
f. Guds tieniſte / ieg vil (figer hand) loffue Uugge / 
9 Gud / oc hannem bøylige re met Tackſi ref 


gelſe. Denne Gudstiemſie ſtal legge den 
gamle øde / fordi denne befalder Bud be⸗ Gud / 


dre end alle offer oc huad mand der paa ing 
det alderbeſte offre kunde form hand ber Mg, 
Dauidz Pſalme / faar at ſiun⸗ — 
ft: ge/ for Roſen. W 
—— 


Vd hielp mig / hi at Va ⸗· 
* gaar mig indtil Sice⸗ lig; 
en. vig 

Jeg finder nedi dybexDynd/fom | vo 
ingen grund er / Jeg eri dybe | på 

Vand / nd 
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i 























Nun 
"ram Pſaltere. 
—V 
6 Vand / oc Floden vil ſiuncke mig. Én, 
hen MD Jeg baffuer robet mig træt/ / Min om 
LE rt ; 
"Gee ht halſſ er Heſſ / Synen forgaar / at 
Edie Gig ieg faa lenge maa bie effter min 
mr hg Sud * 
— De ſom mig hade foruden ſag / De 
— 2 ere flere / end ieg haffuer haar paa 
M / oc endelige, Hoffue dit. 
He ammer De ſom ere mine Fiender foruden 
RE ſtel oc forderffue mig / de ere mec⸗ 
—*— tige / Jeg maa betale det ieg icke 
pige sata ad roffuede. 
tiet fl lager Gud / du vedſt mindaarlighed/Dec lg 
menes" mine Synder ere icke ſtuͤd 
axhuqd mand den : y icke ſtiulde faar 
tå kunde fom bek Dig. : . | 
Lad dem icke beſtemmis paa mig ſom Har. 
bie effter dig HSERKE HERS 
1/0 UL RE Zebgoth / Lad dem ide bliffue 
of, røde aff ſtam paa mig / ſom ſoge 
mg / Ma dig Iſraels Gud. FE UDARA A 
RT, Thi ieg bær forſmedelſe for din (Fyld, DE HR bli slan hals 
ig || dåd ” 9 
Mit Anſict er fult aff ffendgel. — 
LNG Jeg er bleffuen mine brødre frems” 
—1W— 
ALL met / oc wkent aff Moders børn. ᷣ 
dd P v Thi 


— —4 


S — Ad 4 * 2 2 
> — å sw [CO ” ar 


Ø 


/ 





— — ——— — 





—— 
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| | Dauidz 

at — Thi ieg haffuer nidkerhed noget neer ild 
MERE km — fil døden for dit Huͤſſ / De deris CA 
9— forſmedelſe ſom dig forhaane / fal⸗/ n 
I | UD & derpaa mig. te / 
FT Oc ieg græder oc fafter bitterlige/ pc hor it 
HUE mand beſpaatter mig til met. Holde 
DN Jeg førde mig i en Sccck / mende eft 
— giorde en ſpaat der aff. Fl, 
9 De ſom ſide i Worten / ſnacke om une 
In mig / oe de ſom dricke / qucde om nd; 
IL mig. le far 
LE sø Men DERKE ieg beder tildig/ i * 
i (N behagelig tid / Gud bonhor mig eu Fron 
J for din ſtore Miſkundhed /met din ITT 

V Trofaſte Hielp. TIN 

Frelſſ mig aff Oyndet / at ieg icke igfnr 

HE druckner / At ieg kand frelfis fra NR 
ii mine Hadere / oc aff dybe Band. ii 
MA At Bandfloden icke ſiuncker mig * 
ned — at —*— icke ſluger ME 
mig / At graffucns Søfægaari en 
| til Knee offuer mig. gere | ) åg 
Bonhor mig DERNE / thi din "i 
Miſkundhed er tr oſtelig / Vent dig | vi | 

| fil mig Fm 

—— 


21 
— 
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tit 


NIN l! —— hu 
il NY — 


ID hk, lily 


— 
— 
5 


UTM | 
fig til tet, 

9 Cut) Hit! 
aff 

fn / hade on 
HET IT 


üghöoeihdh 
Byd honor mi 
0 J TET 


der / ak ud 
fan) —* 


V 


fr dyd 
fe fl * 


den dello 
Kg 


SUL 


di) Vmd 
an 


AV 


Pſaltere. 


til mig effter din ſtore Barmhier⸗ 
tighed. 

De ſtiul icke die Anſict faar din Tie⸗ 
nere / Thi mig er bange / Bon⸗ J 
hor mig ſnarlige. 

Holt dig til min Sicel oc frelſſ hen⸗ 
de Frelff mig for: mine Fiender 
ſtyld. 

Su vedſt min forſmedelſe / fam oe 
ffendsel / Mine Modſtandere ere 
alle faar dig. 

Beſpaattelſen bryder mit Hierte oe 2.4 
krencker mig / Jeg actede om no⸗ ⸗2 — 
gen ynckedis der offuer / Men der Sa il 
er ingen / Oceffter Troſt Men 
ieg finder ingen. 15 ki 

Oc de gaffue mig Galle at eder De. 
ædicke at dricke / i min ſtore Torſt. Zom. fe 

Deris Bord ſkal bliffue faar dem til 
en Snare / Tilen betalning oc til 

n Felde. 

Deris oyen ſkulle morckis / at de 

ice fee 7 Lad deris Lender altid 






raffue. 
Vdgyd 
Et. — Fe — 4 
"== ØR — fre — — 


— UL = 


— 


— 
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Aeco- fe 


æn 


Pſaltere. 


Vdogyd din vrede offuer dem/ De 

din grumme Haſtighed gribe 
m' 

Deris Bolige ſkulle bliffue ode / At 
der ffalingen vere ſom ſtal bo i de⸗ 
ris Bolige⸗ 

Thi de forfølge den ſom du haffuer 

aget / Oc roſe / at du far dine ilde. 

Lad dem falde i en ſynd offuer den 
anden / At de icke komme til din 
Retferdighed. 

Slat dem aff de Leffuendis Bog / 
At de icke bliffue opſcreffne met de 
Retferdige. 


36 Menieg er Elendig / oc mig er ban⸗ 


ge / Gud lad din Hielp beſkerme 
Jeg vil loffue Guds Naffn mer en 
Sang / Oc ieg vil forlige cere hane 
mem met Tad. 


Det fFal bedre behage HERREN / 


end en Dre / ſom haffuer horn oc 
De Elendige fee oc glaoede dem / Oc 
deris 
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Wi 

pet 

| BA 
Ah 

get. 
min 

le hof 
følte 
dihn 
HA 
ho der 
Or hut 
< hende 
ffullef 


Qar 
"feder 
ſtyd / fon 
hund) met 
Fragt oe 
hemueſto 


ATT 


! id 





N 






filtre 




















* Pfaltere. 
* 4 deris Hierte fFal leffue / ſom at⸗ 
J øn ſporre Gud. 2- 
Shi HERKEN hører de Fattige” 7772—" 
— ce hand forſma — 
mana my for ſmaar icke fi ne; Bane * — WM: 
——— — Haffuit ffuls 505 | 
fond "hf le loffue hannem / oc alt det. ſom — 
(Millar Mme roris der vdi. — 
filer Hr Thi Gud ſkal hielpe Zion / oc bygø ——" 8 
— fil Må ge Juda Stceder 7 At mand af ("+ ; 


bo der / oc befide hende. — J 
KNN Oc hans Tieneris Sced ſkal arffue —— HA 


—180 hende / Oe de ſom eiſke hans Naffn / 
fkulle bo der vdi. EF — — 
fa / ameh LXX. — ell 
va Prey 2. ce. HERE 
CE en Bedepſalme / mod de frommes — 
fiender oc forfølgere/ for Gud; ords —— J— 
PL II fyld / ſom der mer ord oc gerning (ſiger 
Hori 9 hand) met Raad oc Hnſte vdi hiertet / mer 
ſtraal oc ffrig (det er) aluorlige oc aff al 


mM NG formue ſtaa effter deris liff oc leffnet. 
* —V Dauidz Pfalme / faar at ſiun⸗ | 
ge tifen Ihukommelſe. 


uld 
9 


Gud 





"i -— — 
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æ 


Dauidz 


Vd ſkynde dig at frelſe mia / 
G HERRXE af — * 


Lad Dem alle beſtemmis oc 

blueſſ/ Som faa effter min 
Sicel. 

Lad dem vendis tilbage / ve bliffue 

beſtemmede/ (Som ynſtke mig 
ont. 

At de ſkulle bliffue til ſtendzel igen / 
Com robe offuer mig / See der/ 
fee der. 1 9/51 

De ffulle glodis oc frydis i dig alle⸗ 
ſom atſporre dig / De de form elſte 
din Salighed / ſtulle altid ſige / 
Gud vere ſtorlige loffuit. 

Jeg er Elendig oc Arm / Gud ſkyn⸗ 

de dig ſnarlige til mig/ Thidueſt 

min Hielpere oc Frelſere / min Gud 
toffue icke. 


LXI. 


CR (effrer min forſtand) en Bedepſalme 

frø begyndelſen oc indtil enden” ſagt 
ynder den ganſte Chriſtendoms Perfone/ 
mod alle fjender oc friſtelſer. 





Fordi 
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se 







de / at 


— så 


hgen / fagt 
henter of 
heplige fr 
Der der al; 
he / at 9 
cbenhare 
vel lige t 





— 7 


* 


I far fr 


lha / or hjt; 
— i 


ktlſndehn 
Kl tig Gedn 


X 
ENE 
tulle alt fg 
ig DE 
oe dem/ Bude 
fil mig/ au 


" 
C4 


— 


Xl, 
hud)enVedthhe 
ce inom] ede 
Nenons PAN 
flet JN) 
| ii 


Å 
J 


Dauidz 


Fordi hand beſynderlig X eder for fin 
Alderdom / naar hand bliffuer gammel oc 
Grag / det er / for de ſiſte Chriſtne / naar 
ver kommer farlige tider / oc Troen met 
Euangelio ffulle nedſlaes / ſom cc Daniel 
forkynder / at Sandhed (fuide bliffue ned⸗ 
ſlagen / oc wretferdighed faa Seyer/ huil⸗ 
ckit wi haffue forfører vnder Mahometh 
oc Ppauedommen. 


Der faar priſer hand (vdi det xv. xvj. 
2x xvij. Vers) aleniſte Guds retferdig= 
hed / huilcken hand aff fin vngdom / elſer 
frø begyndelſen haffuer laert aff Gud. Oc 
det mag vel vrere oſſ en trøftelig Prophe⸗ 
cie / at Guds ord ſtal io viſſelige komme 


igen / faar Verdens ende / met huildet hand 


henter off (figer hand) dybt aff iorden / oc 
heylige treſter. Saa fom oc der om liu⸗ 
der den almindelig tale blant de Chriſt⸗ 
ne / gt Elias oc Enoch / ſtulde komme/ oc 
obenbare Antichriſtens løgen/ oc, alting 
vel frie til rette igen. | 


a 





a ERKRE ieg forlader mig paa 
2) Dig / £ad - mig aldri bliffue 
belfemmit. 





Frelſſ mig ved din Retferdighed / 


oc hielp 


er — >" 
⸗ ge — 


ell 


—» 
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Dauidz 























oc hielp mig vd / Boye dine oern fi 

RL til mig / oc hielp mig. J 

9— Ver mig en ſierck Hielp / til huilcken hat 

HAG ieg kand altid fly / Du ſom haffuer % f 

| É —9 loffuit at hielpe mig / Thi du eg nett 

HHD min Klippe oe mit Slaat. SÅ 

9 mr Min Gud/Fielp mig aff den Wgu⸗ ONE 

HR" | deligis hender / Aff den vretferdi⸗ Gud 

FAT gig oc Tyrannis Haand. god hi 

— Thi du eft min Tillid HERRE NT 

hu DERKE / mit haab op aff min File 

Dr Vngdom. ſoge 

JDeg haffuer forlader mig paa dig aff | Wen: 

Moders liff / Du drogft mig aff Ma 

min Moders liff / Min roſſ er als Min m 

tid om dig. n 

Jeg er bleffuen faar mange til it hy /| 

FÅ bundet Men du eft min ſtercke 
ME Rilld. 9 

Lad min mund vere daglige / fuld met gr 

HM Din roff oc priff. | * 

' Forkaſt mig ide i min afderdom/ Guy iz 

| Forlad mig icke / naar ieg bliffuer | in | 

ſtrobelig 


Shi 
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HUN 
BA > 
— E 
—D 


ANN 


y 


19 / Sul 
Mig FYN 
USA 
mafdn De 
Jf vh⸗ 
ʒHund. 

ad HENNY 
ME nat op fm 


| 
|) 


ladet mande hy 
Su drogf mg) 
fr Minna d 


ne many ht 


md mn 


te bnylge hr 
nn dele 
ma kg hk 


ni 
| 


y, 


ft 
ſit 


Pſaltere. 


<hi mine Fiender tale mod mig / De 
de ſom vocte paa min Sixl/ be⸗ 
raade dem met huer andre. 

De fige / Gud haffuer forlat han⸗ 
nem / Lober oc griber hannem / 
Thi der er ingen Frelſere. 

Gud ver icke longt fra mig / Min 
&Gud kom ſnarlige at hielpe mig. 
Lad dem beſkemmis oc forderffus / 
ſom ere mod min Sicel / Sad dem 
ſkiulis met ffendsel oc ffam 7 fom 

ſoge effter min Wlycke. 

Men ieg vil altid toffue / Degøre ». 
Dig altid mere Loff oc Priſſ. 

Min mund ffal kundgsre din Ret⸗ 

ferdighed / Daglige din Salig⸗ 
Bed / ſom ieg kand icke alle fortei⸗ 
ge. 

Jeg gaar frem i HEXXENG 
2ERRENS Krafft / Jeg pris | 
fer aleniſte din Retfærdighed. SM 

Gud / du lærde mig aff min Vng⸗ fh 
dom / Thi forfynder jeg dine vn⸗ 
derlige Gerninger. 

Gud 


hug 
i F 
—⸗ 


—B — —— 
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Gud forlad mig oc icke i Alderdom⸗ 
men / naar ieg bliffuer graaherdet / 
9 Ind til ieg kundgor din Arm faar 
HAN Børne børn / oc din Krafft faar 
Tu HR alle dem ſom end nu ſtulle kom⸗ 
HUN Gud din Retferdighed er hoy / du 
90 ſom gor ſtore ting / Gud huo er dig 
HAN, lig? 
DNK msi du fader mig forføge megen oc 
Fa J To.ftor Angiſt / Oc gor mig leffuende 
*8 igen / De henter mig opigen aff 
"HM Jor dens dybhed. 
ſter mig igen. &X 7 
Saa tacker ieg dig oc / Min Gud⸗ 
met Pfalter leg for din Trofaſthed / 
TAM < Jeg fiunger dig Loff paa Harpen 
rd du Hellige i Iſrael. 


— —— Mine Leobe oc Min Sicel ere gla⸗ 
(|; es £oe/ ſom du haffuer frelſt/ oc loffue 
id > Dig. neg FE 
) Win Tunge dicter oc daglige om 
din Retferdighed / Thi de ſtulle 

beſtemmis 
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re: Hu gor mig meget mectig / Le tre⸗ 
> | afa 


i 


— 



















Ken 
Chet 
re Vet 
ond 8e 
men de 
ſted veg | 


Nendo 


4 


(flg 






Mi 


KEE — 
Nu taken) 
Dyer ed fyg 
AD An fy 
md my Fl fyr 


VD ct høn/N 
ud huocth 


VV 
Form und 
fan td 
Å 

ANT 
re meg / SN, 
3 ve g lllet 
u / rd 
brdn a 
LOF paa 


Mind vans 
in CM 
er fre 


Fi 
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NV 


Pſaltere. 


beſtemmis oc bliffue til Sf 
endzel / 
ſom ſoge min Wlycke. * 


LXXII. 


ER 5 herli goc fføn Dropbecie/-om 
om 0cbans Rige offøerden gan- 
fre Verden / der ſom icke Synden eller en 
ond Samuittighed ſom vnder Louen 
dier: le. retſerdighed / ſamuittigheds 
X gede ſtulle Blomſtris oc Regiere⸗ 
Men dogicke vden kaarſſit / buor vnder 
de lo mue wdgiffue deris blod ſom do 
faar hannem holdes oc actes dyrebar. 


Der til met forkynder denne Pſalme 
——— den ny Guds tientſte vdi deri 
ere ſom er at paakalde oc tacke. Mand 
(tg ( figer hand) bede føgr hannem/ dg alt= 
ge ſtal mand loffue hannem / det er vort 
Oggligt offer iblgnt elle pedninger. ér 
Døre wi om ingen omſterelſe / icke helder 
nogtt om Moſi Low/ at Konger oc Sed 
nnger ſtulle dem annamme Yen at de 
ſtulle büffue Ronger oc hedninger / oc ho!- 
de denne Konge/ føge en ret Naturltg 
Gud / hannom ppaakalde oc vere. annom̃ 
at paakalde vdined / oc tacke faar ſaadan 
hielp / er en Gudstieniſte oc hor Oud ale⸗ 
ne til/ hand er alentſte en nedhielpere oc 
frelſere / ſoruden huilcken/ alt andet 
er inted / oc ey helder hielper. 


ij Salo⸗ 


— — 
— 
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Æ 


— — — 


Dauidz 


|| i Salomons, 


Vd giff Kongen din Dom / 
Oc Kongens Son din 
AED Retferdighed. 

BL Ad At hand kand føre dit Fold til Ret⸗ 

0 ferdighed / De redde dine Elendi⸗ 


FAN ge. 
fl Lad Biergene føre Fred iblant 
mn Folckene / De Tuerne Retferdig⸗ 


hed. 
LH D Hand ſtkal holde det elendige Folck 
UA ved Roet / ve hielpe de Fattige/ oc 
ſonderſla Beſpaattere. 
Mand fſkal frocte dig / ſaa lenge ſom 
Sol oc Maane vare / Fra Born 
| til Borne børn. 
Hr Hand ſkal fare ned ſom Regen pag 
HE SS Sfind / De ſom draabe der vedſte 
fede Gede Landet, 
Zadi.«. Den Reetferdige fEal blomſtris i 
vadet) hans tid / oc ſtor Fred / ind til Maas 
— nen er icke mere til. 
Hand ſtkal regere fra it Haff * 


— — — 
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A 


NANG 
MUN 
nn, 


—R 
kongen Ci hp 
Nyhed, 

ment ſolttu 
Kelme El 


fe ſid fle 
zu Sotferdig 
NM delt 
—V— 
(Lr fyre 

zehg// halnyt 
ne vare / uh⸗ 
| 

wd ſon Saa 
ty dcuche den” 


fl NÅ 


— 99 
file 


— 


Hul 
" 


aA 


N 


Pſaltere. 


Det andet / Och fra Vandet ind til 
Verdens ende, 

De i orcken ſtulle boye dem faar 
— hans Fiende ſkulle ſlicke 

Kongerne hof Haffuit och de ſom 
bo paa Oerne ſkulle fore Gaff⸗ 
uer / Kongerne aff det Rige Arabia 
oc aff Seba ffulle fore Gaffuer. 

Alle Konger ffulle tilbede hannem / 
alle Hedninge ffulle tiene hannem. 


Thi hand ffal frelſe den Fattige fom | 


rober / oe den Elendige ſom haffuer 
ingen Hielp. 

Hand ſtkal vere naadig emod de ringe 
oc fattige / och hand ſkal hielpe de 
fattigis Sicle. 

Hand ffal frelfe deris Sicele fra ſuig 
oc Fortredelighed / oc deris Blod 
ffal actis Dyrt faar hannem. 

Aand ffal leffue / oc mand ſtal giffue 
hannem. Guld aff Rige Arabia/ 
och mand ſtkal altid bede faar han⸗ 
nem / Mand ſtal loffue hannem 
daglige. —2 Paa 
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Dauidz 


ED Paa Jorden offuen paa Biergene 
—— 9 ſkal Kornet faa tyckt/ Hans fruct 
ſkal beffue lige ſom Libanon / oc 
| i ht ſkal gronis i Staderne/ lige ſom 
HAT greff paa Jorden, 
HAD ans Naffn ſkal bliffue euindelige / 
AD faa lenge ſom Solen varer ſkal 
Ht hans Naffn recke til Effterkomme⸗ 
9 re / och de ſkulle vere velſignede ved 
hannem / alle hedninge fkulle prife 
0— hannem. 
IN Loffuit vere Gud HERREN 
| Iſtaels Gud/ ſom alene gør vric 
LØ derlige gerninger. 
9 Och loffuit vere hans herlige Naffn 
i: uidelige/ ve alle Land ſkulle op⸗ 
fyldis met hans «re / Amen / Ar 
men. 


—9 in haffue Dauids Iſai ſons boner 
ende. 


| LXXIII. 


X od erepſalme mod den ſtore forar⸗ 
gelſe / at de wgudelige ere rige / oc det 
gaar dem vel / at de alligeuel bef; paatte de 

arme 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 















Årttel 
idete 
hfue 
x lære 
aldelts 
hed oc 
maa 
det er 
forøcte 


N 
vol hell 
hand ſi 
empler 
atdeſtt 
didere 
aldels 


AT? 
* 
ng 





Afircumh 
koln varer ki 
tlEßckomm— 
Nil tanede på 
ning fle vrif 


id ALXSE) 
! bmn L 1; ib 
ft, 

hans hahpf 
le Land Hal 
ate dm 


5 Ya forene 


XII 


MDR 
glide cettge 
eng by —1 
ligene PAP ” 


J 


Pſaltere. 


arme oc Sorgfulde Helgen / lige ſom Gud 
icke kende eller actede dem noget, Men de 
ſelffue oc deris hellige gerninger/ oc huad 
de læreeller ſige / ſtal vsere en kaaſtelig om 
aldelis himnelſt ting” Guddommelig viſ⸗ 
bed oc hellighed. Det gørdog ont / oc Jeg 
maa (ſiger hand) være en Geck faar dig/ 
det er / hede en wgudelig Pretrer oc Guds 
foractere. 


Men dog holt faſt (ſiger hand) gack 
vdi helligdommen / hør Guds ord / huad 
band figer om dem. See til de gamle Ér= 
empler vdi hiſtorierne / ſaa ſtalt du befinde 
at de ſtulle dog ſnart bliffue til inted / For⸗ 
di der er huercken grund eller klippe / men 
aldelis ſleberig baand. 


Aſſaphs Pſalme. K R K 


Siael haffuer end. nu Gud pre 
tiltroſt / huo ſom ekon haff⸗ 

OA uer:it rene hierte. 

Jeg haffde noget nccr ſnublet met 

Jmine foder / oc min gong haffde 
nogit neer hen gledet. | 

iiij Thi 
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Dauidz 


Thi det gior de mig ont om dem ſom 


tale Staalte ord / der ieg faa/at der 
gick de Wgudelige ſaa ig 

Thi de ere i ingen Dodjens fare/ 
men de ſtaa faſt ſom it Palatz. 

De ere icke i wlycke ſom andet Folck/ 
Oec de bliffue icke plagede ſom an⸗ 
dre Menniſtke. 

Der faare ſtal deris tradzen vere 
kaaſtelig ting / oc deris Fortrede⸗ 
lighed ſkal kaldis vel giort. 

Deris Perſon heffuer ſig op ſom 
en fed bug / de gore huad de ekon 
tencke. 

De forringe alting / oc tale ilde der 
om oc tale oc beſpaatte paa der 
hoyſte. 

Huad de tale / det ſtal vere talet ſom 
det komme ned aff Himmelen / och 
huad de fige det maa gelde paa 
Jorden. 

Thi vender det menige Fold fig til 
—* lobe til dem ved hobe / ſom 


De 
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MR 


Uk Mt ly NH it 


ML TN 
gl | 

Kl DOM fy 
Å hl I —P 
LAN 
Er Plage — 


MIS tradet øn 
x deh Fortredy 
NE vi dart, 

huer firer ler 
( gøre ha) Me fr 


ng / or Helene 
hont med 


tſtlreiu 
off Bin 
rå ma ØDE 


uenige) 


— foh, 
— 


— e 


Pfaltere. 


De ſige / huad ſtulde Gud ſporre 
effter dem / huad ſtulde den Hope 
ſte acte demẽ 

See / der ere de Wgudelige / de ere 
lyckſalige i Verden / oc bliffue Ris 
ge. 

Skal det da vere forgeffuis / at mit 
Hierte leffuer wſtraffeligt / oc ieg 
foer mine Hender i wikyldighed? 

Oc ieg er plagit daglige / oc min ſtraff 
er huer morgen der? | 

Jeg haffde oc nogit nær faa ſagt / 
ſom de / Men ſee / der met haffde ieg 
fordømt alle dine Bern / ſom no⸗ 
gen tid haffue veret. 

Jeg tenckte der paa / at ieg kunde 
det begribe / men det vaar mig for 
fare. 

Indtil at ieg gick ind i Gudz Hel⸗ 
—— / oe gaff act paa deris en⸗ 

É. 


Men du ſetter dem paa det ſlebre⸗ 
de / oc ſtoder Dem ned i grun⸗ 


den. 
Q v Hui 
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Dauidz 
























te FT Hui bliffue de faa Mare til inted / de li fl 
9 vndergaa / oc faa en ende met for⸗ MA 
AIDS ferdelfe. | bynge 
| i DA £igefomen Drom / naar en opuog⸗ 96 
HALE ner / Saa gor du HERREderis folde 
HAT AN Billide foracteligt Staden. fill 
99 Men det gør mig ont i Hiertet / o SEN 
HEDDE ſtinger mig i mine Nyre. —1 
LEA At ieg maa vere ſom en Daare / oc 
9 intet vide / och maa vere ſom it 
90 6 Diur faar dig. “ 
900 (& eg bliffucr alligeuel ſtedze hoſſ dig7 Mål 
ed RT du opholder mig hoſſf un 
i … hoyre FJaand. 1550-47 9 tide by 


ISAR, s—- Du leder mig effter dit Raad / och ER 
D— Men 


anammer mig paa det ſiſte met —8 
* & ' É Fra 


HHD SO | core i ———— ſuring fo 
MNaar ieg ekon haffuer dig / då ſto⸗ Vt efter, 
der ieg inted effter Himmel oc lig 

| 1) * Jord. se hen — ÆØRE —* 

Der ſom end mit Liff och Siel | mme 
| vanſmectis / Saa ef du dog Gud SE 
Ek. altid mit hiertis Troſt / ocmin ke 
De BR — | dtilg 
| Thi Flees, 

Års y KER ——i 

Fyr] La * 
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Dfaltere. 


Thi fee / de ſom vige fra dig / ſkulle 
omkomme / du edelegger alle dem 
ſom gore hoer mod dig. 

Men det ér min Gleede/ at ieg 

holder mig til Gud / och ſetter min 
tilid paa HEXXEN HERS 
REN /At ieg kand forkynde alle 
dine Gerninger. 

LÆRDE 


ER en Bedepſalme mod de fiender / 
form vdi Hieruſalem edelagde Hellig⸗ 
dommen /oc alle Guds Scholer i landet 
oc Stederne / oc der til mer end be ſpaa⸗ 
tede Gud / lige ſom hand icke fulde Fun 
de hielpe fir faalck. | 
Men det finner / lige ſom det fulde 
være en Søn / mod den tilkommende for⸗ 
føring: / ſom ſtulde ſte aff Caldeerne/ oc 
der effter aff Antiocho Epiphane / effrer= 
diat Tempelen i Jeruſalem oc lander er 
ekon de tuende gonge forftører, Effter 
ſaadan en maade bede wi denne Pſalme 
mod Machomet oc vor Antiochum / huilcke 
der forftøre Chriſtenheden / Guds ord / oc 
Sacramenterne / oc ſenderriffne gl guds 
fit / oc derfaare haffue holder oc prædi> 
cket idel Gruſelighed / oc Guds befpøattels 


ſe i alle Steder. 
Aſſophs 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 












Pc 


Dauidz 

Aſſaphs vnderuiſning. 

Vd hui forſkider du off faa 
aldelis? Oc du eſt ſaa grum⸗ 
melig vred paa dine Faar 

du haffuer at føde? 

Tenck paa din Menighed ſom du 
forhuerffuede i for dum tid / oc frel⸗ 
(fe dig til Arffuedel / Paa Zions 
Bierg / ſom du bor paa. 

Treed paa dem met foder/ oe ſtod 
dem aldelis i grund / Fienden fore 
derffuede alting i Helligdommen. 

Dine Modſtandere brumle i dine 
Huſſ / De ſette deris affguder der 


vdi. 
Mand feer Byen blinde offuen 





til £ige fom mand hugger ien 


Sfou. | 
De de fonder hugge alle hendis 
Snickere verck / met oxer oc breey⸗ 


der. 

De opbrende din Helligdom / De 
vanhellige dit Naffns Bolige til 
grunde. 
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Mun tid och, 
f/ Da 3w 
2 

zo / ghl 
AV dohn for 
—W 
te humle 
Aheffth 


I 
and hug 


” 


DV 


Pſaltere. 


De ſige i deris hierte / lader off roff⸗ 
ue dem / De opbrende alle Guds 
Huſſi Lander. 

Wi fee ide vore Tegen / ve ingen 
Prophete predicker mere / De ins 
gen Lærere lærer off mere. 

Ah Gud / huor lenge ſtal Modſtan⸗ 
deren beſpaatte / De KFenden ſaa 
aldelis ſtende die Naffne 

Sui vender du din Haand bort / Oc 
din hoyre haand ſaa aldelis fra dit 
Skod? 


Men Gud er min Konge aff arild 
tid / Som gor al Hielp / der ſkeer 
paa Jorden. 

Du atſtiller Haffuit met din Mact / 
Oec ſonder bryder. Dragenis Hoff⸗ 
uit i vandet. 

Du ſonder flar Hualfiſtenis Hoff⸗ 
uit / De giffuer Folcket i Orcken 
dem til mad. 

Du fader vdflyde Kilder oe Becke / 
Du lader ſtercke Stromme bort⸗ 


ſigis. 
Dag 


—… — 
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Dauid; 


Dag oc Stat høre dig til/ Dit gør 


det at baade Sol oc Stierner haff⸗ 
ue deris viſſe lob. 

Du ſetter huert Land ſine Lande⸗ 
mercke 7 Du gør Sommer oc 
Vinter. | 

Gaa ten. dog der paa / at Fien⸗ 
den forhaaner HER KE) 
oc it Dafige Fold ffender die 
Naffn. 

Giff icke Die din Turtel Duis 
ſicel De forglem icke faa aldelis / 
dine Elendige Diur. 

Tenck paa Pacten / Thi Landet er 
alle uegne iammerlige forderffuit / 
Oc Huſene ere ſonder reffne. 

Lad de Ringe icke gaa der fra met 
ſkamme / Thi de Arme oc Elendi⸗ 
ge / priſe dit Naffn. 

Sud gor Dig rede oc vdret din 
Sag / Send paa den forhaanels 
fe ſom dig ſkeer daglige aff de daar⸗ 
ige. 

Forglem icke dine Fiendis rob/ Dine 

Mod⸗ 
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NV 


Pſaltere. 


Modſtanderis raſen bliffuer io len⸗ 
ger jo ſtorre. 


LXXV. 


CX en Treſtepſalme / mod de haardna⸗ 
ckede / ſtolte oc wgudelige Leerere / ſom 
ere ſaa trygge / oc půcke paa deris Embe⸗ 
de / ſaa at de huercken acte eller frøcte / en⸗ 
ten Truſel eller ftraff/fom tilford i den xij. 
Pſalme / huo følldelsere off; Wi ere de der 
ſtulle lære andre / wi ſidder Embedet oc 
haffue macten / off ſtal mand høre oc lyde / 
eller ſtrax vsere 1 Bande / oe kaldis en 
Keetter. NY. 
Saa ſidde ocſag på vore Junckere tryg⸗ 
ge / baade Aandelge oc Verdflige Tyran⸗ 
ner / der til.ocfga de Suermere / at de me⸗ 
ne at Gud ſelff ſtal icke vsere mectig til at 
forſtere oc vedſlag dem. 


Men denne Pſaline ſiger anderle—⸗ 
DIS / oc tvøjter oſſ/ at wi ſtulle forbide 
Dommen. Saa vil hand fag demme/ oc 
før lade retten haffue ſin ggang/ at Jor⸗ 
Den der ved ſtal bebre oc ſtelffue/ lige ſaa 
oc alle de ſom bo paa hende. 

Dog vil hand beuare pillerne det er 
de fromme ſom beere oc opholde Verden / 
ſom S. Paulus figer;. Timo. tøj. Falder 


den Chriſtne Kirche en ſandheds Pille vc 


Sule / lige ſom band beuarede Koth / den 
mo 


—.…  ——= 


— —— —— — 
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VA 


Dauidz 
tid hand forſenckte Sodomam oc beuare⸗ 
de / de Gudfrectige yder met Apoſtlerne / 
den tid hand omkaſte oc opructe det Før 
diſte faalck / Fordi hand veed vel at beuare 
ſine / naar hand vil forderffue it land. 


Aſſaphs Pſalme oe Sang / faar 
at ſiunge / at hand ſtulde icke 
omkomme. 


IIJ tacke dig Gud / wi tacke 
dig / Oe fundgore dine vn⸗ 
derlige ting / at dit Naffn 

er faa neer. 

Fhi i ſin tid / Skal ieg domme Rat. 
Landet beffuer / oc alle ſom bo der 
vdi / Men ieg holder faſi ved Pil⸗ 
lerne / Sela. 

Jeg ſagde til de Stortalende / 
Brammer icke ſaa / Oc til de Wgu⸗ 
delige / Traadzer icke paa vold. 

Tradzer icke ſaa hoyt paa eders 
mact / Taler icke ſtoltelige. 

Det haffuer ingen nod / huercken aff 

Aſter / 
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Mn / tort 
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x Gotta 


— 
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AV 


Pſaltere. 


Aſier / eller af Veſter / Ey heller 
aff Biergene i Orcken. 

Thi Gud er Dommere / ſom nedtry⸗ 
cker den ene / oc ophoyer den an⸗ 
den. 

Thi HERREN haffuer it Begere 
i haanden/oc er fult ſkenckt aff ſterck 
Vin / oc hand ſkencker der aff / Men 
de Wgudelige ſkulle alle dricke / oc 
vddricke Bermen. 

Men ieg vil forkynde euindelige / De 
ſiunge Jacobs Gud Loff. 

Oc ieg vil fonderbryde alle de Wgu 
deligis vold / At den Retferdigis 
mact ffal ophoyes. 


LXXVI. 


SEX en Tacepſahne/ aff det ſlag ſom den 
xlvj. Pſalme ex / Fordi hand fader 
Gud gt hand haffuer fin Bolig / ord; oc 
Tieniſte vdi Jeruſalem / oc at hand haff⸗ 
uer ganſte fagre herlige der beuaret ſit 
faalck mod de Konger oc Krigſmend / ſom 
vilde opfluge oc fortære / lige fom Sena⸗ 
cherib. Fordi hand veed at betage Førfter 
deris mod oc gøredem ener — 


—… ⏑ ——— — 
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Dauidz 





ir Met lige ſaadan en maade ſtrider hand VEN 

| | 900 oc mod vore fiender / Men det et onfgt | af 
|| AMU verte fig / mod den ſom bortraæger hittet 2. | 90 
HU oc modet / vcere fig ſaa mectigeocoridefons HET 
DER EN ville være / Dieffuelen mag ſeiff fly «naar HÆS 
i i —0 hans mod falder fra hønnom/ huad (fulde uk 
13 ERE da Menniſterne gøre 7 ed 
i [lg Saadan en Krigsmand oc Gud ſtal ALL 
00 mand loffue / ſom fag kand romore Bier obl 
Konger oc hielpe Sine / foruden Suerd Porß 
9— glentite at forſtrecke oc gere dem bløve, * 
Aſſaphs Pſalme ſang / faar at ſiun⸗ LUK 
Hr ge paa Strenge leg. Mae SN 
[ LE Att & ,: non | 
[rl Vd er fend i Juda / Hans J 
Naffn er herligt 1 Iſrael. * | 

9 Hans Paulun er i Salem / rt, 
BRUN Oci Zion hans Bolig. al 
Der Bryder hand Buens Pile ſon⸗ —*81 
| der / Skiold / ſuerd oc ſtrid / Se⸗ MIN / 
J9 la. du 
—0 Du eſt herligere oe mectigere / Ende duhn 
Uj paa Roffuͤeris Bierg. | — 
De ſtolte ſtulle ber offuis oc hen ſoff⸗ LAN 

' ue / Oc alle Stridzmend fÉulle fade 
Haanden falde. 


Aff din Val —* 





RESEN 
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Pſaltere. 


Aff din ſtraff Jacobs Gud / Siun⸗ 
(eg ſoffne baade Heſt oe Vogn. 
Dir eft forferdelig / Huo kand faa 

faar dig / naar du bliffuer vrede 
Naar du lader. høre. Dommen aff 
Himmelen / da for ferdis Jorderig 
oc bliffuer ſtille. 
Naar Gud gør fig rede at domme / 


At hielpe alle Elendige paa Jor⸗ 


den / Sela. 

Naar Menniffene rafe mod dig/ Da 
legger Dit ere ind / Oc naar de end 
mere rafe/ ef du oc end nu ru⸗ 
flet. 

Loffuer oec holder HERREN 
eders Gud / alle i ſom ere her om 
kring / Beerer den Forferdelige 
Gaffuer. 

Den ſom bort tager Forſternis mod / 
oc er forferdelig iblant Kongerne 
paa Jorden. 


LXXVIL. 
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Exen Leerepſalme / forde hand giffuer 
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Dauidʒ 


AN fig til it Exempel / huorlunde mand ſtal 
Har trøjte fig / naar hiertens Sorrig paakom⸗ 
Ulla met oSamuittigheden er bedreffut / lige 
[LADEN ſom Gud vore vred paa hannem. Ge figer | 
—9 idette frerde Vers / at hand haffuer været 
AN DA? fag bedrøffuit/ at hand derfaate buerden 
J * eller foffue / oc opregnerde | 
HENDE amme ſuare tønder vdi der; 
Hu — etir ] 
EN Men det er Troſten der mod / at mand 
MM ſaadane tancker (met huilcke mand ſig icke 
[HAT vden til forgeffues plager) ſtal affflag / oc 
| tage derfaare diffe Tander til hiertet. De 
vnderlige Guds gerninger / ſom hand 





HAT haffuer giort vdi gamle tider. 
Mb Der finder mand det / at hans gerning —D 
| haffuer altid været /til gt hielpede elende/ I ma( 
forgfulde oc forladne / ocaromftødede Vn 
4 Trygge oc Staalte beſpaattere / lige ſom 
HD hand reddede Iſraels Born vdaff Egyp⸗ J hol? 
i ten. Derfaar Faldis hans veye gt være Wa 
ſtiulte. Fordi hand er der / oc hielper / ſom id 
FAR mand mener / at alting aldelis (egl være 1* al 
HI forloren. 9J ten 
—6 Dette fral mand vel l/ere. See fag vil De fre 
i denne Pſalme vife of til Gud / oc lære off y 
| den maade til gt bielpe/ ſom er / at wiide SALL 
| ſa kulle miſtroſte of paa Gud / naar det gaar Sten 
| ilde til / Men da paa det alleruiſſiſte ven kM 
te oſſ hielp / oc ingelunde tro vore SN 
egne Tancker. ' villa, 


Affapis MW 
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* P ſa lt ere. 

—80 

— Aſſaphs Pfalme / faar af ſiun⸗ 

— * ge for Jeduthun. —— 

— t on (03 | 

MALENE — Ca mc SL EG | 

—* Eg rober Gud met min ls 

MBE 7 c up roſt / Til Gud rober leg ve (er 4 

Edt ng, handbønhører mig. 

inde med /tn Jeg føger til HERRENi min 

huldenen fe: Nodz tid/ Min. Haand er om ; i, y MR 

—A Natten vdract / oc lader icke aff / p 20 
Zhimin Sice vi icke lade ſig hua ER 
—W ſuale. ———— J 
iD it hustre Saar ieg er bedroffuit / da tencker ieg (Led £ 
”nlathiderede paa Gud / Naar mit. hierte er sgl 

Me / OBO Angiſt / da taler ieg / Sela. 576 


kant | gu holder mine oyen at de vaage/ / ⸗ 


Renwtft 1 4 
higsa Å Jeg er. faa vanſmectig / at ieg kand ⸗—— 
"der / ochiehn ſcke tale. min AR 


ng slbelsfFv Jeg tenckte paa den gamle tid paa, , —A 
vel lee, Ge de fremfarne aar. Der, * 
AGid / le! Jeg tencker om natten paa mino mæ 23 


















x / for lan” "Strenge leg / oc taler met mit hier⸗ — GE. ly Å 1 
Gid ne te / Min aand ſkal randſage. —— J 
—* Sfalda HERREN forſtiude euin — — 
* delige / Oc icke beuiſe mere naade⸗ TØ 

df Ku Er 


" — — 
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Dauidz 


Er det da aldelis flet vde mer hans 


Miſkundhede Ocha 
een, c haffucr Lofftene 
Haffuer Gud da forglemt at vere 
naadig / De tilluct fin Barmhier⸗ 
tighed for vrede; Sela. 
Men teg ſagde dog/ Jeg maa det lis 
de / Den Hoyſtis hoyre haand kand 
alting foruende. 
Der faar tencker ieg paa HER⸗ 


RENS Gerninger/ Ja ieg ten⸗ 
er paa dine fremfarne Vnder ige 


Gerninger, 
Oc ieg taler om alle dine Gernin⸗ 
gi u ig figer aff det ſom du haffuer 
Gud Din vey er hellig / Huor er ſaa 
nccug en Gud / ſom du Gud 
efte 


i 
Du eftden Gud ſom gor ſtore Vn⸗ 
Derlige Gerninger / Du haffuer be⸗ 
uiſt din mact blant Folcket. 
Du frelſte dit Folck veldelige / Ja⸗ 
cobs oc Joſephs børn; Sela. 
Vandene 
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sr 


Pſaltere. 


Vandene ſaae dig Gud / vandene 
ſaae dig / oc bedroffuede ſig / Oc dy⸗ 

bene ſtormede. 

De tycke Skyer oſte vand / Skyer⸗ 
ne tordnede / oc Straalerne fore 
frem. 

Det tordnede i Himmelen / din Liu⸗ 
nit ſtinde paa Jorden / Jorde⸗ 
rig rorde ſig oc beffuede der aff. 

Din ven vaar i Haffuit / oc din Stii 
ſtore vand / Oc mand ſporede dog 
icke dine Foder. | 

Du odledde dit Fold 7 formen Faa⸗ 
re Hiord / Ved Moſen oc Aa⸗ 
ron. | 

L XXVI, 


Ren Leerepſalme/ rhuilcken hand lee⸗ 
Er off at tro oc forlade off Paa Gud 
ved Krempler oc hijtorter om det gatidfte 
Iſtaels fasld / frø begyndelfen indtil Dø 
Hid/ oc varer off for miſſloffue oc vantro, 
Giffuer tilkende den ſtraff ſom pe torn" 

menoffuer de vantro / oc den Zaat e 
ſom de Gudfrøcrige oc tro Men⸗ 


niſte er vederfaren. 


R til Aſſaphs 
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Aſſaphs vnderuiſuiing. — 
FG J nr 
(Ma JR Folck hor min Lou/⸗ 
LL KA AN DEDE eders oern ti min vig 

TA mundis tale, won 
zmeih fr Icg vil oplade min Mund til Ord⸗ | * 
ALT —* oc vdſige gamle Gernin⸗ mn 

| ; j ) HA 
si Som wi haffue hørt oc vide⸗ Oc Sl 
—900 vore Forfedre opregnede faar oſſ. Buet 

"ren At wi ſtulle icke forholde det for des Nm 
ta ris Born / ſom effter fomme/ Se fuld 
00 fundgore HERRENG Priſſ / hide 


oc hans Mact oc Wnderlige Ger⸗ duß 
minger/ ſom hand haffuer giore. 


J9 Hand oprette it Vidnefbyrd i Sas ſudh 
NH cob / oc gaff en fart Yee | and gr 
MEN bl: hand bød vore Forfedre at lære ur & 
EDR Deris Børn. | —R 
9 Paa det at Effterkommerne (Fulde md oa 
' lære/ De de Born ſom endnu | de 
; Vs fodis. t/ lig 
! aar de opuoxe / At de oc fund HAT 

. det faar deris Born. * 


At de 
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Hd hufurge 
idnefburh i 
—— 
ſorfdee air 


onmen (hd 
orm (mme 


rd ahr 


id 
ill: 


, 
Fr 


Pſaltere. 


At de ſette deris haab paa Gud / ve 
icke forglemme Gudz gerning / oc 
holde hans Bud. 

De icke bliffue ſom deris Fedre / en 
affalden oc Wlydig flcect / Hues 
hierte vaar icke faſt / oc deris Aand 
holt icke trolige ved Gud. 

Som Ephraims born de forde 
Buen i Harniſt / Affalde i Siri⸗ 
dens tid. 

De hulde icke Gudz Pact / Oc de vil⸗ 
de icke vandre i hans Lou. 

Oc de forglemte hans Gerninger / oc 
hans vnderlige gerninger / ſom 
hand haffde beuiſt dem. 


Hand giorde vnderlige gerninger 


faar deris Fedre i Egypti Land / 
paa Zoans marc. 


Hand atſtilde Haffuit / oc lod dem FIT 


gaa derigennem / oc ſtickede vans 
det / lige ſomen Mur. 


Hand ledde dem om dagen met en so. 5. 


ſky / Oc om natten met en klar Ild. 


Hand ſonderbrod 2 i OAr⸗ um. 1% 


v cken / 
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VÆ 
7 


ON 


Dauidz 
cken / oc gaff dem offuerfſod 
Band at dricke. É * 

Oc hand lod Becke rinde aff Klip⸗ 
pen / Ut de fløde ned ſom VBand⸗ 
ſtrome. 

* ne fremdelis mod 
hannem / oe fortørnede d 

iOrcken. —* 

Oe friftede Gud i deris hierte / At de 
begerede Mad faar deris Sicele. 

Oc talede mod Gud oc ſagde / Ja 
Gud ſkulde vel kunde berede it 
Bordi Orcken? 

See / hand haffuer vel flaget Klip⸗ 
pen / at Vandet flod / oc Becke 
gaffue ſig vd. 

Men huorledis kand hand giffue 
brod/oc ſticke fit Folck fod? 

amt Der nu HERREN DE horde/⸗ 

optendis hand/ oc Ylden optendisj 
AG / vevreden kom offuer Iſ— 
rael. 

At de icke trode paa Gud / oc haabede 


icke paa hans Hielp. 
Hand 


um: 1 fe 


&Jum 200 
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Otihielf 
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—— 


då 

IL ORNE ce 

s " LK? 
KN 


ll —1 
DD høg 


Mbitrte/Iry 
i —18 
NKT 


AAN AN i 


rolle 
Hed / AE 


nd hand gr 
ol fod 

Nog ha 
bandy: 
Fam fur) 


—1 fua 


I 


Pſaltere. 


Hand bød oc Skyerne der offuen / 
Ze oplod Himmelens dørre. 

Oc lod Man regne paa dem / at cede / 
Ocgaff dem Himmels brød. 

De ode Engle brød / Hand ſende 
Dem Mad offuerflodige. 

Hand lod blæfe Oſten vær vnder 
Himmelen / Oc opr orde Synden 
vær met ſin ſtyrcke. 

De lød Kod regne paa dem ſom 
ſtoff / oc Fule ſom ER hoſſ Daffø 
uit. 

Oc hand lod dem falde alle vegne 
iblant deris Leyre / der ſom de bode. 

Da ode de / oe bleffue alle meget meet⸗ 
te / Hand lod dem ſtyre deris Lyſt. 


Der de haffde nu ſtyrt deris Lyſt / sum 46 


Oc ode end nu der aff. 

Da kom Gudz vrede offuer dem / 
oc ihielſlo de Ypperſte blant dem / 
Oe hand ſlo de Beſte der neder i 
Iſrael. 

Men offuer alt det ſyndede de end 
mere / oe trode icke paa hans Vn⸗ 
derlige gerninger. Der 


—.… ———— 
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4 
ON 


Dauidz 

Der faare lod hand dem hen dø / at 
de fingeinted / De bleffue plagede 
i alle deris dage. 

Naar hand flo dem ihiel / da ſogte 
de hannem / Oc vende dem aarle 
til Gud. 

De tenckte at Gud er deris Hielp / 
Sø den Hoyſte Gud er deris Frel⸗ 

ere. 

Oc fmigrede faar hannem met deris 
munde / oc loye at hannem met des 
Fis tunger / Men deris hierte vaar 
icke faſt til hannem / oc de hulde icke 
trolige ved hans Pact. 

En hand vaar barmhiertig / oc 
til gaff Miſgerninger / oe vd⸗ 
ſlette dem icke / oc vende fin Vrede 
fit fra dem / oc (od ide fin gantſte 
vrede gaa. | 

Thi hand tenckte / at de ere Kod / It 
* ſom bort far / oc kommer icke 
igen. 

De fort ornede hannem ſaare tie 
Arcken / Oc errede hannem i de 

ode ſteder. De 






am 
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MUN 
All Mm 


Mr byg 
— 


lt dt Aj 
der deris Fr) 


WMen mee Der 
honenmid⸗ 
dens henne 
m/OEN NONE 
hut 

| harme) 
ening / At 
und fin) 


ie fin ga 


decuhe 
[orkerne 


x hannen ' 


Å 


— 



















Pſaltere. 


De friſtede Gud altid igen / oe me⸗ 
ſtrede den Hellige i Iſrael. 

De tenckte icke paa hans Haand / 

* den dag / ſom haͤnd frelſte dem 
aderis Fiender. 

Huorlunde hand haffde da giort fine BESES. 
Tegen i Egypten / Oc hans vnders tr 
lige Gerninger i Zoans land. 

Der hand foruende deris Qand til ja"? 
Blod / At de kunde icke dricke aff 
deris becke. 

Der hand ſtickede onde Orme iblant 
dem / ſom dem opode / Oc Padder 
ſom dem forderffuede. 

Oc gaff Bremſe deris grode / Oc 
Greſhopper deris Sød. dl 

Der hand flo deris VWintræ met Ha⸗ 
gel Fe: deris Morbeer træ met 

aaſt. 

Der hand flo deris Queg met Ha⸗Eoi 
gel/ Oc deris Hiorde met Straa⸗ "RIND 
ler J 

Der hand ſende onde Engle iblant 
dem / i ſin grumhedz vrede / af lod 

em 
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* 


Dauidz 


ſkiulte deris Fiender. 

De hand forde dem i fit hellige Lan⸗ 
demercke / Zil dette Bierg / ſom 
hans hoyre Haand forhueruede. 

De fordreff Folcket for dem⸗ Se lod 


Vidneſbyrd. 
Oe 





dem gelnis oc raſe / oe gore dem Ond 
Hk Der hand lod fin vrede gaa frem / —1 
SHA ED Oc ſpar de ice deris Sicele fra dør MAN 
Mi HAN den / De lod deris Queg dø aff | hon, 
EVEN Weftilenge. fu 
9 Der hand ihielſlo alle Forſte foddei VT 
HAN Egypten / De forſte Arffuinge i dehn 
NL: Sams Bolige. frk, 
hit, Oc hand (od. fit Folck vddragefom | Ulm 
MÅ Faar / Oc forde dem i Orcken ſom aben 
| Hå en Hiord. lone: 
| De hand ledſagede Dem tryggelige / Nuf 
at de icke froctede / Men Haffuit NER 


VG hand 
| | / 


Å 
AND 


TPE 
JWe 
| AAU dd 


ft [ Dem vddele Arff / oc lod Iſracl⸗ | W i” 
fk Slacter bo i deris Boliger ' | ve | 
' Men de friſtede oc fort ornede den | N ÅL, 
Å Neyſte Gud / Se hulde icke hans —* 
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Pſaltere. 


Oec fulde tilbage / oc foractede alting / 
lige ſom deris Fedre / oc hulde icke 
mere / end en loſſ Bue. 

De de fort ornede hannem met deris 
Hoye / oe errede hannem met deris 
Affguder. 

cder; Gud det horde / da opten⸗ 
dis hand / De forkaſte Iſrael mes 
get. | 

At hand forlod ſin Bolig iSilo/ 8es.4. 
Tabernakelen ſom hand bode 

iblant Menniſken. 

Oc gaff deris Macti Fengſel/ DC 
Deris Derlighed 1 Fiendens haand. 

Oc hand offuergaff ſit Folck tit 
ſuerd / De optendis offuer fin 
Arff. 

Ilden od deris vnge Mandkon / 
De deris Jomfruer bleffue wgiff⸗ 
te. 

Deris Preſter fulde ved Suerd/ 
De der vaare ingen Encker / ſom | 
græde ſtulde. 

Oe 


——⏑—⏑— 
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* 


ea 


Dauidz 
Oc HERREN opuognede ſom en 
Soffuendis / Som en Sterck fry⸗ 
der ſig / der kommer fra vin. 
Rs Oc ſlo fine Fiender i Bagſtacken / 
Odc hengde dem en euig ffam paa. 
Oc bore fafte Joſephs Taberna⸗ 
ckel / Oc vdualde icke Ephraims 
Slact. 
Men vdualde Juda Slaect / Sions 
bierg / ſom hand elſkte. 
Oc bygde fin Helligdom hoy / Som 
ie Land / ſom ſkal ſtaa faſt euinde⸗ 


ige. 

Ref Oc vdualde Dauid fin Tienere / 

Oc tog hannem fra Faare ſtier⸗ 
ne 





Hand tog hannem fra Faarene 
* kel Ø Di fe: hand fFulde 
ode Jacob hans Folck / oc Iſrael 
hans Arff. J 

Oc hand fødde dem ve faa met af 

troſkaff / Oc regerede dem met af 


flid. 
Er en 
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Ingen føj 
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— 
— 
LEN 

— 
— 
Iſph ne 
x Ghu 


N6het / Sp 
—D 

nn hev 
(ST 
Mud fn Sl 
tt fra jan 


mar fra pr 
j / MAhm 
vhoht / c) 
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N 
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Pſaltere. 
BD 9 mer 
> en Bedepſalme mod den tilkommen⸗ 
de forſtering / ſe om er freet aff Chaldeer⸗ 
ne oc Antiocho Epiphane / vdi alle mågde/ 
li ge ſom den lxxiiij. Pſalme/ Derfaare er 
det it hande Summarium / Søg Beder oc 


Eſatas / forden tilkommende fo | 
lgs / fo Fjrørin 
vdi fir lxiiij. Capittel. —— 


Aſſaphs Pſalme. 


WERRE / der ere Hedningene 

indfaldne i din Arff / De 

& haffue beſmittet din hellige 

Tempel / oe giorde Stenhobe aff 
Jeruſalem. 

De gaffue Fulene vnder Himmelen 
Dine Teneris Kraappe af cede/ 
Oc dine Helgenis Kød Diurene i 
Landet. 

De vdgydde Blod omkring Jeruſa⸗ 
(em / lige ſom vand / Oc der vaar 
ingen ſom iordede. 

Wi ere bleffne vore Naboer til en 
forſmedelſe / Dem en ſpaat oc for⸗ 
haanelſe / ſom ere omkring off. 

ERRE / huor lenge vilt du vere 

ss fag 


— … —— 
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* 


audi 


Hielp du oſſ Gud vor Hielpere / for 





faa aldelis vred? Oc lade din Nid⸗ ÅL 
—9— —Færhed brende ſom ild? Mil 
HE reg  "CBdftyrt din grumhed paa Hednin⸗ — 
9 gene / ſom icke kende dig / Oc paa tk. 
J de Kongerige ſom icke kalde paa dit Men tt 
HAD Naffn. | df 
—90 Thi de haffue opcedit Jacob DE | fy 
EN msn … Ødelagt hans Huſſ. fi 
HE FRE" ene icke paa vore fremfarne miſ⸗ 

ME gerninger / Forbarme dig ſnart of/ | 
| uer oſſ / Shi wi ere bleffne meget bag 
9 tynde. ung Jf 


Mare de 
i 
oomiite 


dit Naffns are ſkyld / Frelff off oc nt « 

forlad off vore Synder / for dig ſodoſpd 

Na ffns ſkyld. | lgefedte 

Sui lader du Hedningene ſige/ te Uden 
Huor er nu deris Gud? Lad dine Alu 

jr Tieneris Blodz Heffn 7 bliffue J— 





obenbare / iblant Hedningene for 
vore oyen / ſom ce vdſtyrt. 
Lad Fangernis ſuck komme faar 
dig / Beuare dodzens Born / effter 
din ſtore arm. 


De 
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i 
ae 


Pſaltere. 


Oe betale vore Naboer ſiu dubbele 


deris barm / Deris forſmedelſe ſom 

de forhaanede dig HERRE 

met. 

Men wi dit Folck oc dine Faar ſom 
Dut føder / tacke Dig ettindelige / oc 
neg Din prüſſ ſtedze oc als 

* 


— 2 
EX en Bedepſalme mod de daglige Fien⸗ 
Der oc Naboer / form vandede teint om 
kring Iſraels Faalck / oc tide lode / ſom 
vgare de Philiſter / Syrier / Moebtter⸗ 
Edomiter etc, Ligeruijſ/ fom oc vaare 
Stender oc Nabor nu pas denne tid gøre 
mod oſſ De ſphdactige Aander / oc Aande⸗ 
lige foedre oc ordener oc ifordom tid Ket⸗ 
tere iden hellige Kircke. 


Aſſaphs Pſalme / om den Span⸗ 
roſe / faar at ſiunge. 





Faar / Du ſom ſider offuer 
Cherubim / Obenbaris. 
| Så Opueck 
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> fom vocter Joſeph lige ſom els 


ge⸗· 


ERVIſraels Hyrde hor/ du (orokr. 
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ON 






















ten Dauidz 
I mums Opuecck din Mact / du ſom eſt ſx 9 
HL ADR Ephraim / Ben Jamin oc Manaſ⸗959 


PE ſe / oc kom off til hielp. Im 
KO Gud troſte off / oc fad die Anſict hik 
MR ſtinne / Saa bliffue wi helbrede, bart 
HHD HERRE Gud Zebaoth / Huor mt 
9 (enge vil du vere vred offuce dit gig 
J Folckis Bon? vſbe 
TNT ae DU fpifer dem met Graædeligt bron / 9 
HHD MÅ | Deffender dem fore maader ful⸗6 
hat si de aff taare. hj 
99 Zu ſetter vore Naboer oſſ til en —* 


trætte; Oc vore Fiender beſpaat⸗ Kſoß 


cell, pre fg, 

Gud Zebaoth troſte oſſ / Lad dit An⸗ * 

ſict ſtinne / ſaa bliffue wi helbtede. « 

Eleg, Du hente it Qin træ aff Egypten / 9 

9 oc fordrefffi Hedningene / o plan-· * 
HAN tede det ſamme. 1 
Du giorde veyen faar hannem ve | rn, 
Ha lodſt hannem rodfeſtis / at hand op⸗ AA 

| fylte Landet. Ma ville 


DR Biergene ere ſtiulde met hans ſtyg⸗ tb | 
ge / De Gudz Ceder tre met han 
Grene. Du VAN 
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te Foder hope 
Me of dhd 
rem ht 
AK 
inge AP 


far han? 
fem fn, 


vi —L 
frem, 


FE 
J 
—— 


Pſaltere. 


Du haffuer vdbredet hans Werge til 
Haffuit / oe hans Grene indil 
Vandet. 

Hui haffuer du ſonder brodet hans 
Garde / At alt det ſom der frem 
gaar riffuer hannem 

Vilbaſſer haffue rodet hannem/ De 
vilde Diur haffue forderffuit hans 
nem. 

Gud Zebaoth vent dig dog / Skue 
aff Himmelen / oc ſee til oc beſoge 
dette vintree. 

Oc holt det i bygning / ſom din Hørs 
yre Haand plantede/ Oc den du fas 
ſtelige vdualde dig. 

See der til oc ſtraffe / At den Bren⸗ 
den oc riffuen maa faa en ende. 

Lad din Haand befferme din Hoyre 
haandz Folck / De. det Folck ſom 
du faſtelige vdualde dig. 

Saa ville wi icke vige fra dig / Lad 
oſſ —* Saa ville wi kalde paa 
dit Naffn. 

HERXE Zebaoths Gud troſte 

S üij oſſ/ 


—. 
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ae 






Dauidz 


0 oſſ/ lad die Anſict ff; 
il | nſiet ſtinne / ſaa bliffue 
ifl 9 wi helbrede. ps: 


LXXXI 


fl: BF | 
| ' 9 ECEXen Bedepſalme oc en Sang giort/at 
990 Meno den ſtulde ſiunge oc predicke om 
| ME hoſten i loff ſals feſt/ til en ihukommelſe 
ENØ paa det forſte Budord / at de ſtulde alenſte 
Bd ere / dyrcke oc paakalde den gud / ſom vd⸗ 
førde dem aff Egyptiland / oͤc eller⸗ ingen 


it 9 anden. 

HAN Men de holder Fe. Men derts mund 
tt oc løere vaar aff YÆ guder enddog den ret⸗ 
LN te Gyd fulde være dem t munden / oc altid 


tale om hannom aleniſte. 

Denne Pfalme leerer off” aleniſte at tro 
oc forlade oſſpaa Chriſtum / oc ingen ger⸗ 
ning priſe til Retferdighed for Gud. YO: 
ſtulle oc haffue Munden fuld aleniſte aff 
C hriſto / Men wi gisre icke helder det For⸗ 
or huer følger ſit eget tycke oc Affgud 


MAN Aſſaphs Pſalme / faar at ſiunge 


Junger Gud gladelige⸗ ſom 
er vor ſtyrcke / Fryder Ja⸗ 
cobs Gud. Ty 





Tager 
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Mt 
üeſiſ hf 


—— — 
ſungeochtdun 

er hufonne 
Ntdeſtudeel 
Deden gud / (om 
LEN Welles iiga 


re Tate ond 
GUD eddo durer 
Jern tuner o flet 
amt, 

rer of clenſear 

huſtunm /ocingande 

wighed for GL 

onder fold alene 

reldehelder ds 

tyde oc dt + 


//ſurcſim 
th 





få 


mm 


Pſaltere. 


Tager Pſalmer / oc tager hid Trom⸗ 
merne / Lyſtelige Harper met Pſal⸗ 
tere. | 
Blæfer Baſunen i de Ny maanede / 
Ivor Loffſals Hoytid. 
Thi dette er en Sed i Iſrael / oc en 
Roet faar Jacobs Gud: 
Saadant ſette handstil it Vidne 
ſbyrd iblant Joſeph / der de dro⸗ 
ge aff Egypti Land / De haffde 
hort fremmede tungemaal. 
Der ieg haffde taget byrden aff de⸗ 
ris Skuldre 7 Oc loſt deris Pens 
der fra Paatterne. 


Der du kallede paa mig i Nod / halp Eros 6> 


ieg dig vd / Oc ieg hørde dig / 
Der Voeeret offuerfalt dig / De 
friſtede dig hoſſ Treette vandet / 
Sela, É 


Hor Mit: Fold / ieg vil vidne iblant 


dig / Iſrael du ffalt høre mig. 
At der ffal.ingen anden Gud vere 
iblant dig / Oc du ffalt ingen Frems 


Jes 


mede Guder tilbede. 


S ilij 
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UNIT 
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ae 


* Dauidz 

eg er HERREN din Gud/ ſom 

—* * Egypti Land/ ye 
ind viit op / |) 

Bomme. p / lad mig fylde 

en mit Folck lyder icke min vo 
De Iſrael — icke. mu 

Saa fod ieg dem bliffuei deris hier⸗ 
(18 morckhed / At de vandre effter 

deris Raad. 

Vilde mit Folck vere mig lydigt / Oc 
Iſrael gaa paa mine Veye. 

Da vilde ieg ſnart nedtrocke deris 
Fiender / Oc vende min Haand 
offuer deris Modſtandere. 

De ſom hade HERREN / Dem 
ſkulde det feyle met hannem, Men 
deris tid Fulde vare euindeliø 


ge. 

2] 32 føde dem met den beſte 
ede / oc mette dem met hunni 

aff Klippen. —* 


LXXXII. 


fanen Trøjtepfølme/ mod de Tyranner 
fom 
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bas 
MUN; 
1059— 

Ma d/0 
BTN 


— 
rini, 
Aficidem hr 


MD vandrer: 


ETA 
tk By, 

—A der 
SD tin År 
ldfrander, 

KAN 
met hanner dr 
dy are. kv 


—— 
cden meer 


Xl 


mod de —9 


7 





Pſaltere. 
ſom vndertrycke de elendige. Men hun 
ſiden haffue ladet vdgag. 
Aſſaphs Pſalme. 
G oc er Dommere iblant Gu⸗ 
derne. 
fremdrage de Wgudeligis Perſo 
ner / Sela. tale 
Roeet / De hielper de Elendige oc 
Nodtortige til Reet. 
frelſer dem aff de Wgudeligis 
vold. | 
Det icke / De gaa ſtedze hen i morck⸗ 
hed / Der faare ſfulle alle Landes 


haffuer fin vdlegning / hulcken wi lenge 

Vd ſtaar i Guds Menighed / 

HQuor lenge ville i domme wret / Oc 

Skicker den Fattige. oc Faderlsſe 

Redder den Ringe ve Fattige/ oe 

Men defade dem icke fige / oc acte 
Grundualle falde. 


Jeg haffuer vel ſagt / J ere Gu⸗ Zorn for 


der / oc alle fammen den Hopſtis 
Børn. 


Men i ffulle dø ſom Menniſken / 
GG v De 
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uld 
9 10 


” 
N 


Dauidz 

Se ſom en Tyran gaa til grunde. 

FM ud gor dig rede / oe domme Lan⸗ 

9 det / Thi du eft Arffherre offuer al⸗ 
9 le Hedninge. 8; 


9 x 













ES met den lxxx. Pfalme / faa forms 
AAN ”edningers naffn klarlige giffue tükende 
NL Derfaare mag hun bliffue ved def fame 
90 Summarium. 


HLN Aſſaphs Pſalme fang. 
Hr Vdti dog icke ſaa/ oe ver dog 
ide faa ſtille / Gud holt dog 


wacke ſaa inde. 
Shi fee/ dine Fiender raſe / oc de ſom 
dig hade / oploffte Hoffuedet. 
De, gore: tredje anſlag mod dit 
Kolck / Oc raadſſla mod dine Skiul⸗ 
Nu her ſige de / Lader of oprycke 
| dem / at de ere icke Fole / At Iſ⸗ 


raels naffn ſtal icke mere hutom⸗ 


fi 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 





Ren Bedepſalme/ lige aff det ſamme | 





ET 


hammer 
—90* 


Abdon 


heted 


Gebauer 
(htc / 
Iſc 

Muhuf 
Aheh 

Gør mod 
lete/ 
ho £j 

Com fle 
det / Oy 
det, 
























| å — 
SAM 


Al, 


e af Net fon 
Plate / (af 
ge gffuetlke 
fuehed detſenn 


—10— 
id haornth 
ib / Goh 
M. 

vem/ ch/ 
r Doffvdt 
wag mt 
modet 


ar of YE 
fold) 
Fr mere 


Al 


'! 
rl 
i 
' J 


Pſaltere. 


Thi de haffue lagt deris Raad til 

—* oc giort it Forbund mod 
ig" i É 

De Edomiters / Iſmaeliters/ Moa⸗ 
biters oc Hagariters Bolige. 

Gebaliter Ammoniter / Amale⸗ 
chiter / De Philiſter met dem i 
Tyro 

Aſſur haffuer oc flaget ſig til dem / 

Oc hielper Lotz born/ Sela. 

Gor mod dem ſom mod Midiani⸗ 3. », 
terne / Som Siffera / ſom Sabin 380. + 
hoff' Kifons Beck. —— 

Gom bleffue vdſlette HO Ens 
* Oc bleffue til ſtarn paa Jor⸗ 

en. | 

Gør deris" Forſter ſom Oreb oc 340.75 
Seeb / Alle deris Offuerſte / fon 
Seba or: Zalmuna. 

Som ſige 7 Wi ville indtage Guds 


JUH. | 
Gud lad dem lobe om ſom en Huir⸗ 
reluind / Gom affner faar Varet. 
Som én Ild der opbrender Skoff⸗ 
uen / 


—⏑—⏑—— 
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| uld 
9 10 
















A 


Dauidz 
uen / Oc formen Lue ber optender 
biergene. Er 

For folge dem faa met din ſtorm / 
— dem met din Huirrel⸗ 
und. 

Gor deris Anſiet fult af fram / At 
de ſtulle ſporre effter die Naffn. 

Skamme mue de dem / oc forferdis 
altid meer oe meer / Oc bliffue til 
ffendseloe omkomme. 

Gaa fkulle de kende / at du heder ale⸗ 

ne HERREN met dit Naffnu/ 
Oc den Hoyſte i al Verden. 


LXXXIIII. 


CR en Troſtepſalme / Huilcken der herli⸗ 
ge prifer Guds ord offuer al ting / oc 
tilffønder off/ at wi ſtulle gerne mifte alt 
god; / ære / velde / Tøft oc glsede / paa det 
wi kunde beholde Guds ord / ffulle wi end 
der offuer tage Dørren vaare / det er/ 
bliffue alderringefte vdi Guds Tempel/ 
End vaare det bedre/ end fide pag alle de 
wgudeliges Slaatte oc Sejte/ocend et her 
endag bedre end tuſinde glædeligedage 
vdi Verden. Fordi Guds ord (figer hand) 
giffuer ſeyeruinding / Benreddelfe Naa⸗ 

de/sereoc alt det ſom gaat er. 
O ſalige 


—. 
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—P 


| ser efte 


kinde man 
nmaddeng 
hontl. 


Kott 
f 


26 
J 
Ni 


der lige 
NENG 
min& 
dNGud, 
MNhuen 
—WV 


BRU 
ENN 
| oq mn 


| 


—X 
J loffu 
Stiger: 
Wſede 
hat, 























is 
LEN 


Ht Me fyn 
—1 — — 


—0ä 
Fr dt af 
it / x forfad 
SK blir 
m. 
dr ale 
ut ty 
do 


XIIlh 

e / uldne 
LDS 
tulegen NA 
ſtoc ghed Wi 
zord / (ene 


Fi 
— JE 


Å 


— 


Pſaltere. 


O ſalige ere de ſom ſaadant tro / oc fig 
ver effter holde. Ig huor ere de? Men 
kunde mand laſte oc foracte der / der finder 


mand den gandſte Verden fuld aff oc rede 
baan til. 


Kore børns Pſalme / faar at 
fiunge paa Githith. 


8 ERRE Zebaoth / huor lyſti⸗ 


ge ere dine Boliger, | 
Min Sicel lengis oc begærer 
inderlige at komme til HER⸗ 
RENS Forgaard / Mit liff oc 





min Sicel gloder figiden leffuen⸗ 


de Gud. 


Thi Fulen haffuer fundet ft huſſ / Oc p bi 


Sualen fin rede / at ligge deris 
Vnge vdi/ ſom er / Dit Altere 
HERRE Zebaoth / min Konge 
oc min Gud. | 

Safige ere de / ſom boi dit Huſſ / 
De loffue dig der euindelige / Sela. 

Salige ere de Menniſte / ſom holde 
dig for deris Styrcke / Oc vandre 
effter dig aff hiertet. 


——⏑—⏑—— 
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ladt hid 


> 


"dl 


— 





UN 
9 10 














* 
4 


J 
Dauidz 


De ſom gaa igennem den Jammer⸗ 

Aige dal/ oe gøre der Kilder / Ocde 
ſom lere bliffue prydede met man⸗ 
ge Velſignelſer. 

De beholde en Seyer effter en an 
den / At mand maa ſee / at den ræt⸗ 
te Gud eri Zion. 

HERRE Gud Zebaoth / hør min 
— Jacobs Gud merck hende / 

Gud vor Skiold giff act paa / See 
til din Saluedis Rige. 

Thi en dag er bedre i din Forgaard 
end ellers tuſinde / Jeg vil heller 
vocte Dorren i min: Guds Huff/ 
* lenge bo ide Wgudeligis Bo⸗ 

Age. | 

Thi Gud HERREN er Sol oc 
Skiold / HERREN giffuer naa⸗ 

de oc xre / Hand fader inted gaat 

fattis de Fromme. 

HERRE Zebaoth / Saligt er det 

Menniſte/ fom forlader. ſig paa 


Dig. * 
Er en 
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nå 
NYDE G 
d/Men v 
not der 
Guds Cr? 
gøgt eg 
pag detfijti 
Fordiſ 
lgetſenn 
Gud vilett 
hinsere) i 
PISA modi 
leſtgeden 
opg 
hed oc kerh 
ket/ ceth 
PAR det ør), 
u/ ocit de 
lohed CC ft: 
ABEN 5 tj 


ore 


VER 
vw! ter 
th 









MR 


TD Va 
LN 
Nm, 
i 

stn 
—— 


(fad / hørte 


J 
W kd 


d mere? Foo 


Patm/ G 
| M. 

—WR 
W/ il i pi 
mit Gu)! 
BULER 


(ed 
MEE 
NG: 
b 


forde fa 


2* 
Yi 


J 





Pſaltere. 
LXXXV. 


såa en Bedepſaline / ihuilcken hand aff⸗ 
beder Guds vrede/ oc føger effter Naa⸗ 
de / Men vreden (ſom mig tydis) haffuer 
veerit der fagr / at de haffue hafft nød for 
GSuds Ord/ Tro Predidere/der til met for 
gaat Zegiment / fred oc god Pffrighed/oe 
pag det fijte/ fruct oc god tid· 
Fordi ſaadane plager henge alminde⸗ 
lige tilſammen / Derfaare beder hand at 
Gud vil after tale igen / paa det ar de ſom 
hans ere/ icke ſtulle faldei daarſtab / faar 
wtaalmodigheds ſtyld/ beſpaatte gud el⸗ 
ler ſege dem om andre Guder. 


o paa det gt. ſamdrectighed / ſand⸗ 
hed oc kerlighed maatte vore iblant faalc⸗ 
ket/ oc at lander matte haffue fin grøde” 
ꝑaa det gt de maatte førett Gudeligt vres 
ſen / ocit deyligt oc erligt leffnet vdi Ro⸗ 
lighed. oc ftilbed / ſom . Douellsrer oſſ 


J 


at bede. j. TChnotheij. 


Kore borns Pſalme / faar 
at ſiunge. 


ERRE / du ſom haffuer før 


verit naadig mod dit Land / 
oc forloſt Jacobs Fanger. 
Du 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 

























uld 
9 10 






⸗ 
* 


ON 



























hk ; 
i Du ſom haffuer før forlader die 
int Folck deris Mifgerninger / De 
9 ſkiult alle deris Synder / Sela. 


99 Du ſom haffuer for bort taget al din 
Us vrede / Oc vent dig fra din vredis 

9— haſtighed. gren 
ARN ry Srøfte off Gud vor Salighed/ De 


offuergiff din Wgunſt offuer off. 
Vilt du da euindeũge —J vred —9 
off oc lade din vrede gaa vden aff⸗ 

Å —— —* * altide 

(i ilt du da icke verquege off igen? 

—4 At dit Folck maa glæde —J * 
— "RE bete off din naade / De 

ielp off. 

PLS Ah maatte ieg høre / at Gud vor 
DERKE talede / At hand tilſag⸗ 
de fit Fole fred oc fine Helgen / 
Paa det at de ſtulle icke vende dem 
| til Daarlighed. 

i Dog er io hans Hielp nær hoſſ dem 

' fom hannens frocte / At cerebori 
mk: vort £and. 

At 
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dr 
Let 
Ph 
va 
AM 
melen 
NUIG 
gad / 
gfurſ 
dt Net 
hüffut 
frem, 


mens 
Nerhend 
flar gt for] 
We fit Gud 
PUDE Ha 


— 


MPen fe 
—X 
koſaſthed 
ſtude vern 
SÅ fulleg 









MIN 
SYN 
mir / 4 
NEN 
fr LM 
— 


— 
un offuer i 
levende 
KN gavdende 
—P 

Ottar fine 
Aa AN hin 
afd 


øre / at) 
/AMhm 
x fine. Je 
lle fe ove 


ſchothſ 
zu / don 


| 
y 


Pſaltere. 


At Miſtundhed oc Sandhed møde 
huer anden / Retferdighed oc Fred 
kyſſe huer anden. 

At Sandhed opuorer aff Yorden/ 
oc Retferdighed feer ned aff Sims 
melen, 

At HERREN vilde oc gøre off 
gaat / Huor met vort £and maa 
giffue fin Grøde. 

At Retferdighed maatte end nu 
bliffue faar hannem / De gaa flux 


frem. 
XX XY Rk 


CX en Bedepſalme / oc Titelen ſelff kal⸗ 
ver hende / Dauids Bon hun ev laet oc 
klar at forſtaa / at Dauid i fin no paakal · 
der fin Gud / mod fine Fiender / ſom gierne 
vilde hafft død paa hannem / være fig 
Saul / Abfolon/oc huilcke de ellers ere. 


Men ſee huor Riglige oc meſterlige 
hand priſer Gud / vdaff hans godhed/ 
Trofaſthed oc mact / paa det hand to vel 
ffulde verme fin tro oc gørefin Ron hed. 
Saa frulle oc wi giøre. 


Det tegen fom hand begerer/ er at 
T Gud 


— 
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huld 
9 10 











F 
* 
4 


N 


— 


Dauidz 
End paa det ſiſte ſtulde hielpe hannem/ at 
mand io ſtulde ſige / Gud haffuer hulpet 
hannem / oc haffuer giord hans fag ret/ 
modalle hans fienders berømmelfe/ huil⸗ 
(Fe hammem hans Ret ſtendede. 


Dauidz Bon. 

ERRE hen dine Wern oc 
bonhor mig / Thi ieg er elen⸗ 
dig oc arm. 

Beuare min Sicel / thi ieg er Hellig / 
Hielp du min Gud / din Tienere/ 
ſom forlader ſig paa dig. 

HERXRE ver mig naadig / Thi ieg 
rober daglige til dig. 

Glad din Zeneris Sicel / <br ieg 
forlengis effter dig HERRE. 
Thidu HERREeſt God oc Naa⸗ 
dig / fuld aff ſtor Miſtundhed / 

mod alle dem ſom falde paa dig. 

HERXEgiffact paa min Bon /Oc 
merck paa min formanelſis roſt. 





IJ Nod rober ieg til dig / At du vilt 


bonhsre mig. STA 
DERRE / der er ingen big lig / 
lant 
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deh 
Ar am 
VIUM J 
ei ”" Nmen 
—00 VVV 

— i Mer huhe 
|" as — | 
OD has for bøj 
Pa É ig i 


k 
9 


"ne Om!t 
Mögereh⸗ 


aan n 
| —W 
— 


AL T 
NAM A å 
[| ul 


i DL Ad 
ff God NM? 
EF 4 


u AMlbun 
Ni JAN 


PÅ ANA malt, 
| THIVA LL W 

NM st) 
TI LLLSSGA 
SULLA 


JN il ſ 
(ng / Au 


ge LÅ 
p 


" 


Pſaltere. 


blant Guderne / oe der er ingen ſom 


kand gøre ſom du. 
Alle Hedninge ſom du haffuer giort / 
fkulle komme oc bede til Dig 

AC PERKE / Dccære dit Naffn. 

At du eft faa for / oc gør vnderlige 

EGerninger/ oceft alene Gud. 

Viſſ mig HERRE din ven/ af jeg 
maa vandrer din Sandhed / Be⸗ 
Hare mit Hierte hoſſdet Eniſte/ at 

Jleg frocter dit afa. 

Jeg tacker dig HERRE min Gud 
aft gantſte hierte De cerer dig 
Naffn euindelige. 

Thi Din Miſtundhed er Kor offuer 
mig / De du frelſte min Sicel aff 
det dybe Helffuede. 

Gud [De Stolte ſette dem op mod 
mig / oc de Tyranners hob faa eff⸗ 
ter min Sicel / oc haffue dig icke 
faar oyen. 


Men du DERKE Gud eſt barm— pſei. z. 
hiertig oc naadig / Taalmodig/ oc |" 


fuld aff Miſtundhed oe Sandhed. 
T if Vent 
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URNE 
9 










* 
⸗ 


A 






Dauidz 


i rr: Vent dig til mig / ver mig naadig/ 
ABA HUN Styrcke din Tienere met din mact / 
oc hielp din Tienerindis Son. 
Gor it Tegen met mig / at det maa 

gaa mig vel / At de mue det ſee / ſom 
mig hade / oc ſtamme ſig / At du 
—900 HERREſtaar met mig / oc tro⸗ 
fer mig. 


MEN LXXXVII. 


00 CS en Prophecie om den hellige Cbrifte- 
HH lige Kircke / at hun ſtal bliffue en Stad/ 
fag vid ſom Verden er / oc der vdi ſtal 
fødis Blaamend / Egypter / Babyloner/ 
9 Tyrier / Philiſter oc faalck aff alle Land⸗ 
| ſtab oc Tungemaal. Oc altſammen det 
9 formiddelſt Euangelium / ſom ſtal predi⸗ 
de ſgare herlige ting om Gud / ſom ere en 

vet kundſtab om Gud / det er ved hugd 

| middel mand kand komme til Gud / huor⸗ 
lunde mand kand bliffue løff fre Synden / 
| oc ſalig fra Døden / ſom ev ved Chriſtum 
i ! etc, 
Øc Guds tieniſte vdi den Stad ſtal oc 
























| være ſiungen oc ſpringen / deter/at predi⸗ 
cke Guds Naade mer gleede / loff oc tack / 
| Oc ſtal ingen Moſe der vdi plage oc 
Martere met fin Low. 
Chore 
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UN, 




















SENG Pſaltere. 
ML Chore børns Pſalme 
dhetutſn ſang. 
KNR — 
ma Vn er faſt grundfeft paa det 
ho hellige Bierg HERREN (EN 4 
mme fig/ In elffer Zions Porte / offuer 
menig / gh⸗ alle Jacobs Bolige. 
Der bliffuer herlige ting predickede i | 
NI dig/ Du Guds ſtad / Sela. 
P Jeg vil lade predicke for Rahab oc 
mener Babel / at de ffulle kende mig/ 
fine See / Philiſter oc Thyrer met 
SLAM Morianer ſkulle der fodis. i 


' RA al eo 
gpar / Vehſſe 


hale allo Mand ffal ſige til Zion / at allehon⸗ 






| — be Fold fodis der vdi / Oc at hand 

um ſnſ den Hoyſte bygger hende. i 

ma HERRER ſtal lade predicke i alle 

* il honde Tungemaal / At der ſt ulle oc 

fueltſteht nogle fodis / Sela. 

om ane Oc Sangerne ffulle alle Siunge/ | | 
Ren. den ene om denanden/lige fomien, | RX 
vde mr Dantz. J 9 10 
nen — 

mee LXXXVIII. 


FS en Bedepſalme / ſom vdi Chrifti/oc 
ÅR | CT im ; 


"| U ' 
LG (ik alle 





A 
A 
Å 
j == — 


— 
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* 


7 


ea 


Dauidz 


glle andre ſtore helgens perſone bedes oc 
klages otfuer den bøye oc Aandel: ge pine/ 
K om er offuer alle piner / beſynderlig Guds 
forſtreckelſe / form hand kalder Deden 
Sraffuen oc Helffuede⸗ lige ſom det vdt 
ſandhed er / oc gør tt iammerligt oc elen⸗ 
digt veeſen etc. S. Paulus ij. Corinth. ry. 
neffner det Sathans Engel ſom hannom 
ſlat paa halſen / oc en preli hans liff/ paa 
huilken hand bliffuer ſpißet / lige ſom 
mand t Srecheland plegde at ſpiße Miſ⸗ 
dedere / Oc Hedninge beſpaattede vor Se⸗ 
re / oc kaldede hannem den Spißede/ lige 
ſom Jøderne kaldede hannem den op— 
hengde. 

Fordi det bør Chriſtus oc alle hans her 
vdi Verden at ſpaattis oc pines ſom denne 
Pſalme oc ſiger ar bens faalde oc venner/ 
ſom hannem ſtulde ønde / oc haffue med⸗ 
— met hannem vaare langt fra han: 

em. 


Chore børns Pſalme ſang / faar af 
ſiunge / om de Elendigis ſfrobe⸗ 
lighed / Hemans Eſrahiters 
vnderuiſning. 
RE RRE Gud min Salighed / 
leg roder dag oc nat faar. 


dig. 
Lad 
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—XR 
Mig / 
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—X 
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met im * 
sl Conn 
viel — **8 
mål sl hi 
ip fre lige fon 
dt We 14 
Nede noe er 
ap Ihde lg 

É Hama fn op: 


FS oct ie htts he 
—5— 
salg ove | 

ide Fe Jer tabl | 


TT] mm * 
hh LL * 


mi fang hy 
mdigjs fol) 
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ng, 

— 
Mg AMME 


(dl 
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Pſaltere. 


Lad min bon komme faar dig / Boye 
dine vern til mit rob. 

Thi min Oiceber fuld aff iammer / oc 
mit Liff er hart hoſſ Helffuede. 


Jeg actis ſom de / der fare til Helff⸗ 


uede / Jeg er en Mand der haffuer 
ingen hielp. 

Jeg ligger forladen blant de Dode / 
lige ſom de ihiel ſlagne / der ligge 1 
Graffuen / Huilcke du kommer icke 
mere ihu/ oc de ere bortſkilde fra din 
Haand. 

Du lagde mig hen vnder i Graffuen / 
imorckhed oc dybhed. 

Din grumhed trycker mig / De dut 
trenger mig met alle dine Floder” 
Scla. 

Du: ffilde mine Venner longt fra 
mig / Du giorde mig verſtyggelig 
for dem / Jeg ligger fangen / oc kand 
icke komme vd, 


Min Skickelſe er iammerlig forElcn 


dighed / JE RXxE Jeg rober dag⸗ 
lige til dig / Jeg — mine bens 


Der til dig. T liij 
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Dauidz 








Skalt du dagore vnderlige Gernin⸗ —WV 

ger iblant de Døde? Eller fkulle de —L 

dode opſtaa / oc tacke dig / Sela. tig / 

Skal mand opregne din Miffundhed føl), 
Graffuerne? Oc din Sandhed i 

forderfjuelfen | | Rant 

Kunde da dine Vnderlige Germn⸗ ge fon 

ger kendis i mordet? Eller din na 

Retferdighed i det £and ſom mand —*— 

inted tencker? BE vdfriger 

Men ieg rober til dig HERRE/ utlge/g 

Oc min bøn kommer aarle faar dig —*8 

Hui forffiuder du HERRE mn läeſtuß 

Stel / De ſkiuler dit Anfice faar beue 

mig? —* 

DI Jeg er Elendig oc vanſmectig / at ieg SAR 

| ” er faa forffuden/ Jeg lider din for⸗ len: 

ferdelſe / at ieg paa det neftefors Prophet 

LØ L tuiler | ligt oc det 

tichtiſen 

Din Grumhed gaar offuer mig / —* 

Din forfer delſe tuinger mig. Prgter de 

De omkring ſette mig daglige ſom NO at 

vand / Oc de beſpende mig til ſam⸗ FL 

men. Fullefojs 

—V Du kinn 
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ill filen 
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tit? Fler Ny 
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—XV 
hi aud hard) 
u RMen 
ler NE drfe ts 


— 
Wldern 
ran Det mf 
mar ofre I 
uinge m 
mig he 
deg hv 


i 


— 


— 


Du gør det at mine Venner oc Ne⸗ 
(te/oc.Kyndinge holde fig longt fra 
mig / For ſaadan Elendighedz 
ſtyld. 

— 


ER en Prophecie om Chriſto oc hans Ri⸗ 
ge ſom kaldes tt Himelſte Rige (ſom 
hand det oc ſelff Falder vor Euangelio) oc 
tager faar fig / den fortetrelfe / form Dama 
fif om Chriſto / huilcken hand oc berlige 
vdſtriger mer en Riger Aand / oc beſyn⸗ 
derlige / gt hun fral vørefza vis / at bun 
foringen Synd; ſtyld ſtal forholdis oc 
bliffue tilbage. Pag der at vor ſalighed 
icke ſtal ſtag paa vor fromhed / ſaa ſom de 
foriettelſer om det Jodiſte Rige / oc alle 
Verdzens Riger /ide lenger kunde bliffue 
bøftendige/ end ſom de ſromme ere, 


Meni det xxxix. Vers begynder hand 
oc Propheterer huorlunde ſaadant it her⸗ 


ligt oc deyligt Rige ſtal formiddelſt / An⸗ 


tichriſten vndertrædes / fønder riffuis oc 
ſceles. At det fiunes/ lige ſom Gud haffde 
forgiet de førfte Rige foriettelſe / oc vilde 
hy gøre aldelis tuert emod fit eget ord, 
Meh off til troſt i denne fiftend er faa⸗ 
dant off tilforn fork ondet / paa det et wide 
ſtulle falder miſhaab / om oſſtycker at der 

er ingen Chriſtenhed mere / paa Jorden. 
T v Fordi 
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Dauidz 


Fordi vnder Mahomet oc Pauedom⸗ 
met haffuer inted ſtin aff Kircken verer/ 
naar mand anſeer deris Regiment / oc dog 
eee bliffue vnder dem bagde / enddog 

un vaar tømmerlige foractet oc fønder 
reffuet. gel KER 
Ethans Eſrahiters vn⸗ 
deruiſning. 


Eg vil ſiunge aff HER 
RENS Naade euindeli⸗ 
ge / De fundgøre hans 
——— mer min mund ſtedze oc 
altid. 

De ſige ſaa / Ur en enig Naade ſkal 
opgaa / oc du ſtalt holde din Sande 
hed trolige i Himmelen. 

Jeg giorde en Pact met mine vdual⸗ 
de / Jeg ſoer Dauid min Tiene⸗ 


re. 
Jeg vil beſticke dig Sced euindelige / 
De bygge din Stoel ſtedze oc al⸗ 
tid / Sela. 
Dec Himlene HERRE /fkulle pris 
ſe dine vnderlige Gerninger / Je 
din Sandhed i Helgens menighed: 


Thi 
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ing af Wh 
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folde dn de 
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' 
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Pſaltere. 


Thi huo kand gelde lige ved HERa 
REN i Skyerne / Eller oc vere 
HNERREN lig iblant Gudernis 
Born? 

Gud er meget mectig i Helgenis for⸗ 
ſamling / oc forferdelig offuer alle 

Øtomere omfring hannem. 

DERRE Gud Zebaoth / Huo er 
en mectig Gud ſom du? Ocdin 
Sandhed er omkring dig? 

Du regerer offuer Det bruſende 
Haff / Du ſtiller hendis Bolger / 
naar de oploffte dem. 

Du ſlar Rahab til dode / Du bort⸗ 
ſprer dine Fiender met din ſtercke 
Arm. 

Simmel oc Jord høre dig til / Du 
grundfeſte Jorden / oc huad der er 
vdi. 

Du ſkabte Norden oc Synden / 
Thabor ve Hermon frydis i dig 
Naffn. 

Du haffuer en veldig Arm / din 

haand er ſterck / oe din Hsoyre haand 

er hon, Reet⸗ 


—… 
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* 
ON 


Dauidz 


Reetfer dighed och dom er din Stoels 


befeſtning / Naade oc Sandhed ere 
faar dit Anſict. 

Saligt er det Folck / ſom kand fryde 
ſig / HERRE de ſkulle vandre i 
dit Anſictis Liuſſ. 

De ffulle daglige gloedis i dit Naffn / 
vere herlige i din Reetfer dig⸗ 

ed. 

Thi du eft deris ſtyrckis Priſſ / och 
du ſkalt ophoye vort Forn ved din 
Naade. 

Thi HERREN er vor Skiold / 
oc den Hellige i Iſrael er vor 
— ** 

n tid talede du til dine Helge⸗ 

2 nei Syn / oe ſagde / Jeg op⸗ 
uacte en kempe ſom ſkal hielpe/Yeg 
haffuer ophoyet en vdualt aff Fol⸗ 

et. 


AReg. i6. Jeg fant Dauid min tienere / ieg ſal⸗ 


Acto. 130 


uede hannem met min hellige 

Olie. 
Win Haand ſtal opholde hannem / 
oc min 
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Nae ukh⸗ 
gi alen 


cduhld Ud i 
—9* W 
omk —D 
mob 


gine 
et min. KÅ 


wohe hanne 
en ve 


Å 
Å 
Å 


7 


Pſaltere. 


oc min Arm ffal ſtyrcke hannem 

Fienderne ſkulle icke faa mact offuer 
hannem / oc de Wroeetferdige ſkulle 
icfe vnder trocke hannem. 

Menieg vil nedſla hans Modſtan⸗ 
dere faar hannem oc plage dem / 
ſom hannem hade. 

Men min Sandhed och Naade ſkal 
vere hoſſ hannem/ och hans Horn 
ſkal ophshes i mit Naffn. 

Jeg vil ſette hans Haand i haffuet / 
oc hans Hoyreh haand i Vandene. 

Sand ffal falde mig faa/ du eſt min 


—⸗ 


Fader / min Gud oc Troſt fom hiei⸗ 2” 


per mig. 

Oce ieg vil gore hannem til den forſte 
Son / alder hoyſte iblant Konger⸗ 
ne paa Jorden. 

Jeg vil holde min Naade met han⸗ 
nem euindelige / oe min Pact ſkal 
bliffue faſt met hannem. 

Jeg vil giffue hannem Sød euinde⸗ 
lige / oc opholde hans Stol / faa 
lenge ſom Himmelen varer, 

Men 
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ON 


Dauidz 


Wen. om hans born ſorlade min 
Lou / oc vandre icke imin Rat. 

Der ſom de vanhellige mine Ski⸗ 
ckelſer / oc icke holde mine Bud. 

Da vil ieg hiemſoge deris Synder 
met Riff / oc deris Miſgerninger 
met plager. 

Men ieg vil icke vende min Naade 
fra hannem / oc icke lade min 
Sandhed feyle. 

Jeg vil icke vanhellige min Pact / och 
ide foruende det / ſom gick vd aff 

780 

Ieg ſor en tid ved min Hellighed, 

*Keg·⸗.Jeg vil icke liuge faar Sae ; 

Dans Sced ſtkal bliffue euig/ oc hans 
AR faar: mig / lige ſom So⸗ 
en. 

Hand ſkal beuaris Euindelige ſom 
Mganen / oc lige ſom Vidne ere 

viſſe iſtyerne / Sela. 

Oen nu vdſtoder du oc bort ka⸗ 

ſter / och eſt vred paa din Sal⸗ 


uede. 
Du 
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Pſaltere. 


Du forſtyrer din tieneris Pact / oe 
fræder hans Krune til Jorden. 

Du riffuer alle hans Mure ned / ve 
fader hans fafte Steder ſonder⸗ 
brydis. 

Alle ſom gaa der frem roffue han⸗ 
nem / hand er bleffuen ſine Naboer 
en fvaat, 

Du ophoyer hans modſtanderis 
hoyre haand / oc glæder alle hano 
Fiender. 

Du bort togſt ocſaa hans ſuerdis 
Krafft / och loed hannem icke vinde 
ſeyer i ſtrid. 

Du forſtyrer hans Renhed / oc kaſter 
hans tol til torden, 

Du forſtecker hans Vngdoms fid/ 
oc ſtiuler hannem met Haanhed / 
Sela. 

HERRE / Huorlenge vilt du faa 
aldelis ſtiule dig / och lade din 
Grumhed / brende ſomilde 

Tenck / huor ſtacket min Leffnet er / 
hui vilt du ſtabe alle menniſke for⸗ 
geffuis? Huor 
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Dauidz 


[HI Huor er nogen ſom leffuer / oc icke Guds 
ik ER hi feer Doden? Som frelſer ſin Sicel RG 


hs aff Helffuedis Haande Sela. 9 

HERE fer DERKE/ huor er din fremfarne ubidlp 

if —9— Naader Som du forf Dauid i din * 

fr Sandhed. så 

HÆL HERXE tenck paa din Tieneris — 

00 Forſmedelſe / ſom ieg beer i mit self 

Int (Fod / aff alt det megle Folck. aber 

FAM Met huilket dine Fiender ſorhaane hele; 
ki dig HERRE / met huilke de for⸗ 

—*9 haane din Sa luedis Fodſpor. y 

9 Loffuit vere HERREN euindeli⸗ ml 

ge / Amen / Amen. 16 

ve — 

HAN 

ER en Leerepſalme / vdi huilcken Moſe * 

ff lrerer huor vdaff Døden kommer beſyn⸗ 

hast derlige vd aff Synden / huilcken Gud ale⸗ be 

90 niſte veed / oc er kiult for gl Verden / oc er 1 fo 

| off dog alle medfød aff Adam. Ge giffuer Tr 

| tilkende huad for it ſtackit / oc der til/ 

elendigt leffnet her er / ſaa det møg vel hede Perm, 

| en daglig Død, dig 

ks Dog/figer band / er det der til gaat / Nndg 

at wi der ved bliffue formanede / til atføge V 

u 


Guds 
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Pſaltere. 


Guds naade oc hielp / ſom løfer OT / frø alt 
det, Fordi de ſom icke tencke pga Døden/ 
ocey føle nogen Elendighed / bliffue gal⸗ 
ne Gede / acte inted effter Guds Naade 
oc hielp. Oc beflutres derme Pſalme / met 
en Bon / at gud vil lade off fee fin gier— 
ning / det er hielpe ocbefri fra Synden oc 
Doden / det er / at ſende Chriſtum etc. 

Oc at hand vil den ſtund wi her leff⸗ 
ue / forfremme vor gierning / det er / baade 
det Aandelige oc Verd;lige Regiment 
z7aadelige ftadfefte oc opholde, &nFort/ 
herlig / Rig oc fuldkommen øn. 


Moſe Guds mands Bon. 


ERRE Gud / du eft vor Til⸗ 

fluct /Stedze oc altid. 

Du eſt Gud fra euighed til 
euighed / Før end Biergene bleff⸗ 
ue / oc Jorden / oc verden bleffue 
ſtabte 

Du ſom fader Menniffen dø oc 
ſiger / kommer igen Menmſkens 
born. 

Fordi at tuſinde aar ere faar dig / ſom 
den dag der frem gick i gaar / oc ſom 
en Natte været, 

| Su 
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Dauidz 


— Du lader dem hen fare ſom en 






















HEH Strom / ocdeerefomen Soffn/ ; 
ba lige ſom Greſſ / der dog ſnart viſ⸗ mm" 
HVER ner. HL? 
| i HL UKE Det ſom blomſtris aarle / och viſner Re 
HS fnare/oc bliffuer affhugget om aff⸗ 9 
HAN tenen och torris. — 
AHR Det gør din Vrede / at wi faa for⸗ ol 
NYT gaa / oc din Grumhed / at wi ffulle i, 
n || faa haſtelige bort. 4 
Thi du ſetter vore Miſgerninger IND 
— aar dig / Vore wkende fynderi 
Liuſet faar dit Jinfict. | Ek. 
Der faare fare alle vore Dage bore HE 
| ved din vrede / Wi fortcere vore Wt 
| Aar lige ſom en Snack, MJ 
Ecck. 18. Vort Liff varer halffier de finde tiue dL 
ar aar / naar der kommer hoyt / daere Ng 
NH | De fireſinds tiue aar / oc naar det li 
If haffuer veret kaaſteligt / da haffuer 

bet veret Moye oc Arbeyde / Thi | 
| det far ſnart bort / lige ſom mi flohe fle 
— der fra. elg 
Huo tror det / af du eſt faa ſaare | —— 
vrede | de: 
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Fr 


Pſaltere. 
vred? Oc huo frycter for ſaadan 
din Grumhed? 

Lar offat betencke / at wiſkulle do⸗ 
At wi mue bliffue forſtandige. 

HERRXE vent dig dog igen til oſſ⸗ 
Se ver dine Tenere naadig. 

Opfylt off aarle met din Naade/ 
Saa vilfe wi prife dig oc vere glas 
Det alle vore Dage. 

Gleede off nu igen / effter at du pla⸗ 
get oſſ ſaa lenge / Effter at mi lide 
ſaa lenge wlycke. 

Betee dine Tienere din Gerning/ 
Oc dittære deris Børn. 

Oc HERRE vor Gud ver off 
venlig / De forfremme vore Jens 
ders Gerning boff oſſ / Ja hand 
forfremme vore henders gerning. 


X GI; 


& en Trøftepfalme/ octilffynder oT at 
forlade oſſpaa Gud / vdi Nod oc fri= 
ſtelſer. Oc er fuld met Rige oc Trøjtelige 
foriettelſer / huilcke ere ſpundne oc tøgne 

aff det førfte Budord. 
V ij Øe 
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Dauidz 


Gc er den anden Pſalme/i huilcken de 
hellige Engle forkyndes at være vore 
Stut herret oc ledføgere / huilcket er fags 
tetrøfteligt / oc vel at mercke. 

* SEER den xviij. Pſalme haffuer ieg 
mening om de fire fr 
det xvj. Vers * — —— 


En ſom ſider vnder den 

Hoyſtis Beffermelfe/ De 

bliffuer onder den Almec— 
tigſtes ſtygge. 


NES Hand ſiger til HERREN / min 
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g | Tillid / oe mit Slaat / Min Gud / 
&, Paa den ieg haaber. 
Thi hand frelfer mig aff Jegerens 
.nare / Oc fraden ſtadelige Peſti⸗ 
DA. Hand ſkal ffiule dig met fine Ficere/ 
Y nx. pedin Tillid ſtal vere onder hans 
8BVinge / Dans Sandhed er Be⸗ 
ſtermelſe oc ſtiold. 
At du ſkalt icke forfer dis for Nattens 
gruelſe / Eller for Pilene ſom flue 
sv. om dagen. 
AX For Peftilenge fom kommer figen 
v A⸗ TS] Fe pe 
« ⸗ 
' — — pkt 





Non 
Og la 
dr fl 
Dej 
nb han] 
om dig 
Olle din 
Adehu 
Du fa 
fin, — 
OM ffalg 
M/S 
—R 
NT J 


'A' i 
N * i 
FØR VI 

i 

LL 




















ti KrF / —— 7 
UR ahe /ſu —— (Int Is Pſaleer — * 


—R dis imorcket / For — ſom Y f | 
—* AUDTNES > forderffuer om Middagen. ) 
* * JE Der fom tufinde falde hoͤſſ din Si⸗ 
SN 06 /Oec thi tuſinde hoff din Hoyre 
haand / Da faldet bog icke ram⸗ We | 


MELET | 





Mr" er le Pan DIR." ct —— ON 
fn 9 Ja du ffalt fee lyſt met —* oyen/ Se 
—8 sg / rage det ſtal betalis de 
i gu g ige. LES ren 
Thi HERRENer dit Aillid / Den 
re Hoyſte er din Tilfluet —- nv 


anal Dig ſkal inted one vederfaris / Par SN iv 


. der ffal ingen Plage komme nær 1» | 0 | 
















ya sn din Bolig. 
HEER Thi hand haffuer befalet fine Engle” menda | 
i om dig/ At de ſkulle beuare dig paa —* ÉN å 
gurſutß alle dine veye. 
pre onder At de ſkulle bære dig paa hender / Oc Ny 
— — ſtalt icke ſtode din fod paa en SE 
en. — i ' 
ddoft re Du Fate gaa paa Louuen oc Og⸗ NUDE heles, 
br "lb len / Oc træde paa den vnge Louue — 4 —— 
oc Dragen. — | 
— Hand haffuer ra fil mag / faa vil ie 8* Ad 
sk BA — hjielpel 7 XT 
—2* — 4 — — — — — 
— 9 —— — —N 
(mr ; — | — 49 
* * —ñei 7 —— —⸗ — Sø — 
2 | 
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Dauidz 
hielpe hannem vd / Sand kender 
mit naffn/der faare vil ieg befferme 
hannem, ——————— ——— 

Hand Falder paa mig / faa vil leg 
bonhore hannem / Jeg er hoſſ han⸗ 
nem i Noͤd / Jeg vilriffue hannem 
vd / oe gore hannem til ære. 

Jeg vil meette hannem met it longt 
Liff / De ieg vil viſe hannem min 


Salighed. 5 PI * * 


Xc—— 


Xen Troſtepſalme / huilcken der megit 
hoylige roſer Guds ord / huad der er 
for en edel oc kaaſtelig gaffue / mod de fal⸗ 
fre Helgen / ſom forfolge det / de blomſtres 
vel en tid igang / oc birffue vdi cere oc vel⸗ 
de / men paa det fifte gag de dog vnder. 


De Retferdige bliffue ſtedze ved / oc 
naar deend komme til alder / bliffue de 
dog aldrig gamle / men bliffue io mere oc 
mere vnge ved guds ord / huilckit der altid 

grønes oc ber fruct. Men Geecke forſtag 
oc axtte icke ſaadant / lige ſom wi 
ſee / at det nu gaar til vdi 


vor tid. 
En Pſal⸗ 


re ae 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 


— — 






















A 
—8R 
04 
(fmd 
hn/< 
Pndet 
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" lg 
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DENN 
tinger 
(date 
Én Aa 
Alllr | 
VIN 
yo 
Vdil 
Udel 






IN 


td (Mm 
Mg! hanlig 
ATM 
nfl fan 
u 

—V long 
MV annen mi 


me ; 
4 * 
—VV 
Ih 

/hulen de nt 
g otd / huad dac 
cofue mon 
fedt debbnt 
fe vdi ek 


14 Sø NO VEL 
fØR dedegn 


fue fr" 
[alder / hfe 
nhlffunnun 
hulter 
Mm fedt rotte 
"lige bun 
sr re 


É fø IN 


Pſaltere. 


En Pſalme ſang paa Sab⸗ 
baths dagen. 


Et er en kaaſtelig ting / at ta⸗ 
cke HERREN / Orc at 
€) ſiunge dit Naffn loff du 


Hoyſte. 

At kundgore din Naade om morge⸗ 
nen / Oc din Sandhed om Natten. 

Paa de thi Strenge oc Pſaltere / met 
leeg paa Harpe. 

Shi HERRE du lader mig glade⸗ 
fige flunge om dine Gerninger / 
Oc ieg prifer det dine Bender ſtab⸗ 
fc. 

HERXE,/ huorledis ere dine Ger⸗ 
ninger ſaaſtore? Dine tancker ere 
faa meget dybe. 

En Daare tror det icke / Ocen Geck 
acter icke ſaadant. 

De Wgudelige gronis ſom ar” 
Oc Miſdedere blomſtris alle⸗ 
Indtil de bliffue vdſlette altid oc 
cuindelige. 





— 
* 


iiij Men 
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FH Dauidz 

| 9*— Men du HERRE ef den Hoyſte / 

Hu HA oc bliffuer euindelige. 

| Thiſee / dine Fiender HERRE/ 
ſee / dine Fiender ſkulle forſare / He 
alle Miſdedere ſkulle bore fore, 

Men min Horn ffal ophøves/ ſom 

9 en Enhiornings / Ox bliffue ſaluet 

lg met ferſt Olie. 

Zoe mit oye ſkal ſee ſin lyſt paa mine 

HUL Fiender / oc mit øre ffal høre fin 
9— — de onde / ſom ſette ſig mod 
| Den Rerferdige ſtal gronis ſom it 
Palme træ / hand ſkal vore ſom it 
9 Ceder træ paa Libanon. 
Hah De ſom ere plantede i HER» 
LH RENS Huſſ / de ſkulle gronisi 

FA vor Guds Forgaarde. 

Fr Oc naar de end bliffue gamle / da 
ſkulle de dog blomſtris / vere fruct⸗ 
ſomelige och ferſke. 

HA At de ffulle forkynde at HERREN 

i er faa from / Min troſt / och der er 

ingen wrot hoſſ hannem. 
Er en 
















REE 
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Abtue 
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hielperd 
oc Gtett 
ochha hen 
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Buer) oc 
(mider ( 
eden vei 
prøgler o 
octacke 


Gamle T; 









UDP 
— 


—!ä 
AAL, 


hiv! JAY * 
| | ' Me 
hu thy ) 4 
LM 
— hg 


ør 
ud 


LN 


lone tir 
se i hore 
V — 


Alanin 
nd [fave 
Liten, 
hunde i ÅR 
AXſul gi 
td, 


NL fu | i 


tfvis/ser My 


— 
vat ENN 
TE LTU 


an 
p il 


Pſaltere. 


XCIII. 


ES en Prophecie om Chriſti Rige / ſom 
ſtal bliffue ſaa viid ſom Verden er / oc it 
euigt Rige. Enddog at ſtrsmmene oc van⸗ 
det bruſe det er / Verden ſtaarmer oc bru⸗ 
ſer der imod / oc ihiel flage maange / fag 
hielper det dem inted / fordi hand er heyre 
oc Storre emod Verden / oc der til er hand 
ocſaa hendis Ferſte. 

Saadant it Rige met al fintilbøring 
begyndes formiddeljft hansord / foruden 
Suerd oc Harnſt / oc der ſamme Erd be⸗ 
fmøder oc gor hans huff helligt. Thi det 


er den rette Guds tieniſte / ſom ĩ dette buff 


praaler oc liuſer / ſom er at predicke / loffue 
oc tacke / der ſom ingen Moſe ey helder der 
gamle Teſtament henhør etc, 


ERRENer Konge / oc herli⸗ 
ge prydet / HERREN ér 
prydet / oc haffuer begynt it 

Rige / ſaa viit ſom Verden er / oc 
til bered / at det fFal bliffue. 
graden tid ſtaar din Stoel faſt / du 
eſt euig. 
HERRE Vandſtrome ophsye 
dem / vandſtrommene ophoye de⸗ 


Fis liud / vandſtrommene laffte bol 
gerne hoyt ep. V v Bol⸗ 
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Dauidz 


9 Bolgerne i Haffuet ere ſtore / oc brus 
























— - ' v 
ilt ſe greſelige / men HERREN er ß 
—9 end ſtorre i Hoyheden. 8 
J9 Dit ord er en ret Lerdom / hellighed lol 

| HS KE er dit huſis prydelfe euindelige Betal 
TMG XCIIII, — 
BAN —8 

0 CS en Bedepſalme/ oc effter min for⸗ Maud 
AE ſtand / klager hand icke offuer Sednin⸗ sn, : 
RER ger / men offuer Zonger oc Sørfter / Pre⸗ jk 

9 ſter oc Propheter / oc kalder dem Saal- hate 
90— Fens Gecke / det er / de ſom faalckit dage hai fa 
HG ligeoc ilde leerer oc regerer, ER 
j ' Deße erede/ ſom forfulde oc ihiel flø * 

i" ølle fromme Propheter oc deres difcipler/ || j LÅ 

oc (ſom hand ſiger) traadzede de paa nd 

| Gud ſom haffde giffuit dem ſaadan mtåct/ heſſa 
| oc ſtod med dem / oc ey actede eller ſtette Mi 

effrer dem / fom de ihlel flo / lige fom for⸗ 196 / 

dømte Zettere / oc oprøriffe mod begge Mg 

| Offrighed. (MM 


Maod ſaadanne beder hand oc begerer NØ 
biſtand oc hielp / men effterdi hand finder. "| fre | 


i ingen /trøjter hand fig ved fin. tro / gt 

| hans ord oc fag er ret / oc Gud vil ingen In fon 
AL behagelighed haffue til denne forderff⸗ ickeß 
yelig Stoel / Wen vil betale dem * 
deris lagn oc mord / Amen. huder 


DEXRE hr 





——EKD> 
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On Mg 
lp — 


ll 


eft tin fr 
fw ofFuge Aldi: 
ſac haſer / Dre 
xltdeden føl: 
delomfssl dr: 


x. 


tm fora hel 
får oc deresYilane 
[rss NMN 
ut dem ſagdenn 
g acting dl 
tel flo/ lige fit 
prgniffe mA 


xt hand gg 


afftedihenſ 
SL 
room e 
Ademeodtf 
ul betale en 
"KG 


jen 


Pſaltere. 


ERRE Gud ſom Heffnen 
hører til / Gud / ſom Heffnen 
hører til obenbaris. 

Oplofft dig du verdens dommere / 
Betale de Hofferdige det de forties 
ne. 

HERRE / huor lenge fÉulle de 
Wgudelige / huor lenge ſtulle de 
gudelige praale? 

Oc faa tradzelige tale / oc alle Miſde⸗ 
dere faa roſe fig & 

HERRE / de nedfla dit Folck / oc 
plage din Arff. 

Ender oc Fremmede myrde de / och 
ihielſla de Faderloſe. 

De fige/ HERREN ſeer det icke / 
oc Jacobs Gud acter det icke. 

J Gecke iblant Folcket mercker dog? 
oc i Daarer naar villet bliffue vig 

Cs 

en fom plantede Sret / ſtulde hand 
ide høre? Den ſom giorde oyet / 
(Fulde hand icke ſee? 

Den ſom tucter Hedninge / —* 

Hand 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 



























4 
XX 
9 10 





7 


i 


d 





















Dauidz 


HD hand ide ſtraffe? Den ſom lære | I 
IRISH menmiffen huad de vide. mf 
Fe bEors. Men DERREN ved Menniffens | kl 
NH ED ancker / At de ere forfengelige. hitte) 
HEE gt Satiger den fom du HERRE | me 


ps W  -Feffler / oc larer hannem ved din | Jublf 
dl Sols CSS RD HS] he 
Sest hand haffuer Taalmodighed / —T 


— — — 
— — 

— —2 

— 


— 9 


naar det gaar ilde / ind til den Wgu Niß 
HA deligis Graff bliffuer bered. Gid / 
tik — SThi PERRXREN ffal icke bort⸗ Vbd. 
kaſte fit Folck / ey heller forlade ſin Im H 
Hr År wehe / 


Thi Rat maa dog bliffue ret / vocals Aoß 
le fromme hierte ffulle falde tit & hand 
hannem. . ff hand | 

Huo ſtaar met mig / mod de onde? Moſ, 
Hus traader til mig / mod Miſde fun 


fil … Be — F 
RE s 
pt —2 Haffde ike F ER EDT Bulper ' 


" i ” — 
mig / da laae min Sice paa det ne⸗ 
gl, fer de Stille. É Sl, 
en Jeg ſagde / Min fod ſnublede / Men dap 
PD « n — ⸗ ng Jr * 
= — 
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LD 
LT 

Mt log 
EN 2 
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SUT 
— 
My — 
Than my 
mimik 
ad td ltr 
ie tå, 
AN EDAT 
talerne 


ghhffetnt 
title hh 


t / wn 


CD i 
Tu 3 


Pſaltere. 


din Naade HERRE opholder 
mig. 

Jeg haffde megen Bekymrelſe imit 
hierte / men din Troſt verquegede 
min Gis. 

Du bliffuer io aldri til enſſ met den 
ffadeligeStoel / ſom ilde vdlegger 
Louen. 

De ruſte dem mod den Reetferdigis 
Sicel / ve fordomme wſtyldigt 
Blod. 

Men HERREN er min Beffers 
melfe / min Gud er min Tillidz 
Troſt. 

Oc hand fkal betale dem deris wreet 
oc hand ffal vdflette dem for deris 
ondſtaff / HERREN vor gud 
ſtal vdſlette dem. 


XCV. 


CR Prophecie om Chrifto/ form den 
Epiſtel tilde Ebreer riglige forhand⸗ 
ler / gt den Propheterede om den sy Te⸗ 

ſtamentis tid / oc om Euangelij røft. 
Summa / den lærer oc laacker oſſ til 
Chriſtum 
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Zi 


d 


Dauidz 
Chriſtum / oc til Guds ord / lige ſom til den 
rette Guds tieniſte / oc paaminder oſſ om 
de Vantro fedres Exempel vdt freden) 
ſom icke komme ind i det fotterte Land for 
deris vantro oc foractelſes ſtyld etc. Men 
du maat drage den gandſte Pſalme ben 
ꝑaa Chriſtum at hand er den ſamme Gyd/ 
ſom bun biuder off at tiene bend haffuer 
ſtabt oſſ/ oc hand er vor hiurde / oc wi ere 
hans faar. Hand er den huilcken de Vmn⸗ 
tro forfædre friſtede oc forſogte/ ſom Pau⸗ 
lus ſiger j. Corinth. x. Sand vilnu frem⸗ 
delis Ingen Moſaiſte Guds tieniſte haffue / 
Men vor den ſted / ſtal være Troen/ en 
gladelig predicken / loff oc Tackſigelſe. 


Ommer hid lader off loffue 
HERREN gladelige/ og 
fryde off aff vor. Salig⸗ 

hedz Troſt. 

Lader oſſ komme met tack faar hans 
Anſict / och fryde hannem mee 
Pſalmer. 

æn HERREN er en ſtor Gud/ 
F en ſtor Konge offuer alle Gus 

er. 

Thi alt det Jorden bær / er i hans 

Haand / 





gsm — URE 


m 
ah 





hannen 


Wt / 
not, 
hommer 
paa fg 
Dr bond 
hanste 


— 


Mat, 


Aſom 
ſotherd 


tlf 


Nofck 


Ot for 


ſeldeoe 


— 


























ask 


! at, 14 
nm le, hond Det ” 


Fu —— 
É VOL Adde oche 


"derhen li 


aſetſige (omtr 
ED vel mr fr 


fø (h As * 9 

FA 2 URIN hat 
GQ | 5 så 

ven Tro! eg 


sg nt abe | — 
4 (lyt AANG 


hinde off 
NEN — 
MI al vor va 


meta fr 
—1 hunn ' 


Pſaltere. 


Haand / oe Biergenis hoye høre 
hannem oc til. j 

Thi Haffuet er hans / oc hand gior⸗ 
de det / oc hans hender beredde det 
Torre. 

Kommer / Lader oſſ tilbede vch falde 
paa knœ / oc nedfalde faar HER ø 
REN / fom oſſ giorde. 

Thi hand er vor Gud / oc wi ere 
hans fodis Folck / oc hans henders 
Faar. 

Der ſomi hore hans Roſti dag / da Errer⸗ 
forherder icke eders Hierte / Gom FR 17 
Det ſtedei Meriba / Somi maſſa 
vdi orcken. 

Der ſom eders Fedre friſtede mig 
Folede oc faae mine gerninger. 

At ieg haffde fyretiue Jar moye met 
dette Folck / oc ſagde / De ere Folck / 

huilckis Hierte vil altid fare vild / 
De de ſom icke ville færre mine 
Veye. 

At ieg ſor i min vrede / Deſkulle icke 
komme til min Aue, * 

Eren 
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AE Dauidz 
XCVI. 


J —4 

i fæl: E8 en Prophecie om Chriſti Sige vdi 
9 Verden / huor vdi ſtal vere idel glaede 

—906 oc loff. Oc texten i fig ſelff er io Elernod. 


V— 

—4 met bliffue alle HZedninge / Land/ 
| Faalck / Skowe / Vand / Tree ————— 
Rn Ha fil Gudstienifte/ gt de ſtulle loffue oc ta⸗ 
AN cke / Derfaare/ at hand dømmer oc regerer 
— 900 met Retferdighed oc Sandhed / det er/ 
Bk hand hielper / fra Synden oc frø alt der 
FA fom Synder medfølger / fom er Døden/ 
9 helffuede / Dieffuelens vold oc alt ont. Det 
LA er den ny fang / om detny Rigé/omde ny 
bur Creature / om det ny HMennifte fødde ide 
| aff Louen eller Gierninger / men aff Gud 
oc Aanden / ſom ere idel vunderlig ger: 

ning vdi Chriſto Jeſu vor Herre. 


Junget SEE ny 
—9 ang / Siunger HER⸗ 
RENal —— 
ME Al Siunger HERREN / oc loffuer 
hans Naffn / Predicker hans Gas 
lighed dag fra dag. 
⸗par. fr. Forteler hans ære iblant Hedninge⸗ 
J ne / Oc hans vnderlige Gerninger 
iblant alle Folck. 
Thi 






















— —. 
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Pot Ira up Rg 
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IK Ob Frys 
j 7 
GA EM 
2 i hs —— 
—V— 
x FOLDE hen 
“* T4 ii g 
udeſtuleoffhece 
995 
oeg octeg 
ae ' 
OC endhed / dat 


Skoen Oc ſto at 


Ho fm Døde 
Mas YO Alt ont,2 
Fået AMeond 
mr henheſoden 
hienunge mm ef 
ge DA vundne 
— 


/ lunge HR 
Vadn 
NEN 
Yycdſtm 
Må, 

TING 
ry han 


| n 
y 


0 
"VA lv 


Pſaltere. 

Thi HERREN er mectig oc me⸗ 
get lofflig / Vnderlig offuer alle 
Guder. 

Thi alle Folckenis Guder ere Affgu⸗ 
der / Men HERREN giorde 
Himmelen. 

Det ſtaar herlige oc prydet faar han⸗ 
nem / Oc det gaar veldelige oc loff⸗ 
ligetilt hans Helligdom. 

J Folk Beerer hid til HER 
REN/DBcærer hid til IERREN 
ere oc Mact. 

Beerer hid til HERREN hans 
Naffns ære 7 Borer Skenck / og 
kommer i hans Forgaarde. 


tilbeder HERREN ihellig Pry⸗ , 


delfe / Al Verden fFal frocte hane 
nem. 

Siger iblant Hedningene / at HER⸗ 
RE er Konge / Och haffuer ſit 
Rige / faa vitet fon Verden er / 
bered / at det ſtal bliffue Se hand 
dømmer Folcket ret. 

Himmelen glæde fig / oc Jorden 

F fryde 
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Dauidz 
fryde ſig / Haffuit bruſe / oc alt det 
ſom der ier. 

Marcken vere glad / oc alt huad der 
er paa / De lader alle Træ 1 fore 
uen prife. 

Faar HERREN / thi hand kom⸗ 
mer / Thi hand kommer at domme 
VJorderige. 

Hand ffal dømme Jorden met Rets 
ferdighed / De Folket met fin 
Sandhed. 


XCVII. 


Ren Prophecie om Chriſti Rige / lige 
—ſom den neſte her tilforn / ocer altid 
menningen / at hand ſaͤadant it Rige begyn⸗ 
der oc opholder formiddelſt Suangelium / 
huor met band tordener oc liuner oc op⸗ 
brender fine fiender oc ſmelter brerge etc. 

Der er / hand formedrer gl Hellighed / 
Vil hed / Velde / oc det ſom ſtort er gt dé 
maatte aleniſte formiddelſt hannem bliff⸗ 
ue hellige / Viſe / ſtore oc mectige / oc ellers 
icke. 

Met diſſe Fiender oc Bierge vnder⸗ 
gaa ocſaa der Yødiffe Rige oc Gudstie⸗ 
niſte / oc alt der ſom ide ér Chriftus/ fordi 

hand 


m— ae 
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i 44 
tu MR hh 
V i 
ba Als un 
WMorn / OCR 
9 
M vvur 
Km SUGE 
i Wu 4 
Fr su 
kr E Amn 
— 
ſneter bagpå 
4 ) al 
rel al ALLEL 
| ' u 
M ge LAN 
klø 
iæ ' 
telte hanend 


' ae øllet 
” fe UG 
meg ht 


oe Fingre 
tygge MS 
hje! te 

' ka 


Pſaltere. 
hand ſtal være det aleniſte / oc alt andet 
Inted/ lige ſom den Steeni Daniele vdreff⸗ 
uen aff Bierget / opfylder den gandfte 
Verden / ocer alt til ſtoff ocinted giort / 
Oc hand bliffuer it Berg vdi al Verden, 


RERRXEN er Konge / der aff 

(5 glæde fig Yorderige 7 Dec 
Jerne vere glade/ faa man⸗ 
ge fom de ere. 


Skyerne oc Taag er omkring han⸗ 


nem / Retferdighed oc Dom ere 
hans Stoels befeſtning. 

Ilden gaar faar hannem / De opø 
fender hans Fiender trint oms 
kring. | 

Fans Liunet frin paa Jorden/ Jor⸗ 
derig feer oc forferdis. 

Biergene ſmelte fom vor faar HER 
RE / Faar den gantffe Jordis 
Regenter. 

Himlene fundgøre hans Ret færdige 
hed / Oc alle Fold fee hans cere. 
Skamme maa de fig alle ſom tiene 
Billede / oc roſer fig aff Affguder / 

X ij Tilbeder 
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HE Dauidz 
AH — « … æilbeder hannem alle Guder, 
900 Zion hører det oc er glad / Oc Juda 
— Dotter gladis HERRE offuer 

HADE — dit Regimente. 
Thi du HERRE eft Hoyſt i alle 
Land / Du eft meget ophoyet offø 
uer alle Guder. Å 
—9 J fom elffe HEXXEN / Hader 
BME Det onde / NERKEIR? bettarer fine 
HAN Helgenis Sicele / Hand ſkal frel⸗ 
Fi fedem aff de Wgudeligis Haand. 
Liuſet ſkal altid opgaa for den Nets 
ferdige / De glæde de Frommis 
hierter. 
JRetferdige glaeder eder i HER⸗ 
RENMN / De tacker hannem ocpri⸗ 
ſer hans Hellighed. 


fj XC VIIL 


23 en Prophecie om Chriſti Rige ſom 

ſtcal vobredisi øl Verden / lige ſom den 

neſte Pſalme. Oc biuder off ocſaa gt være 

glad / oc gt loffue Gud for fin følighed/ 

Uk det er / at predicke oc Tacke / for den genlgø: 
ſelſe / ſom er giffuen oſſ ved Chriſtum. 

meter oc den Guds tieniſte / ide at offre 

volt 


—EE TA * 
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il 
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Pſaltere. 


vdi Jeruſalem / Men predicke oc Tacke/ at 
Kongen ert Retferdighed vdi Verden/ 
det er / den ſom frelſer oſſ fra Synden oc 
Doden / ved ſig ſelff / foruden vor fortie⸗ 


niſte. 


En Pſalme. 
*Vnger HERREN en ny 
Sang / Thi hand gor Vn⸗ 
derlige gerninger. 





Hand vinder Seyr met ſin Hoyre 
haand / oc met ſin hellige Arm. 

HERRER lader kundgore fin 
Salighed / Hand lader obenbare 
fin Retferdighed faar Folcket. 

Fjand tencker paa fin Naade oc 
Sandhed / mod Iſraels Huſſ/ 
Alle Verdens ende fee vor Guds 
Salighed. 

Al Verden fryde HEXRXEN, 
Siunger / priſer oc Loffuer. 

Loffuer HERREN met Harper / 
met Harper oc Pſalmer. 


Met Trommeter oc Baſuner / Fry⸗ 
| X iij der 


——… 
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Dauidz 
der eder faar HERRE: 
— EN ſom er 

Haffuct bruſe oc huad ſom der er 


vdi / Jorden oc dem fom 60 der 
paa. 


Vandſtrommene ſla ſammen 
gloede / Oc Biergene fan 5* i 

Saar HEXXEN/ thi hand bom⸗ 
mer at domme Jorderige / Sand 
(falk dømme Jorden mer Ret ferø 
dighed / ve Folckene met Rat. 


A GTX: 


X en Lærepſalme / ſom formaner Iſra⸗ 
els faalck / at de ſtulde loffue deris Gud 
vdi Stor / enddog Hedningerne derfaare 
ſtaarme oc bruſe / at de ſtulle vsere it be⸗ 
ſynderligt Guds faalck / frem for andre / oc 
magtte megit lide der offuer. Thi hand ro⸗ 
fer Moſe / Naron/oc Samuel/de ſom vaare 
hoffuedne vat Iſrael. Men hand lerer 
oc (fon ordene der ſtaa) Yfegels faalck 
felf/ at de ffulle vide at den rette Guds 
tieniſte er icke at offre megit Gueg / Men 
gt bekende hans vnderlige gerninger oc 
ta Fe etc, at — gør dem fromme / oc 
rejer dem fre Synden |] 

vor det fierde — eee 


Men 


— 
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| me » (Kul 
dloffuedcühee 


minderne dr 
x Mulle vaner) 
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Fuer. Chhan 
muel defonnt 

Hen Mae 
12) Ju fr 
op dart i 
regi ueg/"" 
lige gene | 
den fypm 
om hand tg 


Uk 


Pſaltere. 


Men hun ev off en Prophecie om Chris 
ſto / ſom regerer den rette Ston'i gl Verden/ 
oc haffuer fret fin Naades ſtoel oc fodeſta⸗ 
mel vdi himmelen. Der offuer fortørnis 
den gandfre Verden / oc bliffuer galen oc 
RKaſinde / oc forfølger de Chriſtne oc ſlaa 


vens ihiel. 
H faar raſer Folcket / Hand 
ſider paa Cherubim / Der 
faar roris Verden. 

HERRENer ſtor i Zion / Ochoy 
offuer alle Folck. 

Mand tacke dit ſtore oc Vnderlige 
Naffn / ſom er hellige, 

J denne Kongis Rige elſter mand 

RReetten / Du giffuer fromhed / Du 
ſticker Dom oc Retferdighed 1 
Jacob. 

Opheyer HERREN vor Gud/ 
Tilbeder faar hans fodſtammel / 
Thi hand er hellig. 

Moſe oc Aaroñ iblant hans Preſter⸗ 
Oc Samuel iblant dem ſom falde 
paa hans Naffn / De paafallede 

X üüij HER⸗ 


ERREN ér Konge / Der 
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Dauidz 





REN / Tiener H ER⸗ 
REN met / glæde / Kom⸗ 
mer 


BE mm 4 























| fh , 

i kl DERRES Oc hand bonhorde Mit fl 
90 HH" 
| 9 — talede met dem ved en Søs 4 
990 te / De hulde hans vidneſbyrd — 

9 TNA oe Bud / ſom hand gaff dem. tilt 
900 & E * RE du eft vor Gud / du føder, 
HAN ne | Dem / Du Gud gaffſt | Gaard 
Hal * il/ oc ſtraffede deris gerui fine / 

mu SR e * 
9 ter 
9 Opheyer HERREN vor Gud, | Mir 

EN oc tilbeder mod hans hellige Bierg / **8 
— ERREN vor Gud er hans to 

[ C. ” hansjaj 
| a J — om Chriſto / oc biuder 
I Verden at veere glad 
Tacke / det er / Tiene Gud) —— åen 8 
; nom bans dørre/ hannem pøaFalde met el "tt fig 
Fi tillid etc, Fordi hans Naade er tteugt Ris — 

—9 ge” ſom ſtedze oc altid bliffuer ved. | * 

Ut | Mede løfter 
f En Lackpſalme. —* 
"HEL, * g£ Verden fryder HERa⸗ rn ie, 
| etkal 


Ret dere 
nneoeſt 
FØL Witte dø 
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LL 


Pſalte re. 


el faar hans Anſict met glæde 

aff. 

Bekender at HERRENer Gud / 
hand giorde off / oc icke wi ſelffue / 
Til ſit Folck / oc til Faar ſom hand 
foder. 

Gaar ind at hans Porte met Tack⸗ 
figelfe / til hans Forgaard met 
(off/Xader hannem / loffuer hans 
Naffn. 

Thi HERRENer venlig / De 
hans naade varer euindelige / ve 
hans ſandhed ſtedze oc altid. 


(GL 


CA en Lerepſalme / i huilcken Dauid 
ſetter fig ſelff til it Erempel / at mand 
ſtal haffue fromme Hoffſinder / oc de on⸗ 
de Trenereide lide, Som hand oc opreg⸗ 
ner de løfter oc woyder / ſom følger onde 
Tiunde oc Tienere / om huilcke wi haffue 
ydermere talet vdi vort Comment offuer 
denne Pſalme. 

Det kalder hand at ſiunge om Naade 
oc Ret / det er / at hand er Naadig imod de 
fromme oc ſtraffer de onde. Oc gt Tiuende 
ſtal vrere dandes oc hade det onde. 

eV Men 
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Dauidz 


MEn huorlunde det er gaad hannen Sen fot 


Fe 
flg 9 der offuer/beuiſe vel Abfolon/Xdrtorvhe 
HR UNRE RE Joab etc. Thit huilcken va —— gl 
HADE | ckit fromt oc beholde dem/ den maa legge Mt / ſ 
0 al had oc affuind paa ſig. fort mt 
it —J Der faare mag hand vel ſiunge oc ta⸗ 
Sr ce Gud / ſom haffuer giffurt hannem ſaa⸗ — 
9 dan Naade oc Reet. Thi der form Gudide landet / 
— giffuer det / der bliffuer ſaadan en vife MU 
TH MD wfungen / oc derfaar idel bander ocbred= MEL 
J zel i huſet / Oc til Hoffue gelder inted an⸗ ii 
INT AR Det end henge oc halshugge. Ig hold 
HAN i 
9 Dauidz Pſalme. Mig, 


J d 
* * Munge 7 Naade oc — 

Ce c fige dig lo i , 
li HERXE. ' mm 
HR Jeg handler forſynlige oc redelige SES 

hoſſ dem ſom mig tilhore / Oc vans 
… bre tolige i mit Huſſ. | 

HEN eg fager mig ingen onde Sager finde 





É | faare / Jeg hader Offuertrederen / 
oc lader hannem ide bliffue hoſſ betegne 

rå Mi, Mig. | bli Cher 
It vanartigt Hierte ſkal vige fra mende 
mig / Jeg lider icke den Onde. 1 

Den lerte gg 
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Pſaltere. 


Dren ſom baguaſter fin Neſte lonli⸗ 
NRGI ge/vdfletter ieg/ Jeg maa ide hide 


wig n den / ſom haffuer ſtolte facter oc 

— — ſtort mod. 

nfl Mine oyen ſee effter de Trofaftei (kt 4 
* (andet / at de ſkulle bo hoſſ mig / 

M hane ode oc ieg haffuer gerne gode Tiene⸗ 

2 Gelder inte) re. 
D Jeg holder ide falffe Folck i mit | 

Ø Huff / Lognere triffuis icke hoſſ 

Wii, mig. 

sms eg ødelegger aarle alle Wgudeli⸗ 

URL. ge i Landet / At ieg kand oprycke 

BA AL Mifdedere / alle aff HER ø 

Innlige ar 
TET CSE 


1 ES en Bedepſalme / i huilcken de gode 
igen webh gamle lowens forfredre / ſom vaare nu | 
trette aff Synden oc Doden / ſaa hiertelige i 







EL 4 
—0 beklage fig / oc robe effter Naadens Rige luna 
de AN! fom i Chrifto foriet er; ia bede / at hand | — 

vilde bygge Sion / beſticke ſten oc kalck / 9 10 
fl MT! gt derdog en gaang maatte gas faar. fig / 
il i oc hand vilde lade fee fin ere vdi alle Ron⸗ 
DN, geriger / oc hielpe de faugne frø Slime F 
DO s 


—… — 
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Dauidz 


Død. uor faare de komme til ſammen oc 
Tacke hannem / det er / de matte tieue⸗ han⸗ 
nem vorden rette Zion / oc det gamle Te⸗ 
ſtament maatte vndergag. Thi / vden 
Chriſto / er io inted ander pag færde / end 
at fornedre krafften oc Styrcken oc for⸗ 
korte dagene / det er / tt elendigt kort oc 
iammerligt leffnet / huor vdi hand vilde 
icke gerne bort tages. Ment bens Kige er 
tt Euigt liff / oc tiden haffuer ingen ende. 


Thi hand er den form haffuer været 
faar Simmel oc Jord oc haffuer giort det 
ſamme / oc hand foruandler oc fornyer 
dem igen. Der faare er hand vden oc off⸗ 
uer al tid / oc hans aar haffue ingen ende / 
oc der er — DØD. 

Det Rige ville wi gerne haffue (ſiger 
hand) Saadant dit ge 5 * 
men. 


Den Elendigis Bon / ſom er be⸗ 
droffuit / oc vdoſer fin Kla⸗ 
gemaal faar HER⸗ 

REN. 


ERRE hør min Bon / De 
lad mit rob komme til dig. 
Skiul icke dit Anſict for 

mig 
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Ndl hans Kjer 
Døber inge ON 


non hoffuee te 
tuer gomt 
Oman oc forny 
enn ce 
Sar DFueingen at 
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rn derne hof 
nt Rige Fm 


ven / n 
Dole ſud⸗ 
196 

så 
WH 


sy an 


i 


hen . P 
1 —W 


Pſaltere. 


mig / Boy din vern til mig i Nod / 
Naar ieg kalder paa dig / da bon⸗ 
hor mig ſnart. 

Thi mine dage ere forgangne ſom en 
Rog / Oe mine Ben ere opbrende 
ſom en Brand. 

Mit Hierte er nedflaget/ oc tiurt / 
ſom Greff / At ieg oc forglemmer 
at æde mit Brod. 

Mine Ben henge ved mit kod / For 
hylen ot ſuck. 

Jeg er lige ſom en Rordrumi or⸗ 
cken / Jeg er lige ſom en Vgle i for⸗ 
ſtyrede Stæder. 

Jeg vaager / de er lige ſom en Enlig 
fuel paa taget. 

Mine Fiende forhaane mig daglig 
ge / Oc de mig fpaatte fuere ved 
mig. 

Thi ieg ceder affe ſom Brod / og 
blender min Drick met graad. 
For dintrufel oc vrede / At du op⸗ 

hoyde mig / ve kaſte mig ned & 


grund, 
Mine 
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Dauidz 
Mine dage ere borte ſom en ſtugge/ 
9006 Oc ieg viſner lige ſom iizss 
9 Men du HERRE bliffuer euinde⸗ 
—590— lige / oc din Ihukommelſe ſtedze 
Mi —990 oc altid. 

9 Gor dig rede oc forbarme dig offuer 

NA NG Zion / Thi det er tid/ at du eft hen⸗ 
— De naadig / ve ſtunden er kom⸗ 

NET men. 

EN Thi dine Tienere vilde gerne/ at hun 
| bleff bygd / De faaegerne/ at hen⸗ 
dis Sten oc Kalck til reddis. 

At Hedningene ſkulle frycte HER⸗ 
RENS Naffn / Oc alle Konger 
paa Jorden din cere. 

At HERRENoghgger Zion / oe 
obenbaris i fin cere. 

Hand vender ſig til de forladnis 

9 Pſaisꝰ. ben / Oc forſmaar icke deris 

Bon. 

KN Dette ſtal ſcriffuis for dem ſom effter 
komme / Oc det Folck ſom ſkal (fa 
ik. bis / ſtal loffue HEXRXEN. 

Thi hand feer ned aff fin hellige Hoy 

hed 


FE - K - 
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DotÉ/t 
Sine aar 
gundi 
Himlen, 
hing, 
O ffulke 


dxftulſ 








Nhat n 
FAD lin 


— Ny fo 


fly HUN 


inden er fr 


IN 
Wi 


pal dend 
—I 


forhen 
soll 
— 


Fin flyt Å : 


— 
y 


' 
CU 
i 


Pſaltere. 


hed / Oc HERREN ſeer aff 


Himmelen paa Jorden. 

At hand vil hore Fangens ſuck / oc 
loſe Dodzens Born. 

Paa det at de ffulle predicke HER⸗ 
RENS Ytaffn i Zion / oe hans 
loff 1 Jeruſalem. 

Naar Folckene komme til ſammen / 
oc Kongerigene at tiene NERE 
REN. 

Hand ydmyger min mact paa veyen / 
oc forſtecker mine dage. 

Jeg ſiger / min Gud / Tag mig icke 
bort / mit i mine dage. 


Dine aar vare ſtedze oc altid / du vre 


grundfeſte Jorden tilforn / och 
Himlene ere dine henders ger⸗ 
ning. 

De ſkulle forgaa 7 Men du bliffuer / 
De ſkulle alle eldis / lige ſom it Kloss 
debon / de ffulle foruandlis / form it 
Kleede naar du vilt foruende dem. 

Men du bliffuer fon du eft / och dine 
aar faa ingen enden. | 

Dine 
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Dauidz 
Dine Tieneris Born ſkulle bliffue / 
oc deris Sad ſtal triffuis —8* 


dig. 

å OIII. 

en Tackepſalme herlig oc løftel: 
— huilcken hand Tacker for 
alle velgerninger / ſom ere /f yndſens for: 
ladelſe / Sicelens oc liffſens ſundhed / oc for 
—— t gaat offuerflodige / oc gør 

ade Oc frimodige oc frel i 

fiender oc gl nød. S — 

Summa / den ſom holder fig imod o 
ſomere fErøbelige oc arme — æ 
fom en iTøadig / barmhiertig oc kiere Fa⸗ 
der / ock icke omgaas met oſf efter vagre 


Synder oc fortieniſte/ men effter ſin Naa⸗ 
de oc godhed. 


Saa fremt forms wi ocſaa bekiender 
aadane gt veere / oc holde hans forbund / 
Det er / at wi tro paa hannem / oc ville ger⸗ 
he vorde fromme / oc icke ſtolte oc haard⸗ 
nackedei vor hellighed oc Retferdighed/ 
bit det er to haarlige forbydit oc beſyn⸗ 
derlige i det forſte budord / Alt ſaadant 
ſteer vdi Chriſto / ſom paa den tid vaar 
foricet / oc nu er kommen / hueſſ Rige haff⸗ 
uer Herredom offuer alt erc. 

Thi ved enden der fom hand biuder at 
Ængle/ Kemper / Tienere/ heerſtare ffulle 
loffue oc dem ſom hans ord kiarlige for- 

Fynde 





— 
* 
Ni 
i 
” 


mme 
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kyneclhf 
hendrager 0 
(huſt han 
cin huilck 
daatſamn 
Mvden ha 
peſalighe 


V 
Mn Ok 
ſotglem 
uuer gror 
Mſomf 
du / xb 
ALT 
ueh fer 






1 


4 


1) 
i Vit! 
WA 0 


Ull 


⸗ 
NINE Deng x 


Fan Cafe 6 
/ Pere ſndſo 
Tet fandhev« 
goſſeſrdige 
NG 06 frelførof 


om ſide hinod 
LOC amme Creamy 

DA ner ng che 
fas mer of of: 


Mile), nacſuen 


bund, dj 
(om purd DE 
men hud] SYD" 
FOR 
ør for hed 3 
cur børn” 
løn 1 id 


— 


—F 
u— 


Pſaltere. 


kynde at loffue Herren / acter ieg / at hand 
hendrager oc vdtyder denne Pſalme om 
Chriſto / hans Apoſtler / Kuangelio oc Kir⸗ 
cken / ͤ huilcken ſaadan Naade regerer. Thi 
det altſammen maa ſtee vdi Chriſto / oc in⸗ 
fed vden hannem / hugd, offer nøttigt til 
vor ſalighed. æ 


Dauidz Pſalme. 


In Sicel loffue HER⸗ 
REN / ochuad ſom eri 
mig / hans hellige Naffn. 






Min Sicel loffue HERREN/oc 
forglem icke det gode ſom hand haff 


uer giort mig. 


Den fom forlader dig alle dine Syn⸗ 


der / oc læger al din Breck. 


Den ſom frelfer dit Liff fra forderff⸗ 


uelſe / den ſom kruner dig met Naa⸗ 


de oc Barmhiertighed. 


Den ſom gor din mund glad / oc her 
du bliffuer Vng igen / fon en 


Ørn. 


HERRENſekicker Retferdighed oc 


dom / alle dem ſom lide wret. 
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AA and fod Moſe vide fine veye⸗ II· Mi/Å 
THAN HERE | rgels børn fine Gerninger. untt 
—0 — HRERREN er Barmhiertig oc Ir Pett 
—9080 Naadig / Taalmodig oc meget frlnger| 
bl 9 | | DEAR Miſtundelig. PIK ſeMNicke 
Hr Dal ſral ice altid frætte/Ey heller MIO 


9 vere vred euindelige. ſuuighed 
Hm BO 2222990 handler icke met oſſ effter vore lt hane 
MY von Eynder/ oc betaler oſſ icke effeer Ahin 
VÅR Te. dte Mifgerninger, — 
—CThi åt faa hoy fom Himmelen er fm 

offuer Jorden / lader hand Naade (ind va 


nx 09: bliffue mectig offuer dem fon hans du effet 
em frycte. AG NYG 


Fed VII 


Maa longt ſom Øften er fra Ve⸗ Hime 





11 al Jſten / Lader hand vore Offuertre⸗ ole af 
J7 3 delſer vere fra off. | Fer 
—Mbige ſom en Fader forbarmer fig off⸗ 904 
HEE sg loctartuer Born / Saa forbarmer HER fit For 
i rs I NER fig offuer dem / forh hans 5 
HET 57" nem feyete. ; 35 
FOR ——IThi hand kender vor Skabelſe / hand —5* — 
tencker der paa / at wi ere Stoff. * 
——2 It Menniſke er i fit Leffnet lige fon rat 

Øm TAGE Greſſ / 
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ktofe ly 

(l to fe eÉ i 
É nn å | 
M M —PL —P 
Kran 


ll) n 1 
ATA ) NT 
reg HLN 


— 
9 unt 
im / omk 
Chk | 
tet — 
fl flige 
9 


J 


Pſaltere. 


ref / hand Blomſtris ſom it 
Blomſter paa marcken. 

Naar Vaerret far der offuer / da er det 
icke lenger der / oe hendis ſted kender 
hende icke mere. 

Men HERRENS Naade varer 
fra euighed til * offuer dem 
ſom hannem fryete. 

De hans Roetferdighed varer til 
Boͤrne Børn: 

Hoſſ dem ſom Bolde hans Pact / och 
tencke 8 hans Bud / at de gere 
Der € 

HERREN haffuer bered fin ſtoel 
i Himmelen / oc hans rige regerer 
offuer alting. 


Loffuer HERXRENi ſom ere Hang Eere-f: 


Engle / J ſtercke Kemper / ſom vd⸗ 
rette hans befalning / at mand kand 
høre hans or dis roſt. 

Loffuer HERXR SK W alle hans 
Herſtare / hans Tienere / i ſom 
goreh hans vilie. 

Y ij Loffuer 


me 
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9 10 
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i Dauidz 
LÆS Loffuer DERRERN alle hans Ger⸗ 


9006 er alle hans Herredommis 
9— eder / min Sicel loffue HER⸗ 
HUE CIIII. 


6 CR en Tackepſalme / for alle andre ger⸗ 
ninger / Vndertagen Menniſten / (om 
Gud haffuer ſtabt ĩ Simmelen oc pag 


É ' fl Jorden, Huilckelunde de ſamme ſaa ſti 
ckelige / vißelige oc viſelige / gaa vdi deris 
HEN gerninger / fruct oc nøtte, 

MANN Lige ſom hand dem opregner / den ene 

IR 9 effter den anden / at Himmelen er fuld 


met lius oc ſtaar vden Suler oc Bielcker/⸗ 

lige ſom it vdbreedt Paulun. Skyerne 

tj lige fom en buelning / foruden grund oc 

Kg piller / vederit fluer vden fiedre / Englene 

HUN fom vdſendis Fomme ſtickede lige ſom en 
pind oc brendende lue. 


| Saa leger hand oc haffuer fin løft oc 

—9— i glæde aff Guds Creatur / ſom ere Gå vn⸗ 

NER derlige ſtabte / oc fag herlige iblønt hin 
i anden ordinerede. 


Men huo acter det eller ſtuer dem 
| ſaa? Aleniſte Troen oc 
9 Aanden. 


MIn 


—m., 
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il 
| 
hu eft! 
linfee ce d 
ket pA0/ 
(mt 
Ahuſfi 
vmd / du 
if vogn 
ft. 
Aſomg 
dine gig 
Nſom gt 
Glundu⸗ 
cundelge 
OM (fin fr 
mit it Ål 
Vand of 
Mad fit 
orden | 
Alttgene 9 
dawſen 
Edſon 



























i) 
lat Pſaltere. 


MM In Sial foffue HER ø 
HS REN / HERRE min 


Gud / du eft meget herlig / 
du eft prydet deylige oc herlige. 
, Liuſet er din Klædebon/fom du haff⸗ Aimmeen FRR 
— uer paa / du vdbreder Himmelen / 
— — ſom it Tapet. 


unxDu huelffuer hannem offuen til met 
— * vand / du far paa ſkyerne ſom paa 
ki en vogn / oc gaar paa Voeerens 


SENDT cere. | 
—— * ſom gør dine Engle til vær / oc —— 
— dine Tienere til gloende Ild. 
—* Du ſom grundfefter Jorden paa fin 
me at Grundual/ at hun bliffuer altid oc 
bdellxſn euindelige. 
Du ſkiul hende met Dybhed / ſom 
afrerſnſ met it Kleedebon / ve der ſtaar 
act Wand offuer biergene. | 
Be ende AinfordinStraff / For din 4 
Lu Torden fare de bort. UUI 
Her fucde 9 10 


Biergene gaa hoyt frem / oc Mar⸗ 
ckerne ſette dem neden til/ Paa den 

i Sted ſom du grundfeſte for dem. 

Y üj Du 


n 





? 


p — — 


—— 
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Dauidz 


















J | : ' 
AED Du fi tte dem deris Maal / der kom⸗ Ol: 
1 NL me de icke offuer / oc mue icke ſuul⸗ — 
FL AH Jorden igen. Cider 
HR | Du lader Kilder opuelde i dalene/ at fig 7 
J Vandet flyder hen emellem Bler⸗ ene, 
MUD gene. Qugor I 
—9060 At alle Diur paa marcken dricke / Oc RK 
kt vilde Diur ſlycke deris torſt. Agem 
IN Himmelens Fule fide paa dem / ve VED: 
EN ſiunge iblant Grenene. Nuge! 
hu u gør biergene vaade offiten ned / NUR 
—9— Du gor Landet fult aff fruct ſom ud, 
HH RUM du ſticker. Mar Col 
DU lader greff gro. for Fee/ oe Sced Acegge 
fil Menniſtkens nytte / At du ffaſt Sugind 
Fere brød aff Jorden. hede od 
2 at Bin fFal glæde Menniſkens Aftenen, 
Ål hierte / oc at hans fficFelfe ſkal bliff⸗ —X 
MIA * —* aff olie / De at Bro⸗ tinger fa; 
| » — ſkal ſtyrcke Menniſkens hier⸗ freden 
Fi ENA, sg SE RER: cefud gf 
4 At De ARENS Fre ſtulle ſtaa —* 
|. fulde aff vedffe / Libani Ceder træ ”Nerøj 
kom hand plantede, fore F 
Der 





—— —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 


















Nut 

UC N NL føj 
464 
MU fg 


Midimr 
ln Spy 


nb) 
— 

Mm / og 
N, 


Nun th) 


i, ms on 
HKH MT 


—* ** 
— 
c/Mout 


—IV 
re hule 
n cden 


Oy 
—4 


7 


ET 


Pſaltere. 


Der gore Fule rede / Oc Storcke bo 
paa Grane tree. 

Stengeder haffue tilfluct til hoye 
bierge / De Canin til Sten reff⸗ 
uerne. 

Fu gør Maanen / af dele aaret eff⸗ 
ter / Se Solen ved fin nedgong. 
Du gor morcket / at der bliffuer 
Nat / Darøre fig alle vilde Diur. 
De vnge Louer ſom brole effter 
Roff / Je atſporre deris Fode aff 

Gud. 

Naar Solen gaar op / vige de bort / 
IX legge demi deris Kuler— 

Saa gaar da Menniſtet vd til fit ar⸗ 
beyde / oc til fin Agergerning indtil 
afftenen. 

HERRXE huorledis ere dine gere 
ninger faa ſtore oc mange? Du fig 
ckede dem alle viſlige De Jorden 
er fuld aff din Godhed. 


Affuit ſom er faa ſtort oc viit / Haffai—. 


der roris de foruden tal / baade 
ſtore oc ſmaa diur. 


53) iiij D CE 


— — 
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9 10 


















7 


* 


Dauidz 


DEKKRENS ere er euig / HER⸗ 
REN haffuer behagelighed til fine 

















| exe gaa Sfibene/Derere Hualſft⸗ Sind 
in j 4 ſom du giorde / at de lege der LE 
: Al. 40. g syndere 
LATE mane: DE vocte alle paa dig / At du ſtalt Ø * 
9 giffue dem Mad i ſin tid. Ning 
0 Naar du giffuer dem / da ſancke de/ Hbeln 
HEN Naar du oplader din Faand / da 
al mattis de met Gaat. 
9 Skiuler du dit Anſict⸗/ Da forferdis Kar Ta 
VE 3 Er fager deris aande bor// 
9 raa . , dalge Get 
ift: MVA, gaa de / oc bliffue til Stoff 
færde Carta 
MM Du lader din Aande vd / da ſkabis Aeefleeh 
de / Oc du fornyer Jordens Sti⸗ bebel 
ckelſe Gud hang 


Der lig e Gern 
ſortenſtes ſt 
ſcettelſis fø 


gerninger. Mechamed 

Hand feer til Jorden / faa beffeee 

—*— RED Fører vedBiergene/faa | VSO 
e. 

Jeg vil ſunge HERRED i alle j 
ie Dage / oc loffue min Gud $ 
lenge ſom ieg * — de 

Min lene | 


an] 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 









duß 
MAA 4 Ø 
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n / inn 
LUDHTT 
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/ fora 
US ande bor 
hg 


— 
r lunt 


cuuug/N 
uou 


nl lan fre 
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WE 
TIL 


9 
— 


7 
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Pſaltere. 


Min tale ffal behage hannem vel/ 
Jeg glæder migi HERREN. 
Syndere ſkulle faa ende aff Jorden / 
oc de Wgudelige icke mere vere. 
Min Sicel loffue HERREN / 

Haleluia. 


CV 


FR en Tackepſalme giort for Iſraels 
faalck til at tacke for alle de gamle vn⸗ 
derlige Gerninger ſom hand dem beuiſt 
haffuer / fra Abrahe tid / indtil de bleffue 
førdet Canaans land / lige fon hand dem 
alle effter hin anden opregner, 


Oc beflutrer mer Moſe Deut. xix. at 
Gud haffuer icke giort dem ſaadene vn⸗ 
derlige Gerninger forderis fromheds eller 
fortienſtes fryld / men for fit forbund; oc 
foriettelſis ſtyld form hand haffde tilſagt 
Abraham. Thi huor fromme de haffue 
vreerit / oc huad de haffue vel fortient / 
ſiunger denne effrerfølgendis Pſalme. 


Acker HERREN / De pre⸗ 
D dicker hans Naffn / Forkyn⸗ 
Folckene. 





der hans Gerninger blant 


Y v Siun⸗ 


—  ——— 
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9 10 














Gent. 12 


7 
* 


Dauidz 


Siunger om hannem oc loffuer han⸗ 
hem / Taler om alle hans Vnder⸗ 


lige gerninger, 

* —— Naffn / Deris 
hierte glaedis / ſom føge 
HERREN. — — 

Sporrer effter HERREN oc eff⸗ 
ter hans Mact / Soger hans ans 
ſict alle vegne. i: 

Kommer hans Vnderlige gerninger 
ihu / ſom hand giorde / Hans Bu⸗ 
derlige gerninger oc hans Ords 
Domme. 

Iſom ere Abrahams hans Tiene⸗ 
ris ſced / J Jacobs hans vdualdis 
born. 

Hand er HERREN vor Gud / 
Hand dommer i al Verden. 

Hand tencker euindelige paa ſin 
Pact / De paa det Ord / ſom hand 
loffuede mange tuſinde ſtedz oc 
altid. 

Gom hand giorde met Abraham / 
Oc den Eed med Iſaac. 

De 


—T 
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Sr fn 
W Pol 
ln / 
tang le 
Mdevan 
Hede dre: 
Adebrog 
tt konger 
Sand lod 1 
ſin / 0 
fr deris 





















Øe hand lo 
Nt/SN | 
tand, 

Hand rad 
dem Joſe— 

Mekuonge 

ISS: 
Mil hang 









il 


ENN 


Ulsks TDK 
HLA, TNS Å 
4 i —T 


VT Sr 
Ng 


i) Y | Ud i 
byer hans atv 


nomngr 
X IVy⸗ 
ühn Sd 


5 hang Sit 


i 
W 


Mt DVN, 


7 vor nd 
Und, 

ly mm f 
Wſnhn 


inde eN 


| 


tt Imn 
Wh 
| 4 


Fa 


J 
— 


— — 


Pſaltere. 


Oe ſtickede Jacob der til en Kor / Gem 2628. 
oc Iſrael tilen euig Pact. 
De ſagde / Dig vil ieg giffue Ca— 
naans Land / Eders Arffdels laad. 
Der de vaare faa oc ringe / Oc Frems 
mede der vdi. 
Oc de droge fra Fold til Folck / Fra 
it Kongerige tilit andet Folck. 
Hand lod inted Menmffe gore dem 
ſtade / Se. hand ſtraffede Konger 
for deris ſkyld. 
Røver icke ved mine Saltede /Grel 2% 
Oc gører mine Propheter inted 
ont— 
Oc hand lod komme Dyr tid i Lan⸗ 
det / De bort tog alt Brodz for⸗ 
raad. Gens 4 f 
Hand fende en Mand bort faar cen. ; 7: 
dem / Joſeph bleff fole filen Suend. 
Se tuonge hans Foder i ſtaack / 563, 20, 
Hans £iff maatte ligge i Jern. 
Indtil hans ord kom / De HER⸗ 
NENS Zale proffuede hans 
nem, 


Da 


—… 
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⸗ 
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Dauidz 

Da ſende Kongen hen / oc lod gi 
hannem (off / Herren —2* 
ckene befalede af lade hannem vd 

Hand ſette hannem tilen Herre off⸗ 
ter fit Duff / Til en Regente offø 
uer ale fit godz. 

At hand ffulde vnderuiſe hans For⸗ 
ſter effter hans Skick / De here 
hans Eldſte viſdom. 


Gen. * + 


Cm 46 Oc Iſrael drog i Egypten / Oc Ja⸗ 
cob bleff Fremmet i Hams £and. 
ref De hand lod fit Folck meget vore/ 


Oe giorde dem mectigere end deris 
—— 

and omuende deris hierte / At de 

bleffue hans Folck vrede / Oc tenck⸗ 

te at odelegge hans Tienere met 


uig. 
rod, 45. Hand vdſende Moſe fin Tienere / 
Aaron ſom hand vdualde. 


Ere.De giorde hans Tegen iblant dem / 
De hans vnderlige gerninger i 
hans Land. 

Eeed fo Hand fod morcket komme / oc giorde 


det 


—— 
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bette 
"| LQ 
Mo 
Iod / 
Mool 
deris Å 


fanden 
”andfagi 
hoppet/ 
hottet. 

Odos 









LN 


— th 
GULT pi 
BAND 
L hun HM 
Mn Nang 


Mt — 
id | 9 it 
i 

— — 
ds fan, 
— 
Mean dn 


cöhe / 
nen 
ne tt 


fe fr am 
UMM 

wöbnn 
— 


J 


Pſaltere. 


det morckt / Oc de vore icke hans 
Ord wlydige. 
Hand omuende deris Vand til Ero> 
Blod / De ihielſſo deris Fiſte. Nu.-. 
Deris Land gaffue Padder aff ſig / J Rxod⸗ 
deris Kongiſſ Kammer. 
Fjand fagde / Da komme onde Or⸗ 
me /Luff i alle deris Landemers F">S 


fi 

Sand gaff dem Hagel til Regn / Eros 
Brendende Lue i deris Land. 

De hand flo deris Bin træne Figen 
tre / Oe ſonderbrod Trocene ideris 
Landemercke. 

Hand ſagde / ſaa komme der Greſſ⸗ 
hopper / Oc wtalige mange Olden⸗ 
borrer. 

Oc de opode alt greſſet i deris Land / 

De opode Fructen paa deris 


Marck. 
De hand ihielſlo alle Forſtefodde fræse. 1. 


Egypten / Alle deris forſte Arff⸗ 
uinge. 
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q 10 
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Dauidz 


oc Guld / De der vaar ing 
* Skrobelig iblant deris Slac⸗ 
Egypten bleff glad / at de droge vd/ 
HAN Thi deris froct vaar falden paa 
SMD Dem, 
HM ra 13. Hand vdbredde en Skhy til at ferule 
TAN | met / Oe Ild at liuſe om natten. 
KAL Erod. 16 De hade / Da lod hand Vacteler 
FRK komme / Oc hand meettede dem 
"RA met Himmels brød. 
Wir rod. f7. Hand oplod Klippen / Da flod der 
Vand vd / At der løbe Backe 
Den tørre Orcken. 
Thi hand tenckte paa fit hellige 
Drd/ Som hand talede til Abras 
vham fin Tienere. 
Saa forde hand: fir Folck vd met 
| glæde 7 Oe fine vdualde met 
i tr IND: 
— Joſue 3. Ooc gaff dem Hedningenis Land / 
At de indtoge Folckenis God 
Paa 


Eros 2⸗ 


Gen. 2 2. 


— — 





FS ns ÆREN 
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ØE band forde dem vd met Solff 
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) am id 


* il Mr ' 


' vi 
Hi NI A 

i Ndr Mil 
MA 

(d / NI Av i 

* fy —W MW 


KE Mat fin, 


é BJ 9— 
— 
i " ; ER 
Not hatten 
M 
MUN) Vagt 
LAM NM bANG —* 
ud — 
IDA 
båivbå 
44 i A / 
ppen/ Saft 
Mee fh Ohr 
DET Tan KM 


MH 
tin 


t pa ſt be 
RAR 


— 
IV 


Ningents sf 


fl (LAM 
nelle 


li 


Å 


25 


ore or 


W/ 
gl 
Al: 


Pſaltere. 


Paa det at de ſtulde holde hans Rat / 


Oc beuare hans £ou/ Halelu⸗ 
ia. 


CVI. 


F Ren Tackepſalme /t huilcken hand bes 

kender alle de Synder / ſom Iſraels 
Faalck haffue giort mod Gud / oc der met 
gliort fig wuerdig til al Naade oc velger⸗ 
ninger. 

Derfagare berømer hand ſtedze/ at 
hånd haffuer gtort det gir for fir naffns 
(Fyld oc tenckt paa fit forbund etc, 

Sige ſom Mofe oc ſiger Deut. ix. Der⸗ 
faare kunde de icke bersmme ſig / vden ale⸗ 
niſte aff. hans Naade / ſaa for wi ocſaa ale 
le / kunde ingen anden rooſſ haffue. 


Haleluia. 


Acker HERREN/ Shi 
hand er god / Oc hans Miſ⸗ 
kundhed varer euindeli— 


ge. 

Huo kand vdſige HERXXENGS 
ſtore Gerninger ? Dec priſe alle 
hans lofflige Gerninger? 
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Salige 

















4 
MET 


LIME 
9 10 







4 


— 


















Dauidz 


CR Salige ere de / ſom holde hans Bud/ 
LUN Oc gøre altid Retferdelige. 
9 HERXXE kom mig ihu / efter den 


FAIR "> Beniff of din Hielp. 
— de At wi mue fee dine vdualdis Vel⸗ 
—9 KA ferd / oc glæde off at det gaar die 
il — Folck vel 7 De rofe off met din 
HEH 757 7 Arffuedel. 
AN KU Bi haffue ſyndet met vore Forfedre/ 
9 Born Wi Baffuc miſhandlet / oc veret 

| — — elige. 
— — ore Forfed ei E ide i 

BG rer Egypten vilde ice 
Fyforſtaa dine Vnderlige gerninger / 
De tenckte icke paa din ſtore Miſ⸗ 
kundhed / oc de vaare wlydige hoſſ 
FRR vaar hoff det røde 


Hand halp dem for fit Naffns ſtyld / 

p At hand vilde beuife —8 

ok ærofe Oc hand fraffede det røde Haff/ 

| da bleff det tiurt / Oc hand førde 

Dem igennem Dybet. 7 ſom icn 
rcken. 


— 


JF 
— 


—— 
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TRE DAG mm maade / ſom du loffucde dit Folæ/ 





hellig 



























muh 

IN; Pſaltere. 

fag, De halp dem aff hans Haand ſom 
| T dem hadede / Oe frelſte dem / aff de⸗ 
Wehen ris Fienders haand. 


Oc Vandet drucknede deris Mod, 

ſtandere / At der bleff icke enigen. 
tilb, *Da trode de paa hans ord/ De ſiun⸗ Fr: fr | 
I AENE gaaen ge hans Loff. 
ao meen, Men de forglemde hans Gernin⸗ 
ger ſnart / De biede icke effter hans 


| 


MOON Syg 
Ah. 


NA ſufhn Raad. 
ljn De de finge lyſt i Orcken / Oc friſte⸗ 
de Gud i ode Steder. 


Hand gaff dem effter deris begering / 





—oonmn 
FE Sr 5 
EA: mede der offuer. 
—3 Oc de opſette dem mod Moſe i Leye⸗ | 
wieheheh ren / Mod Aaron HERKENS 
fo dere hellige. 
—2 orden lod ſig op / oc opſſog Das 
ifl * /Oc —* Abirams Par⸗ 








ſeſnhu fi. 
— Oc der bleff Ild optend iblant deris 
Sel Forſamling / Luen opbrende de 
ſt/ hm gudelige. 
De 


—WWWV 
9 10 


| 


y 





U 
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* 


* 


Dauidz 


De giorde en Kalff i Horeb / Or fils 
9 bade det ſtobte Billede. 
Oc de omucnde deris cre / Kil en 
—9 Oxis lignelſe ſom æder greſſ 
—J8 De forglemde Gud deris Galighed/ 
* giorde (fore ting 3 Esyp⸗ 
Vnderlige ting in Dams Land / Oc 
—— gerninger hoff det Røde 
a 





9 Oe hand fagde / At hand vilde vd⸗ 
9 ſlette dem Der ſom Moſe hans 
ik vdualde haffde icke forhindere den 
Odeleggelſe/ at affuende hans vre⸗ 
de / Paa det at hand ſkulde icke al⸗ 
delis forderffue dem. 
Oe de ſoractede det lyſtige Land / De 
trode icke hans ord. 
De de knurrede i deris Bolige / De 
lydde icke HERRENS røg. 
De hand oploffte fin Haand mod 
WI Dem / at hand fulde fla dem nedi 
OArcken. 
Oc kaſte deris Saed iblant Hednin⸗ 
gene / 


LER 
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Ty Dfaltere, 

MA JAM 

dild, gene / Je atſpre dem i Landes 

Erie mu; 

VIS tin —J ne. 

Midt ag Oc de hengde ved Baal Peor / Oc rum. 25 

Mei 4 ode aff de — ——————— Offer. 

fit fy Oe fortornede hannem met deris it 4 

i gerning / Da bleff oc Plagen grum 

— iblant dem. 

TØ Da traadde Phinees frem / oc mille⸗ | 

— de ſagen / Da bleff Plagen ſtillet. 

* Oc det bleff hannem regne til Ret⸗ 

ferdighed / Stedze ac altid euinde⸗ 

NE hans lige. 

By Hrrletsh J 

lin De de fortørnede hannem hoſſ Erod. 4—. 

Fnr tætte vandet 7 Oc de plagede Fer == 

—II Moſe ilde. 

KR Thi de bedroffuede hans hierte 7 å 

fynd) I At hand talede nogle wbetenckte 
ord. 

zWehp/ De vdſlette oc icke Folckene / Som Seu. > 

Mrk HERREN dog haffoe befalet | 4 

n Aand dem. —WX 

DLG Men de blendede dem iblant Pede — 
ningene / De lærde deris gerning 

ane DDM ger. 

ym Mm … 

get) 25 Oc 






Å 


7 
Er ae 


— —— 
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Dauidz 


LÆR Oc tiente deris Affguder / De bleff⸗ Wi 
900 ue dem til forargelfe. Mm 
HAr Lede offrede Dieffle deris Sønner/ | Å, 
—9 c deris Dotter. 

HE Devdgydde vſtyldigt Blod/ deris * 
HK Sonners oc deris Dotters Blod/ lir 
4 ſom de offrede Canaans Affgus SD 

al" der / At Landet bleff beſmittet met af 
Ny Slodfthd. 

HM De de beſmittede dem met deris ger⸗ ye 
9 ninger / Oc giorde hoer met deris 4 
—9 gerninger. dj . 

| Da bleff DERRENS vrede ops ff 
tend / offuer hans Folck / Oc hand al 

| fick en verſtyggelighed til fin Årg. ud 
ki Dec gaff dem i Hedmingenis hender / Eg 
At de regerede offuer dem / ſom Ma, 

dem hadede. 

Oc deris Fiender fortrengde dem / HH 

' De bleffue oc ydmygede vnder des V 
ris Hender. Hand frelſte dem off⸗ * 
"er te / Men de fortornede hannem | Er 
Mm met deris opſcet/ De de bleffue faa —* 
for deris miſgernings fkyid —T 
De ON) My pp 





FE — —— 
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— 
ft 

—V 
Dot dt 
—AM 
fAnitnm 


Mrs ge⸗ 
Chet this 
BTN 
fold vha 
—V 
name hinder! 


ø 
bud == 


Nm / ſom 


guennghe den 
ede onder Dv 
ale mo 
nede hanner 
ene fm 
|: fol i 


Å 


—— 


Pſaltere. 


De hand faa til deris Nod / Der 
hand hørde deris Kæremaal, 

Oc hand tendte paa —— ſom 
hand giorde met dem / De angre⸗ 
de det aff fin fore Miffundhed, 

De lod dem komme til Barmhiertig⸗ 
hed / Faar alle ſom dem haffde fans 
get. 

Hielp oſſ HERRE vor Gud / oc 
for oſſ tilſammen fra Hedninge⸗ 
ne / At wi mue tacke dit hellige 
Naffn / oe prife din loff. 

Loffuit vere HEXREN Iſraels 
Gud / fra euighed til euighed / Dec 
— Folcket ſige / Amen / Hale⸗ 
uia. 


COA TT, 


ER en Tadepfalme for alle haande 
hielp / ſom Gud beuiſer alle Menniſte 
vdi deris nød / huad helder de ere Hednin⸗ 
ger eller Jeder. Thi Hedningerne haffue 
Søgt til maange flags Affguder / oc wi 
Chriſtne oc Tuͤrcker haffue her til dags 
ſogt til maange adſtillige Helgen (ſom wi 
end nu megtt gøre) S. Lenhart haffuer 
forløft fanger S. Baſtian haffuer for⸗ 

2. in derffuit 


—  —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 
















4 
—W 
9 10 










* 


⸗ 







d 


















DA Dauldz 
derffutt Peſtelente. S. Sør 


| PP SØRGS Sas; : gen I ' 
ig Riber tErig” 6. sErafimusbaffueegiffe 0 
i Gud baffuer oe uk lus haffuer værit JN 
MU FA (za vddelt gl * Offer vandet / oc haffue⸗ finde 
| MT fom 5ebribiger Bj blelp blant Helgen lige ti 
: RE MH Mg & ant deris XFænno 
| ſtolet oc roffut denf ENE Affguder oc rn 
ne Dfølme ttile ro Vud / der ſom den⸗ ly 
| Ål ØE bel tllegger hannem alene / oc biu⸗ Vind 
—4 er at Tacke hamem derfaare. an 
— — Ur 28 
9 Re Ser DERNE, ER Ahm 
(Hk i — god / Oc hans Miſ⸗ 9 
MEN Gi undhed varee euindeli e. mat. 
| ( Iger/tfom ere frelſte ved HER * 


—* AEN De hand frelfte aff Ned — 


* —* let, 
—hande —* Fra fler * 
ra Veſter / fra Norden/ oc MW 
r BNG 
affuit. nen ec fra * 
I. Ø F vild i Oxcken/ paa wtrad 36 
ft S e eeO funde ingen geh 
—0 tad/ fom de kunde bo⸗ Hungri⸗ ingen 
f ge oc torſtige / oe deris Sicel van⸗ der 
VM ſmectet. * i 
OT Dederobte til HERREN i deris kg | 
if. Nod / Oc hand redede dem aff de⸗ Ni ſ 
detis angiſt. RB ft 
4 SYG 
J— ⸗ —— — væg 77 " 
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W 
MVU | 


fitna tveran 
INN ngl 
Mho / Punge 
ris Gſlun 





Pſaltere. 


Oc førde dem paa den rette vey / 
At de ginge til den Stad / ſom de 
funde bo i. 

Ze ſkulle tacke HERXEN for 
hans Miſkundhed / Oc for hans 
Vnderlige gerninger / form hand 
gor mod Menniffens børn. 

At hand mætter de torſtige Sicele/ 
Se folder de hungrige Sicele met 
gaat. 


SE ſom ſide i morcket ocidod⸗II, 


sens ſtygge / Fangne i tuang oc 
lern. 

Fordi at de vaare wlydige mod 
Gudz Bud / Oc haffde beſpaattet 
den Hoyſtis Lou. 

Der faare bleffue deris hierter pla⸗ 
gede met wlycke / at de der lade oc 
ingen halp dem. 

Hede robte til HERRENi deris 
nod / Oc hand halp dem aff deris 
angift. 

Oc forde dem aff. morcket oc 

Rüij dodzens 
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* 


4 


d 






Dauidz 


TANNER ris Baand. 
HEN MA De ſtulle take HERREN for 
Natal Flg hans Miſtundhed / De for hans 























AMK Vnderüge gerninger / fon hand 
TT gør mod menniffens børn. 
tit At hand ſonder bryder kaaber Por⸗ 


te / De ſenderſlar Jern ſtenger. 

É MI III, 2; darer fom vaare faa — for 
— deris offuertreedelſe ſtyld / Oc 
Å for deris Synders fyld. 

9 At de vemmede ved al Mad / oc 

Eleffue Død ſiuge. 
(OY De de robte til HERREN i der 
ad —— hand halp dem aff deris 

* iſt. 

Hand ſende ſit Ord / oc giorde dem 
ſunde / oc reddede dem /at de icke 
DER É 
ekulle fade HER RE for 
hans Miffundhed / oe for —* 
"Hist Vnderlige gerninger / ſom hand 
i gør mod menniſtens børn. ” 
De 
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| dodzens ſkygge / oc ſonder reff des 





NL 
bg fill 
pi: 
t 
hore 
EN 
NEN 
dahge 
Purha 
Olorn 
he. 
Date 
fore n 
Gidl 
dn 
Dud 
Kr, 
"NÅTT 
Nav, 
chgſt 


fill 


gdef 
NB 
— 








DE 


* ) h 
EU hefug 
Unger / wih 
sønn 
— — 
Inſm 
HK plagedv fi 
hl flyd 
ft FAN, 
Waole 
p 
—AQAXBW 
ſchonfden 


[gode de 
—UVV— 


ANA) 
1/0 fre 


THALES 
nok 
ff — 


N 


—— 


Pſaltere. 


Oc offre Tack / Oc opregne hans 
Gerninger met glæde. 


gØr fom fegle paa Haffuit met IIII. 


Sfib/ oc bruge deris Handeli 
ſtore and. 

Se ſom haffue forfaree HER 
RENS gerninger / oe hans vn⸗ 
derlige ting i Haffuit. 

Naar hand ſagde / oc der oprørdisen 
Storm / Som oploffte Bolger⸗ 
ne. 

Da fore de op mod Himmelen / oc de 
fore ned i Affgrunden / At deris 
Sicel fortuilde for angiſt. 

At de fumlede oc raffuede / ſom en 
Drucken / oc viſte ingen Raad me⸗ 


— 
De de robte til HERXEN i deris 
Nod / Oc hand forde dem aff deris 


angift. 
Oc flillede formen / At Bølgerne 
lagde fig. 
Oc de bleffue glade / af det vaar 
bleffuit fille / De Te forde * 
v fi 
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7 


⸗ 









Dauidz 























FB" til Land effter deri 
— — eris begering. [iD 
| | (HERE em 7 De ſkulle tacke HERREN J— —V 
—9006 Miſkundhed/ Se for hans vnders 9 
iD lige Gerninger / ſom handgermod — 0" 
NR Menniſtkens børn. * 
| 


Oc prife hannem hoſſ Menighe⸗ mM 


SM Den / SE roſe hannem ho Of 
HT v Gamle. hoſſ de im 
9 D /huilckes Backe bleffue ter ⸗ 
HAR re/ Oc Vandkilderne vaare —— 
Mt: vdſigede nd 
9 ** [ructfommetigt £and bar 4— 
fit or deris ondſkaffs f€ ng 
fom bode der i. ſlaff ſtoi/ LEN: 
Oc ang * det —*— fult met fg 
vand igen / Oc Springekilder i * 
—* —* ———— fuled 
chand ſette de Hungrige der hen —W 
— Mike en Stad gil/ ſom de kun⸗ | 
e bø. 
| De Saa. IA 
J gre / oc kunde plante — 
Vingaar de / oc faa aarlige feuct. 9 
Oe hand velſignede dem/at de for⸗ dir f 
meredehher 


deme pſ 
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tt 
|" Å 
4 Ng 
ANG Md ln 
its 
mo) 


lir 
Xdp 
Xſun 
Im —1 


| of — 
hanen fo) 


MIN lurer, 
NONNE van 


ETT 
Cand! 


ttrigeder hør 
Mſndin 


unde pl 
zauhz rue 
uten 

— 


4 
—— 


Pſaltere. 


merede AL ig meget 7 Oc gaff dem 
meget Queg. 


za / ſom vaare nedtrockte oc vn⸗ 
dertuingede / Aff den onde / 
ſom dem tuingde oc trengde. 

Der foractelfe vaar vdoſt paa For⸗ 
ſterne / At al ting Fod i vildfarelſe 
oc øde. 

ec hand beffermede den Fattige aff 
elendighed / ec formerede hans F 
Slceectſom en Hiord. 

Saadant ſkulle de fromme fee oc 
glæde ſig / Oc munden ffal ſtoppis 
til paa al vndſkaff. 

Huo er viff/ oc beholder dette Saa 
fkulle de mercke / huor mange Vel⸗ 
gerninger HERREN beuifer. 


CVIII. 


ER en Tackepſalme / megit lig vdi ord 
ved den ir. Pſalme / i huilcken hand 
Tacker for fir Kongerige etc, 


Men dog drage de det Sørfte Vers 
i denne Pſalme / hen paa Chriſti Rige, — 
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dd 


* 









Dauidz 
























bede at Gud vilde vet Kiget gl Verden op⸗ Ond fi 
RUD fin vere DSE Met førede Damds Rige syg 
hl ( [ll 


får 
K; Fordi bend haffde der to 

— aldelis fe Xi 
TET wfuldkommet Styde/ mod den — flad et 


HE HA Verden at regne/ buort til 
NEDE er | derd F 
| ' hannem foricet at ſtulde — 
| Eſaias ocfigeriderir. band føgi ſidde å mat/ 
ISEN DAmd:; Stoel oc lige. FOR Noder 
« ; ur, 
Dauidz Pſalme fang. tit [fo 





Vd / det er mit rette aluere ⸗/ Am 
Jeg vil ſiunge oc dicte/ ve⸗ Mol 


0— faa min cere. Moſk 
gt Vaage op Pſaltere oc Harpe / Jeg Stu 
vil vere darle op, R 


— HERRE iblant Fre | 
Folckene / Jeg vil ſiunge dia lo her off 
iblant Menniſtene. deli mifens. 
Thi din Naade reder faa vit ſon Violb 
Himmelen er / oc din Sandhed ſaa mt Gu 
vit ſom ſkyerne gaa. vore ſi 


Ophoye dig Gud offuer Himlene / 


pſabse. SOc din are offuer alle Land. 

Paa det at dine kere Venner kunde fa 3 

if: - frelſis / Hielp met din Hoyre ning 
haand / oc bonhor mig. | nl 


Sud 





—— 
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FE Mee allen 
AK te/ op 
tt, 

EU Tr 
) 

BENTE bla 
nl fmgedg hr 
— 

fir havt fo 
WGudhoh 


fi 
ner ike 
ale gad 

x Venner 
— 


— 


—— 


Pſaltere. 


Gud taler i ſin Helligdom / der aff er 
ieg glad / oc vil dele Sichem / ve 
affmaale Suchoths dal. 

Gilead er min / Manaſſe er oc min / 
Oc Ephraim er mit Hoffuitz 
mact / Juda er min Forſte. 

Moab er mit Louekar / Jeg vil recke 
min ffo Ang —* Jeg vil fry⸗ 
de mig offuer Philiſterne. 

Huo vil fore ng i en faſt Stade 
Huo ffal fede mig Edom? 

Skalt du ey Gud gøre det / du ſom 
off vdſtoder / De drager ide vd 
Gud met vor Heer? 

Gor oſſ biftandi nød / Thi Men⸗ 
niffens Hielp er wnyttelig. 

Wi ville gøre mectige Gerninger 
met Gud / Hand ſkal vndertræde 
vore Fiender. 


CIX. 


6* en Bedepſalme / beden vdi Chriſti 
perſone / mod fin forrseder Judas oc Is⸗ 
derne / oc dem hannem kaarſſeſtede. Offuer 
dem klager hand haardelige / oc — 
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lede 
9 10 














⸗ 


* 


J 
Dauidz 


rer dem huilcke lunde de ſtulle vndergaa / 
oc bliffue forherdede vnder Guds vrede / 
oc gruſelige forderffuede lige form wi al⸗⸗ 
fam men der fee for vare øyne at være fuld⸗ 
kommet. 


Dauidz Pſalme / faar 

at ſiunge. 

Vd min Priſſ/ Ciicke. 

Thi de lode deris wgudelige 

Ø De falffe munde op mod 
mig / Oc talede mod mig met falſke 
Tunger. 

De de tale alle vegne forgifftelige 
mod mig / Oe ſtride mod mig foru⸗ 
den ſag. 

Fordi at ieg elſter dem / Ere de mod 
mig / Men ieg beder. 

De beuiſe mig ont faar gaat / Oc 
had for kerlighed. 

Set Wgudelige offuer hannem /Oc 
ing (Fal faa hoff hans Hoyre 
ide, 

Duo ſom fader hannem lare fig/ 
hans Leffnet ſkal bliffue wgude⸗ 
ligt / Oc hans bon ſkal vere fynd. 

Hans 





— 
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rul 
Wrqtl 
haffuctk/ 
s få AM AA 
If mang 


Naen 
AV MMC 


ang Net 
komms 
hang 9 
ſetthz. 
NRK 
il din 
L opfi 









MA 
— 
Ilt, 
Hi il fl ide 


dens tun Nb 
| —* * 
Wu Iven; 


jul ufe 
Win 


hj 


rime 


—1 
tr far gunt/ 


fi TND 
i fh MUD 


annen here I ' 
if hf få 
J 
| i: 


4 mn 


Å 
Å 


"s 
— 


Pſaltere, 


Fans dage ſkulle bliffue faa / Ocen 
anden ffal anamme hans Embe⸗ 
de. 

Lad hans Børn bliffue Faderloſe / oc 
hans Huſtruſen Encke. 

Hans børn ſkulle fare vild oc tyg⸗ 
ge/ oc lede ſom de der ere forderff⸗ 
uede. 

Aagerkarlen ſkal vdſige aft det hand 
haffuer / Oc Fremmede ſkulle roff⸗ 
ue hans Godz. 

Oe ingen ſkal gøre hannem Gaat / 
De ingen re forbarme fig offuer 
hans Faderloſe. 

Dans effterkommere ſkulle opryckis / 

Deris naffn ſkal vdſlettis i den an⸗ 
ve Læœd. 

Hans Fedris miſgerning ſtal ihu⸗ 
kommis faar HERRXEN/ De 
hans Moders fynd ffal icke vdo 
ſſettis. 

HERREN fkal aldrilade dem aff 
ſine oyen / Oc deris ihukommelſe 
ſkal opryckis aff Jorden. 

Der 
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7 


* 


Dauidz 
Der faare / at hand haffde faa aldelis 
ingen Barmhiertighed / Men for⸗ 
fulde den Elendige oc Fattige/oc 


2 den bedroffuede / at ihiel Ma hans 
kl nem. É 


Oc hand vilde haffue Forbandelfe/ 
hun ffal oc komme paa hannem/ 
Hand begerede icke Velfignelfe/ 
faa ſkal hun oc bliffue longt fra 

i hannem. 


yde hand førde fig i Forbandelfe/ 


fomifin Skiorte / oc hun gick inde 
Barnes: ſom Vand / Oc lige ſom 
lie hans Ben. 

Saa bliffuer det hannem / lige ſom 
it Klæde / hand haffuer paa / Oc 
form it Belte / Hand giorder ſig al⸗ 
tid met. 

Saa ffe dem aff HERREN ſom 
ere mod mig / Oc tale One mod 
min Gil. 


MeEndu HERXE HERRE/ 


ver du met mig / for dit 
Naffns ſkyld / Thi din Saade er 
min Troſt / frelſſ mig. Thi 


—— 
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hult 
ferlø 
Mſot 
fordi 
ligelor 
Mine $ 
Am 
ing 
Velg 
Xſem 
tlf, 
io m 
Gud/ 
Nud⸗ 
Ndehin 
Hund 
tt, 
Banded 
demme 









OUR 
Å —T 


J 
F 


— yg 


RVR 
— 


M bre. 
LL 
te forhand 
DE pad Fante 
De 
il Aang 


fe long 


dgyePöndeh 
Mir hang ind 
AND le 
fl 


ham /lge j 
) ofte paa — 
myrder fig) 


RW 
Ye fale Omen 


Ww HEN 
ang / fe) 
HB 
M 


f 
" 
| 
| 
| 
' 


Å 
Å 
FS 


—— 


Pſaltere. 


Thi ieg er Arm oc Elendig / Mit hier 
te er ſonder ſlaget i mig. 

Jeg far bort lige ſom en ſtygge der 
fordriffuis / oc bliffuer foriaget / 
lige ſom Greſſhopper. 

Mine Knoee ere ſkrobelige aff fafte/ 
Oc mit Kød er magert / oc haffuer 
ingen fedme. 

Oe ieg maa vere deris Spaat / Naar 
de fee mig / da roſte de deris Hoff⸗ 
uit. 

—* dg — HERRE min 

ud / Oc hielp mig effter din 
Naade. R- us 67 3— 

At de kunde fornemme / at det er din 
Haand / at du HERRE gør ſaa⸗ 
dant. 

Bande de / Da velſigne du / Sette de 
dem mod mig / Da ſtulle de beſtem⸗ 
mis / Men din Tienere ſkal gloede 


ſig. 

Mine Modſtandere ſkulle ifo ris met 
forſmeedelſe / Oc kloedis met deris 
ſtam / lige ſom met en Kiortel. 

a Jeg 
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* 


dd 


d 


Dattids 


Jeg vil meget tacke HERREN mer 
min mund / oe priſe hannem iblant 
mange. | 

Thi hand ſtaar hoſſ den Fattigis 
Hoyre haand / At hielpe hannem 
fra dem / ſom hans Liff fordomme. 


CX. 


ER en Prophetie om Chriſto at hand 

ſkal være en euig Fongeocpreft/ der 
fil en ſand Gud fidendis hof Guds høyre 
haand / oc at band ſkal forklares oc ken⸗ 
des aff fine, 


Oc haffuer denne pſalme ingen lige 

KS sur — —— Skrifft / oc met rette 
ctes Dun for den ypperſt / til at befeſte 
den Chriſtelige Tro F — 


Thi Chriſtus propheteris ingenſteds 
met før klare oc dyrebare Ord / at være 
en konge oc euig Preſt / huor mer Aarou⸗ 
Preſtedom ſkulde deleggis / fon denne 
Pſalme ev videre vdlagtoe ydermere for⸗ 
klaret t den Lpifteltilde Ebreer / oe ha 
er bun aff Of vdlagt. Thi det vaare ſta⸗ 
de / at ſaadan en pſalme / ſkulde ick⸗ rigli⸗ 
ge oc veldelige være vdlagt oc vdſtriget 


blant de Chriſtne. 
—* Dauid⸗ 


— 
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Pſaltere. 
Dauidz Pſalme. 


REXXEN fagde til min 
eo) VJERRE / Søet dig hor 
—— 


min hoyre haand / Indtil at 
ieg legger dine Fiender til dine For 
ders fodſtammel. 

HERREN fſkal ſende dit Rigis 
Spir aff Zion / Regere iblant dine 

Fiender. 

Folcket ffal veluillige offre dig / effter 
din Seyer / i hellig prydelſe / Dine 
Born ſkulle fodis dig / fom Dug 
aff den rode Morgen. 

HERREN ſoer / ve hand ſkal der 
icke angre / Du eſt en Preſt euinde⸗ 
lige / effter Melkiſedeks ſtick. 

HERRENhoſſdin Hoyre haand / 
ſkal ſenderknuſe Kongerne / i ſin 

vredis tid. 

Hand ffal domme blant Hedninge⸗ 

ne / Hand ffal gøre ſtore Slag/ 
Hand ffal ſonderknuſe Hoffuedet 


offuer ſtore Land. 
—X a ij Hand 
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Cor. 14 
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Dauidz 


Hand ſtal dricke aff Becken paa 
veyen / Derfaar ſtal ieg oploffte 
Hoffuedit. 

ER en Tacke Pſalme / giort for iſrael⸗ 

faalck til ør ſiunge om Paafke hoytid 
hoſſ paaſke lamet. ĩ huilcken de lærde at 
loffue oc Tacke Gud / ten kort herlig vife/ 
for alle fine vnderlige Gerninger / beſyn⸗ 
derlige / for det Aandelige Regiment / 

Preſtedom / Paaſke hoytid / Lowen / Guds 

ord / fred / RÆr vdi landet / hielp / oc alle 

haande Naade. 
Saa ſom wi haffue det videre vdlagt 
vor vor Comment, 


Haleluia. 
Egtacker HERRENaff 
gantſke hierte / J de from⸗ 
s Mis Raad / vei Menig⸗ 
heden. 


HERRENS Gerninger ere ftos 


re/ Huo dem acter / hand haffuer 
idel lyſt til dem. 


Huad hand fkicker / det er priſeligt oc 


herligt / Oc hans Retferdighed 
bliffuer cuindelige. 
Hand 
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W b m 9 
* VAN hy 
MAE Il —V 


VAL, 
le / tt Fat 
TNS om boot Hen 
Kl, Hulen de læry, 
W/ ten Fottherligu, 
ge Gannge / befry 
—* | 
ande Regnen 
LENK pey / GM 
Abnde My ocab 


del 
h 
KØ 
HENTER 
m / i N il 
d iPen 


— 
fer / Hun 


vArchſ 
am MON 


N 


— 


Pſaltere. 


Fjand ſtickede en Ihukommelſe om 
ſine vnderlige gerninger / Den naa⸗ 
Dige oc barmhiertige HERRXE. 

Hand giffuer dem Mad ſom han⸗ 
nem frocte / Hand tencker euinde⸗ 
lige paa ſin Pact. 

Hand lader forkynde ſine veldige 
Gerninger faar ſit Folck / At hand 
ſtal giffue dem Hedningenis Arff. 

Hans henders Gerninger ere Sand⸗ 

hed oc reet / Alle hans Bud ere ret⸗ 
ſindige. 

De ſkulle holdis altid oc euindelige / 
Oe ffe trolige oc reedelige. 

Hand ſender fit folck en Frelſere / 
Hand loffuer / at hans Pact fFal 
bliffue euindelige. 

Hans Naffn er helligt oc forferde⸗ 


dommens begyndelſe. 
Det er en deylig Flogffaff / huo der 
* gor / Hans loff bliffuer euin⸗ 
elige. 


a iij Halc⸗ 
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Å 


Dauidz 
cxn 

5 Xen Troſtepſalme / ihuilcken de Gud⸗ 
* froctige oc fromma bliffue loffuede val 
deris gode leffnet / oc den Euige Troſt 
blifuer dem foriet mod alt ont. Gebe⸗ 
fynderlige / prifer hun idem den hierte⸗ 


lige tillid oc traatz paa Guds Naade / at 
Deere wforferede eller roforfEredede(fone 
er den rette ſande Tro) til ſaa lenge de ſee⸗ 


at de wgudelige oc deris fiender vnder⸗ 


gaa. 
Haleluia. 


Aulg er den 7 ſom frocter 
— RXEN / Som haff⸗ 
er ſtor lyſt til hans Bud. 

Hans Sced ſtal bliffue mectig paa 
Jorden / De Frommis Slcece ſkal 
velſignis. 

Rigdom oc offuerflodighed ſrulle 
vere i deris Duff / Oc deris Retfer⸗ 
dighed bliffuer euindelige. 

Liu ſet gaar op for de fromme i mor⸗ 
cket / Aff den naadige/ harmhierti⸗ 
ge/oc retferdige. 

Salig er den ſom er barmhiertig / oe 

—J lener 
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Pſaltere. 


lener gerne / Oc vdretter ſin Sag 
ſaa / at hand gor ingen wret. 

+ hi hand ſtal bliffue euindelige / Den 
Retferdige ſtal aldri forglemmis. 
Naar en plage kommer / da focter 
hand icke / Hans hierte haabis vden 

tuil paa HERREN. 

Hans hierte er ved god troſt oc froc⸗ 
ter inted / Indtil hand ſeer lyſt paa 
ſine Fiender. 

Hand vdſprer / oc giffuer de Fattige / 


Hans Retferdighed bliffuer euin⸗ * Torn. a 


delige / Hans Horn ſtal ophoyes 
met cere. 

Den Wgudelig ſkal det fee / oe for⸗ 
tryde det / Hand ſtal bide ſine tender 
ſammen / oe forgaa / Thi det ſom 
de Wgudelige gerne vilde / det er 
fortabet. 

CXIII. 
få en Prophecie om Chrifti Rige / ſom 


fra ſolens vpgaang / oc til hendis ned⸗ 
gaang / komme ſkal offuer alle Sednin⸗ 
ge. Oc biuder dem at loffue Gud oc præ⸗ 
vide Naade. Thi hand er en Gud for 
a tin dem / 
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⸗ 


Å 


Dauidz 
dem / ſom ere elendige oc ſorrigfulde/ 
venlig GUD / ſom bør priſf / —5 iver 


ſaa hyyt / ac fornædrede el 
de — —— e elſtetr oc ophøyer 


Fordi det er Chriſtt embede oc ger⸗ 
ning iſit Rige / at nedtrycke de bøye / at 
gøre de klaage til gæd'e/ at fordømme de 
Hellige / de fruct fommelige at fortørre. 


Oe der emod / at ophøye de fornædre⸗ 
de / Opliuſe de Daarlige / Hellige gøre 
dem form Syndere ere / oc giffue de wfruct 
ſommelige deris liffſens fruct. 


oe FDERREN Tie⸗ 

nere / Loffuer HEXRXES 

Naffn. | 

Loffuit vere HEXXENG Naffn 
Fra nu De indtil enig tid. 

Fra Solens opgong ocindtil hendis 
nedgong / fra HERRENS 
Naffn vere loffuit. 

HERREN er hon offuer alle Hed⸗ 
ninge / Hans cere gaar ſaa vit 
ſom Himmelen er. 
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Pſaltere. 


Huo er ſom HERREN vor Gud⸗ 
Som haffuer ſcet fig faa hoyt: 

ÅDe feer til det ſom er fornedret / J 

immelen oc paa Jorden. 

Hand ſom opretter den Fattige aff 
ſtob / Oc ophoyer den Arme aff 

syd ; * 
t hand ſetter hannem hoſſ Forſter 
hoſſ fit Folckis Forſter. donere 

Hand fom gør at den Wfructſom⸗ 
melig bor i Huſet / At hun bliffuen 
en glad Barne moder / Haleluia. 


CXIIII. 


Ren Tackepſalme / giort for Iſraels 

faalck / at loffue Gud der met om 
Paaſke heoytid / for Guds vnderlige Ger⸗ 
ninger / at de bleffue vdførde af Egyptẽ / 
igennom det røde haff / igennom den tørre 
guden / Biergene oc Jordan / oc indførde 
i det foriærre land. 


Wi ſiunge hende daglige / Chrifto til 
loff / ſom fører offfra Døden oc Synden / 
igennom verdens / Fiødsens oc Dieffuel⸗ 
fens bruſen oc raſen / hen til det Euige 

* 


a v Der 
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d 


Dattids 
Er Iſcael drog aff Eghp⸗ 





fremmede folck. 

Da bleff Juda hans Helligdom / 
Iſrael hans Herredom. 

Haffuet faa oc flyde / Jordan vende 
ſig tilbage. 

Biergene ſprunge fon Lam / Tuerne 
ſom vnge Faar. 

Huad ſtadde dig dit Haff / at du fly⸗ 
de Oc du Jordan at du vende dig 
tilbage 

Jvierge ati fprunge ſom £am/ J 
Tuer / ſom vnge Faar. 

Jorden beffuede faar HEXXEN/ 
Faar Jacobs Gud. 

Den ſom omuende Klippen til 

—— Oc Stenen til panda 
ilder. 


CXV. 


8en Tackepſalme / huilcken Gud 
bliffuer loffuet / at hand er den rette 
Gud ſom hielper / oc alle ander Guder ere 

fol Affguder ſom icke kunde hielpe. 
Derfar⸗ 
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Pſaltere. 

Derfaare beder hand rf dette forſte 
vers / ICAE OM Herre ⁊c. Se icke til huot 
fromme oc verdige wiſere / ellers maatdu 
ingenlunde hielpe oſſ/ oc wi bliffue lige ſaa 
vel ſom Sedninge it faalck vden Gud/ 
eller lige ſom de der haͤffde en hielpe løg 
— ſom de oc ſkende paa oſſ oc brede off 

et. 

Men ſee til din ære oc til dit naffn / 
at du kaldis oc bermmis en ret leffuen⸗ 
dis Gud ſom riglige hielper. 


Effter det naffn vilt du omgaas met 
oſſ/ oc icke effter vort naffn / at wi kaldis / 
vi Guds Tienere / offrere / ſangere / faſte⸗ 
re / velgørere. Thi ſaadane naffn kunde 
Heduninger oc haffue / oc hielper dem dog 
ited. 


Ckeoſſ HERRE icke oſſ/ 
Men giff dit Naffn cere / 
Faar din naade oc ſandhed. 

Huiſkulle Hedningene ſige / Huor er 
nu deris Gud? 

Men vor Gud er i Himmelen / 
Hand kand gøre huad hand vil, 





Men deris Affguder ere Sslff oc pr. gø 


Guld / Aff Menniſtens henders 
gerninger. 
—* De 
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Dauidz 


De haffue Mund oc tale icke/ De 


haffue syn oc fee icke. 
e haffue ſern oc høre icke / De 
haffue Neeſe oc lucte icke. 

De haffue Hender oc tageicke / De 
haffue Søder oc gaa icke / Oc tale 
icke igennem deris Hal. 

De ſom ſaadanne gore / ere lige ſom 
de / Oc alle de ſom haabis til dem. 
Wen Iſrael haaber paa HÆRS 

RER? / Hand er deris Hielp oe 

—— — 
arons huſſ haaber paa HER⸗ 
REN / Hand er deris Hielp oc 


Sekiold. 


De ſom frocte ERREN/ de 


haabis oc til HERREN/ Hand 


er deris Hielp oc Skiold. 


ENREN ſencker paa off/ oc 

. velſigner off / Hand velſigner 
Iſraels Huſſ / Hand velſigner Aas 
rons Huſſ. | 
Hand velſigner dem ſom frocte 
HER⸗ 
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Pſaltere. 
HCRREN / Baade ſmaa oc 


ſtore. 

HERREN velſigne eder io mere ve 
mere / Eder oceders Børn. 

Jere HEXRXEN Sveilſignede/ 
Som haffuer giort Himmelen oc 
Jorden. 

Himmelenhor HER RER alle 
vegne til / Men Jorden gaff hand 
Menniſtkens Børn. 

De dode ſkulle icke loffue dig HER⸗ 
— heller de / ſom nedfare i det 
tille. 

Men wi loffue HERREN /Fra 
nu indtil euig tid / Haleluia. 


CXVI. 


CR en Tackepſalme / ihuilcken hand er 
glad oc tacker at Gud hører hans bøn/ 
oc haffuer befrit hannem aff dødsens 
nsd / oc Helffuedis banghed / lige ſom at 
nogle flere Pſalmer tilforn tale om ſaada / 
ne dybe Aandelige friſtelſer der ſaare faa 
faalck kende noget til. Hand klager oc der 
vdi huorledis det gaar hannem ſaate 
Ade. Derfaare at hand bekender fin —* 
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F * 
Dauid; 
Øe Guds ſandhed / oc at hand vdrober 
alle Menniſkes hellighed / dygd oc for⸗ 
treſtning at være ſom falſkt oc aldelig 
woueligt. Det kand Verden huercken bør 
re eller lide. Der aff kommer det / gt de 
fromme mue lide / ſkelffue oc myſtreſtis 
vdi alle honde wlecke. 

Wen vor alt dette trøfter band fig der 
met / at hans ord errær ocvil der fagre 
diſydermere ⸗ffue fig der vdi / Skencke de 
mig taff deris vredis kalck / nu vel / ſaa 
tager ieg til Naadens oc fortreſtungs 
Fald / oe dricker mig Aandelig drucken / oc 
ſtencker (formiddelſt predicken) der aff/ 
alle dem ſom ville dricke mer mig / oc opy⸗ 
ſe ſaadan trøft vdaff Naadens ord / der 
er vor kalck. 

Oc der met tiene wi oc ſaa Gud/ oe 
prife bens Naffn / oc betale vort loffte⸗ 
ſom er idet forſte Budord / der ſom wi 
haffue loffuit at anamme Hannem for én 
Gud / oc for en Gud at ære / at prædicke 
oc paakalde. Oe finder du her atter igen 
at offre Tackoffer / at predicke / at bekende 
Guds naffn / for alle faalck / det er den 
rette Guds Tieniſte. 


CA Et er mig kort / At HER⸗ 


REN hoter min roſtoc 

min formanelſe. 
At hand boyer ſitore til mig / der faar 
—— 
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Pſaltere. 


vil ieg paa kalde hannem alle mine 
dage. 

Dodzens Snarer haffde omkring 
ſcet mig / Oe Helffuedis angiſt haff 
de rammet paa mig / Jeg fomi 
lammer oenod. 


Men ieg paakallede HGRXRXENS 
Naffn / O DERNE frelf min 287 


HERREN er naadig oe retferdig / 
Oc vor Sud er barmhiertig. 

HERRXEN beuarer de Enfoldige / 
Naar ieg er vndertroct / da hielper 
hand mig. 

Min Sicel ver nu til fredz igen / Thi 
HERRENgor vel mød dig. 

Thi du rycte min Sicel fra doden / 
mit oye fra graad / Min fod fra 

fkrid. 


Jeg vil vandre faar HEXXEN/* cor.« 


Ide Leffuendis Land. 


Jeg tror / Der faare taler ieg Men xem. 


ieg bliffuer meget plager, 
Jeg 
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Dauidz 


EH, Jeg vil tage den falige Kalck / Oe 
FAN predicke HCXXENG Naffn. 
Jeg vil betale HEXREN mit —— 
|: i HET Loffte/Faar alt hans Fold, LD 
dn Fans Helligenis Dod er dyrebar 
FAAR | holden faar HERREN. ÅL 
AT O HERXEiiäeger din Tienere/ 
Fil" Jeg er din Tienere / din Tienerin⸗ 
it lt dis Son / Du ſonder reffſt mine 

















| 
i 
I JA 
' FI 
CV 


ff Hi! * Baand. kade 
9 Dig vilieg offre Tack / Oc predicke he 
Jeg vil betale H ERREN mie Dis con! 
Loffte / Faar alle hans Fold, Phetiner, 

FJFHERKNS AufisForgaard] Mir 
Idig Jerufalem/Haleluias 0 

G X V I J. UV 
| ERen Prophecie om Chriſto at al vers Lrg 
j —den ſkal prife oc tiene hannem vdi fit KM [ 
AM Sige / i huilckit idel Naade oc Sandhed / res 
det er / ſyndzens forladelſe / Euigt liff/ oe GT 


J glæde oc Trøft regerer / offuer Synden / WMong 


Doden / Dieffuelen oc alt ont / Denne Pſal Bmw 
me haffue wi nock vdlagt met fit coms ⸗ 8 
ment. —X 

— Sofie 
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salt — 
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Pſaltere. 
Offuer HERREN alle 


Hedninge /Prifer hannem RXem.x. 
alle Folck. 

Thi hans naade oc Sandhed / Haff⸗ 
uer Mact offuer off euindelige 7, 
Saleltia. 2 /. —— f 

29772 0.740 


2310 


”d 


GA VT, 

ser * ÆT ae. 22 i ! — * | 

c > Elk * C0 «NR. 
ER en Tackepſalme / ſom ieg pleger bt - 

kalde den fføne Confiremini/ ocholder " 

hende befynderlige for min pſalme faar 20 +17 
leg haffuer hende befønderlig keer. HBHuad | 
hendis Summartum er maa huer aff hen⸗ 
dis comment Læſe. Hun tacker / bun Prog 1.c fi 
pheterer / men oc ſaa om de Cbrifine / Sud sal — 


on Chriſto den forffur hisrneſten ?c. 
Offuer HEXXN// Thi 
hand er venlig / Oc hans 
Miſtundhed varer euindes 
JJ DETTE * 
Iſrael ſige nu / Dans Miſkundhed 
varer euindelige. 
Aarons Huſſ ſige nu / Hans Miſ⸗ 


C, 


— Fundhed varer euindelige. 


De fom frocte HERXXEN fige 
rn — 5 nu/ 


— — I V 647771 1426 —⸗ e so s > 


— mær me | —N —— 
J “Ni— — — Sp 
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| nu Hans Miſkundhed varer eun⸗ GV 
li NH delige. — 
9 Hs fallede paa DER RENI N 
— angift/ O HEXXENben -· 






















gik horde mig / oc troſtete mig. 55 
HH XXXEN er met mig / Der faar NET 
MAN, « | frøctertegide/ Huad funde Mens Mi 
MR niſken gore mig⸗ ig 
SV RE Pſal. 56. ERRXE g/at hi 15 
EN plat.se, VER REST er met mig / at hielpe JT 


" mig / 2Ocieg vil fee min ly paa Sr 


ml mine Fiender. myg 
LN Det er gaat at forlade fig par 
DERRER/ oe ide forlade fig Og i 

paa Menniſtene. DEN 


Det er gaat at forlade ſig paa NER VER 
REY Dcicke forlade figpa gore md 
ſterne. sl | 

Alle Hedninge omfring ſette mi / 
Men i HERRXERNS Mafia KAN 


vil ieg nedhugge denmn. hndgj 
MG De omkring ferte mig ude 
| —* SM ette Mig alle vegne / —J al ' 
' | Met DEKRENS Paffnvil 408 

ieg nedhugge dem. od 


De omkring ſette mig / ſom gere 
rer stø er 
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Pſaltere. 


De vbſlycke ſom ild i torne/ Men/ 
XERRENS Naffn vil ieg ned⸗ 
hugge dem. | J 
Mand føder mig / at ieg ſkal falde” 
Men AERREN hielper mig. 
HERRENer min Mact/o min 
— Oe hand er min Salig⸗ 
Sand finger met gleede om Seyer rods. 
Ade Retferdiges Bolige/ DERI 
RENS Hoyre Band beholder 
Seyer. 
HERRENShoeyre Haand er 
opheyet / ERRENShoyre 
Haand beholder Seyer. 
Jeg ſkal icke do / men leffue / oc kund ⸗ 
gere HEXXENS Gerninger, 
HERREN ſtraffer mig vel Men 6 


hand giffuer mig icke Døden. $ 


Lader Retferdigis port op faar mig/ 


At ieg kand der gaa ind 7 oc tacke 
Deter HERRENS port/ De 
Retferdig ſkulle gaa der ind. 
am by Jeg 
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Id 


Dauidz 
Jeg tacker dig / at du ydmyger mig / 
rat. ꝛꝛ. oc hielper mig, 
—* Den Sten ſom Bygnings mendene 
5. bort kaſte / Cr bleffuen til en Hior⸗ 
ppez neſten. 
Det er ſteet aff HEXXEN / Ocer 
Vnderligt faar vore oyen. 
Denne er Dagen ſom HERREN 


giorde / Lader oſſ glcedis oc frydis i 
hannem. 
FE I DERKE hidp/D HERRE 
rå R lad det vel lyckis. 


Loffuet vere den. ſom kommeri 


— fer FJERRENS Naffn / Wi vel⸗ 
Eb — dl: LA LL ere aff DER 


RENS —25 
EXXEN er Gud / ſom oſſ opliu⸗ 


— ſer 7 Pryder Hotiden met WMay / 
* indtil Alterens horn. 


Du eſt min Gud/ ocieg tacker dig/ 
e * Min Gud FJeg vilprife Dig. 
TadernERREN/Thihander 


venlig / Oc hans Miſtkundhed var 


rer eiundelige. 
— Er 
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Pſaltere. 
cxIxX, 


Xen laang Pſalme ſom er giort til ag 
—bede / Trøjte lære oc Tacke vdi ſtore 
hobe, Men dog er hun befønderlige giort / 
til at opuecke off ril Guds ord / der famne 
priſer bun alle vegne / oc paammdetr of 
om de falſke lærere/ ocom fortredelſe oc 
foractelſe. 

Derfaare regnis hun meſte parten 
blant Trøftepfalmerne. Fordi der hager 
oc ſandelige meſt mact pas at mand haͤff⸗ 
uer Guds ord rent oc det gerne hører, 


Der aff følger da vel oc veldelge at 
bede/L ære / Trøfte / Tacke / Dropberere/ 
Titene Gud / lide oc alt gader huad Gud 
ér behageligt / oc Dieffuelen fortryder. 


Men huor mand det foracter oc bliff⸗ 
uer formær der aff / da bliffuer alt (ag 
dant tilbage / oc huor der icke bliffuer rene 
lært / der ſiunis vel megit gt være men 
Dog er det idel falſkhed oc til forgeffuis ac 
bede / lære trøfte / tacke trene Gud / lide 
pine oc Prophetere. Thi der er dog alt 
ſammen at tiene Dieffuelen / ſom det (36 
beſmitter met fit kœtteri. 


Alige ere de ſom leffue vden 
ſmitte / de ſom Vandrei 
HERRENSLou. 

b iij Salige 
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Dauidz 


Salige ere de / ſom holde hans Vid⸗ 


neſbyrd / de ſom ſoge hannem aff 
gantſte hierte. 

Thi de ſom vandre paa hans Veye / 
de gore inted ont. 

Du haffuer budet at mand fral flite⸗ 
lige holde / din Befalning. 

OD at mit Liff maatte holde din Reet / 
met ſtor aluorlighed. 

Thi naar ieg feer aleniſte til dine bud/ 
ſaa bliffuer ieg icke beſtemmit. 

Jeg tacker dig aff it reet hierte / at du 
loerer mig din Roetferdighedz Reet. 

Jeg vil holde din Reet / forlad mig al⸗ 
dri mere. 


HVorledis ſkal en vng gaa fin vey 
wſtraffelige? Naar hand holder 
ſig effter dine Ord. 


Jeg ſoger dig aff ganſke hierte / Lad 


Mig icke fare vild fra dine Bud. 
Jeg beholder dine Ord imit Hierte / 
paa det at ieg ſtal te fonde mod 


dig. 
Loffuet 
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Fe 


Pſaltere. 


Loffuit vere du HERRE/Leer mig 
din Jet. 

Jeg vil opregne met mine Leebe / af 
Din Mundis Reet. 

Jeg glceder mig i dit Vidneſbyrdis 
vey / Lige ſom offuer alle honde Rig⸗ 
domme. 

Jeg taler det ſom du haffuer befalet / 
oc ſeer til dine Veye. 

Jeg haffuer lyſt til din Reet / och for⸗ 
glemmer icke dine Ord. 


Gor vel mod din Tienere / at ieg 
maa leffue / oc holde dine Ord. 

Oplad mine Øyen / At ieg maa fee/ 
de vnderlige ting i din Lou. 

Jeg er fremmit paa Jorden / Skiul 
icke dine Bud faar mig. 

Min Sicel er ſonderknuſit for lens 
gelſe/ effter din Reet altid. 

Du ſtraffer de Hoffmodige / forban⸗ 
de vere de ſom fare vild fra dine 
Bud. 


b iii Bent 
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Dauidz 


Jeg 





—0 Vent fra mig beſpaattelſe oc forae⸗ ng 
EM telſe thi ieg holder dine Vidne ſbyr⸗ Nye 
—9 de. ts. 
( i TA Forſterne fide oc faa / oc tale mod Hard 
900 mig / Men din Tienere taler om ig td 
4 Din det, 

| Jeg haffuer lyſt til dine Vidneſbyr⸗ pt 

i: de / de ere mine Raadzmend. ur 
—4 mile 
VM III In Sicel ligger i ſtoff / verque⸗ ynder 
9 — ge mig effter dit ord. din lor 
[Jeg opregner mine veye / och du bon⸗ Mett 
hører mig /lcer mig din Reet. form 

Vnderuiſe mig i din Befalnings vey MUN 

faa vilieg tale om dine Vnderlige Beve n 

gerninger. Nocin 

Jeg gremmer mig / at mit hierte van⸗ Vhen 

ſmectis / Styrcke mig effter dit fffter y 

p Ord. (leger 
Vent fra mig den falſ ke uey / och vnd Laddin 
mig Din fon" fordi 

| Jeg vdualde Sandheds vey / iegſette — 

din Rcet for mig. ühe 
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Pſaltere. 
Jeg holder mig til dine Vidneſbyr⸗ 
de / HERRXElad mig icke beſtem⸗ 
mis. 
Naar du troſter mit Hierte / da lober 
jeg i dine Budordis ven, 


M ERRE viff mig din Roettis 
vey / at ieg maa beuare hannem 
indtil enden. 

Vnderuiſſ mig / at ieg maa beuare 
din lou / oe holde hende aff gantſke 
Hierte. 

Foer Mig paa dine Budordz Sti / thi 
ieg haffuer lyſt der til. 

Boye mit hierte til dine Vidneſbyr⸗ 
de oc icke til Gerighed. 

Bortuent mine oyen / at de icke ſee 
effter wnyttig lcerdom / men vers 
quege mig paa dine Veye. 

Lad din Tienere holde dine Bud faſt 
for dit Ord / at ieg kand frocte dig. 
Vent fra mig den forſmeedelſe / ſom 
jeg frøcter/ThidinRcet er deylig. 

by See / 
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Dauidz 
| See / ieg begerer din Befalning/ 
HUE in mig met din Rcetfertig⸗ 
Hi ed. 
MH IØERKE / lad din naade vederfa⸗ 
fis Mig / din hielp effter die 
9— Ord. 
TR At ieg kand ſuare mine befpaattere/ 
— thi ieg forlader mig paa dit Ord. 
MAN De tag ide Sandhedz Ord aff min 
HA mund / thi ieg haabis til din Rcet. 
ti Jeg vil altid holde din Lou / altidve 
9 euindelige. 
De ieg vandrer gladelige / Thi ieg 
ſoger din Befalning. 
Jeg taler faar Kongerne om dine 
vidnefbyrde/oe ſtammer mig icke. 
Oe ieg haffuer lyſt til dine Bud / oc 
De ere mig keeret. 
DOe ieg oploffter mine hender til dine 
i Bud / ſom ere mig frere/oc taler om 
T din reet. 


Hal 
FR fl : 
' 9 VIL 


vir då Bj Etend din Tienere hoff dit Ord / 
paa huilket du lader mig > 
Det 
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se 


Pſaltere. 


Det er min Troſt i min Elendighed / 
thi dine Ord verquege mig. 

De Hoffmodige haffue deris ſpaat 
—* mig ieg viger dog icke fra din 

ou. 

HERRXE/naar ieg tencker / huorle 
dis du haffuer domt aff Verdens 
begyndelſe / da bliffuer ieg troſtet. 


Jeg er optend mød de Wgudelige / 


ſom forlade din Lou. 
Dine Reette ere min Sang / imit 
Huſſ. 

HERRXEiieg tencker om natten 
paa dit Naffn / oc holder din Lou. 
Det er mit liggende Fee / at ieg holder 

din Befalning. 


Eg ſagde HERRE / der Fat 
vere min Arff / at ieg holder dine 
Veye. 
Jeg beder faar dit Anſict / aff gantſke 
hierte / ver mig naadig effter dit 
ord. 


Jeg 
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0— Datrids 
HD Jeg betencker mine veye / och vender 
—455000 mine føder til dine Vidneſbyrd. 
Jeg haſter oc forſo mmer mig icke / at 
i PAN holde dine Bud, 
AUG kar) De Wgudeligis hob roffue mig / 
0 *men ieg forglemmer icke din Lou. 
—09— Jeg ſtaar opom Midnat / at tacke⸗ 
i dig / for din Reetferdighedz Reet. 
HKH Jeg holder mig til dem / ſom dig froc⸗ 
MK te / oc holde din Befalning. 
fe DERRE/ Forden er fuld aff din 
—40 Miſkundhed / Loer mig din Reet. 


HExxE du gor vel mod din Tie 
nere / effter Dit ord. 
Leer mig ſalige feder och bekendelſe / 
Thi ieg tror dine Bud. 
orig bleff ydmyget / foer ieg vild / 
men nu holder ieg dine Ord. 
Du eft miffundelig oc kerlig / Leer 
ly mig din Rect. 
É: De Hoffmodige dicte Logn offiter 
mig / Men ieg holder din Befal⸗ 
ning aff gantſte hierte. 


IX. 


Deris 
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Pſaltere. 


Deris hierte ere tycke ſom Smøry 
men ieg haffuer lyſt til din Lou. 

Det er mig koert / at du haffuer ydmy⸗ 
get mig / at ieg maa leere din Roet. 
Din Munds Lou er mig keerere// end 

arge tuſinde finer Guld oc 


* al haand haffuer giort oc bered 
mig/vnder uiſſ mig / at ieg lcerer 
dine Bud. 

De ſom dig frocte / fee mig och glaede 
ſig / thi ieg haabis paa dine ord. 

HERRE ieg ved / at dine Domme 
ere rette / oc du ydmygede Mig tros 
lige. 

Din Naade ſkal vere min troſt / ſom 
du haffuer loffuit din Tienere. T 
Lad din Barmhiertighed vederfaris 
mig / af ieg maa leffue / Thi ieg 

haffuer lyſt til din Lou. 

Ahat de Hoffmodige maatte bliffue 
beffemmede / ſom mig nedtrycke 
met Logn men ieg taler om din 
Be falning. 

Ah 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Hielmst. 19 8? (LIN 513) 


— — 


















4 






RXX 
9 10 















, 


"dd 


kh 


J— 


ff Dauidz 
Ah at de maatte holde fig til mig / 
i NA ſom dig frocte / oc kende dine vids 
ATH neſbyrd. 

—0 Mit hierte bliffue reet ſticket i din 
ets Roeet at ieg icke beſtemmis. 





Vv Sr, MIn Sit forlengis effter din 
AM Salighed / ieg haabis paa dit 
y i ord. R B·9 g 
9 Mine oͤyen begete ſtorlige dit Ord / 
0 De ſige / naar troſter du mig⸗ 
Thi ieg er lige ſom en Hud i rog/ ieg 
forglemmer icke din Reet. 
Huor lenge ſtal din Tienere biee 
Naar vilt du holde dom offuer mi⸗ 
ne Forfolgere. 
De Stolte graffue Graffuer for 
mig / ſom icke ere effter din Lou. 
| Dine Bud ere idel Sandhed / de for⸗ 
NER følge mig met Logn / Hielp mig. 
ML De haffue noget ncer omfommeg 
i : Mig paa Jorden / Men ieg forlader 
| icke din Befalning. 
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Pſaltere. 


Verquege mig ved din Naade / at ieg 
holder din Munds Vidneſbyrd. 


HEXXEdit Ord bliffuer euinde⸗ x14 


lige Saa vüt ſom Himmelen 
er. 

Din Sandhed varer ſtedze och al⸗ 
tid / du beredde Jorden / at hun bliff⸗ 
uer ſtagendis. 

Det bliffuer daglige effter dit Ord / 
thi alle ting ſkulle tiene dig. 


Haffde din Lou icke veret min troſt / 
da haffde jeg forfaret i min Elen⸗ 


dighed. Bl 36007 

Jeg vil aldri mere forglemme dine 
Bud / thi du verqueger mig der 
met. 

Jeg er din/ hielp mig / Thi ieg ſoger 
din Befalning. 

De Wgudelige tage vare paa Mig at 
odelegge mig / men ieg giffuer ace 
paa dine Vindeſbyrd. 

Jeg haffiter feet en ende paa alle ting / 
men dit Bud varer, 

Hui 


AS 
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Dauid; 


Vi haffuer ieg din Lott faa keer / 
59300 ses jeg taler daglige der om. 
—9 Du gor mig viſere met dine Bud / 


end mine Fiender ere / thi det er 



















HACK euindelige mit liggende Fee. 
—9 Jeg er Loerderc end alle mine £cerere/ 
—4 Thi dine Bidnef byrd ere min Ta⸗ 


le. 
—9 Jeg er klogere end de Gamle / Thi ieg 
holder din Befalning. 
| Jeg holder mine føder aff alle onde 
9 veye / at ieg kand holde dit Ord. 
9 Jeg viger icke aff din Reet thi du (ces 
rer mig. 
Dine Ord ere ſodere imin Mund / 
end Hunig. 
Dine Ord gore mig klog / derfaar 
hader ieg alle falffe Veye. 


| t Order mine foders Locte / 
— XIII 


och it Liuff paa mine vene. 
Jeg furer oc vil det holde / at ieg vil 
holde din retferdighedz Reet. 


Jeg 
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ka 
MUN ; 
| P ſalte Fr é 1 i 
* —S—— ERRE 
VVecerquege mig effter dit Ord. | 

É * id HERRE fad min munds villige 
NaDffer behage dig / Och foer mig din 

— Reet. Gard : if 2 
ul Jeg bermin Sicel altid i mine hen⸗ 

mime der / oc ieg forglemmer icke din Lou. 

— De Wgudelige legge ſnarer faar mig 

fmd Maen ieg far icke vild fra din Be— 

må Falnin. | 

nfl Dine Vidneſbyrd ere min euige 

HAN Arff / Thi de ere mit hiertis glcede. 

Minh Jeg boyer mit hierte/ at gore effter 

din Reet altid oc euindelige. 


— —— 
* 


NONE (ke 
— 


bis Als 
Ah, 
















Wwinn Nun — — | 

Jes hader Vildfarende Aander / oc X v. 
UI elf fer din or 
NM Queſt min beſtermelſe och ſkiold / ieg 
M * til dit Ord. 8 
ml Biger fra migi onde / ieg vil holde lide 
99— min Gudz bud. ——— 


Oyyholt mig ved dit ord at ieg maa 
re ng leffue / oc lad mig ide beffemmis 
offuer mit haab. ZR 

pl E is Styrcke 





Å 


—— 
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SP 


z 
Dauidʒ 


Styrcke mig / at ieg bliffuer karſk/ ſaa 
vil ieg altid baffut min tyſt idin 


Reet. 
Du needtreder alle dem ſi om farg vil 
* din Reet / thi deris ſuig er idel 


Løgn, — 
Du bortkaſter alle Wgudelige paa 


Jorden / ſom malm ſtum/ derfar 


elſter ieg dine Vidneſbyrd. 
Jeg frocter mig for dig / at min hud 


beffuer / oc ieg fejet for din 


Reet. 


Zez holder ved Reetten oc — 
XVI dighed giff mig ice vnder dem / 


ſom ville gore mig vold. 


Forſuare nu din Tienere / oc troſt 
hannem / at de Hoffmodige gote 


mig icke vold. 
Mine oyen forlengis effter din Sa⸗ 
—— oc effter din — 
rd 
Gør met din Tienere effter din naa⸗ 
Fede * mig? din Reet. fe 
Jeg 
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lt 


—E 
HT. Me ligt 


[ A 4 
UND 
Ans — 


Ohe va 
tam daſn 
Huer), 

SMRT 
Fans hed 


mere 
—I 
HR 
(TSA 
ne ør 
— 
— — 


—u 


| 
Å 
W 
i 
—— 


| Pſaltere. 
Jeg er din Tienere / vnderu 
at ieg maa kende dine 
Det er tid at HERR 
Der noget til / de haffue 


uit din Lou. 


Derfaare elffer ieg dine Bud 
Suld oe offuer klart Guld. 
Derfaar holder ieg ſtrengelige alle 
be Befalninger / Jeg hader alle 
É : 


falſte vene, 


DIn⸗ Vidneſbyrd ere vnderlige/ 
derfaar holder min Sicel dem. 

Saar dit Ord obenbaris / då gleeder 

det / oc gor de enfoldige floge, 

Jeg oplader min mund 

Dine Bud / Thi mig 


effter. 


Vent dig til mig / oc ver mig Naa⸗ 


dig / ſom du pleyer at gore mod dem 
der elſte dit Naffn. 


Lad min gong vere vis i dine Ord/ 
Oe lad ingen wret regere offuer 


Frelſſ 


mig. 
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EN gør 
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z, 


> 





Dauidz 


Frelſſ mig fra Menniſtens wreet / 
Saa vil ieg holde din Befalning. 
Lad dit Anſict ſtinne offuer din Tie⸗ 

nere oc (cer Mig din Rot. 
Mine oyen finde met vand/ at mand 
icke holder din Lou. 


— XVIII. PERXXE du eſt Retuiſſ / och dit 
—9 ord er ret. 
9 Du haffuer ſtrengelige budet din ret⸗ 
— did: oc Sand⸗ 
| Jeg haffiter noget neer veret dod afj 
nidkerhed / At mine Modſtandere 
forglemme dine Ord. ad 
Dit Order vel flart giort / Oc din 
Tienere elſker det. 
Jeg er ringe oc foractet / Men ieg 
forglemmer icke din Befalning. 
VM Din Roetferdighed er en euig reetfer⸗ 
AM dighed/ Oc din Lou er ſandhed. 
| Angiſt oe Nod haffue rammes paa 
—* Menieg haffuer loft til dine 
ud. $ 


Dine 
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Min 


Pſaltere. 


van 
hel , —— fg 
"iv: Dine Vidneſbyrd 5 vetferdighed er | 4 
euig / Vnderuiſſ mig / ſaa leffuer 
| I Ng ieg. 
id dt, 
—WIO : f 
eg rober aff gantſte hierte / bon⸗ 
MD. DÅ hor mig DERRE/atieg maa 

holde din Rat. XIX. 


Mime Jeg rober tildig / hielp mig / at ieg 
SEA maa holds dine Bidnefbyrd. 
mn Jeg former aarle oc rober / Jeg haa⸗ 
MAA En bis paa dine Ord. 

Jeg vaager aarle op / At ieg ſkal tale 
gann MUN om dine Ord. 
midi! Dør min roſt effrer din naade/ 
*. ERXE / verquege mig effter din 
rat / N Reet. * — 
Mine onde Forfølgere ville til mig / 
nit]! ODeo de ere longt fra din Lou. 
nåde DERRE/ du ef noer / Och dine — 
mag Bud ere idel Sandhed. IX 
” aff) Och ieg haffuer lenge viſt / At du pE LEE. 
fem ſtadfeſte dine Vidneſbyrd euinde⸗ 
HL lige, 


N: c iij See 



















— —— — 
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vi 
ME om. 


7 


* 


Pſaltere. 


¶Ee min elendighed /oc freſſf mg/ 


NHielp mig vd/ Thi ieg forglem 
mer icke din Lou. — 


Sor min Sag 7 oe frelff mig / Vers 


guege mig met dit Ord. 


Saligheden er longt fra de Wgude⸗ 


lige / Thi de acte icke din Reet. 

HERXE din Miſtundhed er ſton 
Verquege mig effter din Reet. 

Mine Forfolgere och Medſtandere 
ere mange / Men ieg vigei icke aff 

Dine vidnefbyrd. 

Jeg feer foractere / ve det gør tig 
ont / At de holde icke dit Ord. 

See / Jeg elffer din Befalning / 
HERRE verguege mig efter 
Din naade. 

Dine Ord ere inted vden Sandhed / 
Al din retferdighedz Recet varer 
euindelige. 


Sr rfterne forfølge mig foruden 
orſage / Oc Mit hierte frocter 

Dine Ord. 
Sig 
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MNophedah 
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SAA AN KA 

1 UN) Mapdn 

—B 

Mill KAN (|! 


X 


te] KER 


"| då, Al! J 
NEN, 
NH CW — —9 
IVV 


reg Mig 


shame! 
—V 


N 
U 


æn re 
Jeg gleeder mig ved ding Od Lige 
fon den der faar it ſtort Bytt. 
"Jeg hader Løgn /oc haffuer verſtyge 
7 Der til / Men ieg elſker din 
Lou. 
Jeg loffuer dig ſiun gonge om dagen / 
for din Retferdige Doms ſtyld. 
De haffue ſtor fred/ ſom elſte din Lou 
oc ſkulle icke ſnuble. NEN 
DERRE/ ieg bier effter din Salig⸗ 
hed / oe gor effter dine Bud. 
Min Siocel holder dine Vidneſbyrd / 
oc elſker dem meget. 
Jeg holder din befalning oc dine 
Vidneſdyrd / thi alle mine veye ere 
aab dig. 


HEXXEq / fad mit Keœremaal xx11. 





komme faar dig / vnderuiſſmig 
effter dit ord. Ø Bl * 


Lad min bon komme faar dig / frelſſ 
mig effter dit ord. | 
Mine Locbeſkulle loffue/ naar du (ces 
Kør mig din Reet. 

c iiij Min. 
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Dauidz 


Min tunge ſkal holde fin tale om dine 
ord / Thi alle dine Bud ere rette 
Lad din Hand gøre mig biſtand/ thi 
Jeg haffuer vdualt din Befalning 
HERRXE / ieg forlengis effter din 
Fesbed / oc haffuer lyſt til din 
ou. ST 
Lad min Sicel leffue / at hun maa 
offue dig / oc din Reet hielpe mig. 
Jeg er ſom it vilfarende och fortabet 
faar / ſog din Tienere / thiieg fora 
glemmer icke dine Bud. 


CXX, 


Er ert Bedepſalme / der klager oc ſtriger 
offuer de falſte Zærere/fom mordelige 
ſtade gore / oc deris lærdom trenger fig 
igennem / lige ſom ſkarpe pile vdſkudne 
met mact / oc breder ſig vd lige ſom ed 
ild vdi Enebers buſke / huilcke lættelige/ 
oc ſaare brende. 


Thi de ere fede oc tycke / oc bequemme 


til at optendis / lige fag er oc den meninge 
mand meglit mere bequem fil ad anam⸗ 
me falſck lærdom (Thi den rimer ſig met 
fornufft) mod den rette ſandhed / ſom S. 

Paulus 


* 
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ahge orfflge 
wfſonodelg 
dom tandet hk 
(NM vil —X 
ig lige rd 
I — 


ganen. 
pahumenlnge 
sn dd) anam⸗ 
vii 5 * 
— uden 
(tø) —X 

pabt 


— 


Pſaltere. 


Paulus i Timot. iiij oc ſiger / om de Fløe 
endis oben etc. fok: 
Meſech ere de faalck imod Norden 
fra Jeruſalem / huor numeſte parten ere 
Tatter / kedar ere de Araber mod øften/ 
me det betyder alle nabor oͤe falſke lærere”; 
lige fon nu Tyrcken er de Chriftnis Me⸗ 
ſech (fordi hand er kommen aff Tatterne 
oc Mahomet oc Saracener er Redar / 
(fordi de ere komne aff Arabien) oc haff⸗ 
ue met deris Alcoran fordempit oc vn⸗ 
dertryckt Det hellige Euangelium / oc 
deris lærdom haffuer vit om ſig brent 
opſluget oc foriaget ec. 


Eg robertil HERRENS 
min Nod / ochand bonho⸗ 
Le. fer Mig. så R 
HERRE frelffminSicel fra log⸗ 
nactige Munde / och fra de falffe 
Tunger. 
Huad kand den falffe Tunge gøre 
tidige oc huad kand Hun vdrette. 
Hun er ſom en Sterckis ſtarpe Pile / 
ſom ild i Enebocr trae. 
Ve mig / at ieg er Fremmit iblant 
Meſech / ieg ſtal bo blant Kedars 
bolige. 
* 


ev Det 
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> 


Dauidz 
Det bliffuer min Sicel longt at bo⸗ 
hoſſ dem ſom hade freden. j 
Jeg holder Fred / Men naar ieg ta⸗ 
ler / da begynde de kig. 

ÆTR en: Trøftepfalnie ĩ huulcken hand 


met ſit exempel reẽſter / at mand io 
bliffuer faſt oc beſandig vår Troen oe 


Suds hielp oc ſtal foruente befkytning. 


Thi om det end ſiunis lige-fom Gud ſoff⸗ 
ue eller ſnurckit / at baade folen om Das 
gen / oo Maanen om natten finger 0M/| 
faa er det icke dog ſaa ſom wi føle oc 


Jade tyde Thi haͤnd vaatger oc buater 


of viſſelige / oc lader Solen icke Page off 
aihiel / der, ſom wi ſkulle vel. par det ſiſte 
befinde om wi ekon ellers conde for⸗ 
tffue. SUE Sl 


En Sang i haye Chor. 


Eg oploffter Mine: oven til 
LOK Bjergene / aff: huilke mig 


XY, kommer hiel. 
Min hielo kommer fra HERRER 
ſom giorde Himmelen oc Jorden. 


Hand 
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MW 
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Thule hu 
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MD Crom & 
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RD, nen de⸗ 
skt fanger od 
FADE ED 
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AL 
np 
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ir att 


U 
— 


— - 


Di altere. 
Hamd ſkal icke lade din fod glider o 
hand ſoffuer icke ſom dig —— 
See/den ſom beuarer Iſracl / Hand 
— ide oc hand foffnis ey hel⸗ 
er. 


HERRXEN beuare dig HER— 
REN er din Skugge offuer din 
hoyre Haand. 

At Solen fkal icke ſtinge dig om da⸗ 
gen/ oc Maanen / ey heller om nats 

en. 

WERREDN beuare dig fra alt ont / 

hano beuare din Sicel. 


ERRENbenare din vdgong oe 


indgong / fra nu ind til euig ud. 
CXXII. 


* en Tackpſalme / hailcken met glæ⸗ 

de tacker for Guds Ord / ſom hannens 
er giffuit paa en viſſere fed /omeri Yes 
ruſalem gt høre / ocdet formiddelſt vnſe⸗ 
re Perſoner ſom ere Leuiter oc Konger 
ac viſſe diſcipler / ſom ere Iſtaels ſclet. 


Thi 


—EE— — 
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Dauidz 

Thi huad Jammer det er at alle ueg⸗ 

fie ſ»o”xxe Gud; ord / oc ingen ſted kunde 

finde det / haffuer Iſraels børn vel for⸗ 

faret met deris tillaab til de Affguder / oc 

wi met vor renden ben til helligdom / oc 
at lobei kloſter etc. 


Men vor Jeruſalem er den hellige 
Kircke / Chriſtus er vort Tempel / Stad / 
Altere / Naadeſtoel / faar dem / oc aff dem / 
oc hoſſ dem / ſkulle wi føge oc høre 
hans Ord. 


Dauids Sang i hoye Chor. 


Eg gleeder mig / ved der ſom 

mig er ſagt at mi ſtulk gaa 

g ind i HERXRENGS Huſſ. 

Oc at vore føder ſtulle faa i dine 
porte Jeruſalem. 

Jeruſalem er opbygd /at det ſtal vere 
en Stad / Som nand ſkal komme 
til ſammen. 

Der ſom ſlecterne ſkulle opgaa / ſom 
er / /ERRENõ ſlcecter/ At 
predicke faar Iſraels Folck / at tacke 

HERRNGS Naffn. 






Thi 
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Det ſom ic 
ſom bulde 
Hente for 
OC opråt | 
de affgudi 
met derig 
OC Trygg 
den tinge 
den ti K 
bager, 

Oetiy 
MANGE / h 


LLR 









| 
N 
KEN ally 
ING fr) Fy 
—2 for 
DFs 19 


Byt billing 


ent du helle 
Cenpi / Sta) 
don xafden 
ge oc høre 


hole 


—— 
sed 


—B MÅ hul 


Hk 
md Hola, 


brun (oth 
> fund 
ES 


9 


Pſaltere. 


Thi der ere ſtickede Stole til dome 
men Dauid; hufis Stole. | 

VYnſter Jeruſalem lycke / det ſtal gaa 
dem vel / ſom dig elſke. | 

Der ffal vere Fred induortis inden 
Dine Mure / oc lycke i din Palatz. 

Jeg vil ynſtke dig fred / for mine Bro 
dris oc Venners ſtyld. | 

For HERRENS vor Gudzhu⸗ 
ſis ſkyld / vil ieg ſoge dit beſte. 


CAXX TIT 


R ent Bedepfalme mod de ſtolte oe 

hoffmodige / form Guds Ord oc høns! 
vinge faalck foractede oc befpagtredes] 
Det fom ide aleniſte de Hedninge giorde / 
ſom hulde Iſraels boͤrn / Gud oc Gods 
rienſte for Geckeri / ia for idel vildfarelſe 
oc opror / men oc ſaa de ſelffue indbyrdis 
De affguders dyrcker oc falſke Lærere / 
met deris anhengere / ſaare hoffmodige 
oc Tryggelige foractede oc beſpaattede 
den ringe hob / oc rettelxrdom /lige ſom 
den xij oc xiiij pſalme tilforn oc fan be⸗ 
klager. | 


Oc nu vore Junckere oc Splidactige 
aander / huilcke baade er helligere end E⸗ 
wangelium ſelff / beſpatte ſaare — 
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> 


Dauidʒ 


lige oc aluorlige de fattige predickere / e 


tro Chriſti rienere oc træde dem mer 
føder. Foruden huad vore Hedninge / 
ſom ere de Aandelige herrer / met deris 
hob gøre/ oc wi mue ait ſaa alleuegne 
være aldelis foractede. Men Gyd er oe 
vil være oſſ Naadig / Amen. 


En Sangt hoye Chor. 


Eg oploffter mine oven. tik 
Dig / du ſom ſider i Himme⸗ 
en. 


Lige ſom Tienernis oyen / ſee paa de⸗ 





ris HERRIS hender. 


Lige ſom tienſte Pigens oyen / paa 
hendis Huſtruis hender. 

Saa ſee vore oyen paa HERREN 
vor Gud / Ind til hånd bliffuer of 
naadig. 


bp oſſ naadig HERRE / ver 


oſſnaadig / Thi wi ere meg fulde 
al —36 — 


Q . i" 





Terese 


Vore 
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gifftige ny 
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ſtaſtore / 
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mdnu 22; 
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ſoedufta/ 
ſotfgremd 
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the, 


J 
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IND 
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—o 
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— 
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az Pſaltere. 
Vote Sicele ere gantſte ulde / a 
de ſtoltis beſpaattelſe * aff 
Voffmodigis foractelſe. 


CXXIIII. 


* en Tackpfſlame / t huilcken hand tac⸗ 

ker Gud⸗ at hand beſtermer denfatti⸗ 
ge ulle hob / mod de Tyranner / oe raſende 
Edeleggere / oc redder hende aff deris for⸗ 
gifftige munde / ſom ſkeende / forføre oc 
baguaſke / ſom ere bande faa maange / oc 
ſna ſtore / ſom fore dybe vand oc Synd⸗ 
Nod / mod den lille hob. 


Men der ſom deris tkender vaare 
endnu ſaa Onde oc vrede oC detis ſnarer 
end en gang ſaa liſtige oc forgifftige / faa 
er dog Gud end nu ftøtrre/ oc ſlaͤt tenderne 
vd / oc fønder riffuer ſnarerne / oc hielper 
fine Der frø / fon wi det end nu daglige 
forføre med of ſelffue. 


Dauidz Sang ihoye Chor. 


Aare HERREN ice hoſſ 
oſſ / Saa ſtal Iſrael ſige. 


Vaare 
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Dattidg 
Vaare ERREN icke hoſſoſſ/ 
Naar: Menniſten fette dem mød 


Dit. KARA LIS 
FN opfløge de off leffuende / Naar 
deris vrede bliffuer grum mod off. 
Da drucknede Vand off/ Stromme 

ginge offuer vore Sicele. 


Vandei ginge altfor hoyt/ offuer 


vore Sicele. ⏑ 
Loffuit vere ERREN / at hand 


giffuer office tik Roff i deris Ten⸗ 
der. i 
Vor Sicel er vndkomen / lige ſom en 


ful aff Fulefengeris Snare / naren 


er ſonder reffuen / oc wi ere loſe. 


Bor hielpfiaari hERKENS, 


Naffn / ſom giorde Himmelen oc 


CXxXV. 


na ER en Tackepſalme / huilcken band 
* tacker at Gud kand ingenlunde lide | 
De wgudelige Lærere oc Regentets vold 


Euindelige offuer dem ſom ret tro / Zære/ 
oc forhaabe fig paa hannem / paa det 
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— 
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Pſaltere. 


de ſfulle icke oc fås paa det ſiſte bliffue 
trette/oc ſaa falde fraa ordet til dem / men 
vil gøre dem alt gaat ſom ſette fit haab 
fil hannem. 

Men de ſom ere afftredne til deris 
vrange veye / vil band vdſtede baade 
Meſteren oc Diſcipelen vdi en bob / oc 
fordriffue dem. Saadane Exemple haffue 
wi oc I vor liffz tid feet nogle pan de 
Suermere oc Oproriſke Aander. 


En Sang ihoye Chor. 


E ſom haabe paa HER: 
MXEN / deſkulle icke falde / 
men de ffulle bliffue euin⸗ 


delige ſom Zions bierg. 

Der ere Bierg om kring Jeruſalem / 
oc DERE omfring hans 

folck / fra nu ind til euig tid. 

Thi de Wgudeligis Spir ſtal icke 
bliffue offuer de Rcetferdigis hob / 
paa det at de Retferdige fkulle icke 
vdrecke deris haand til Wretferdig⸗ 
hed. 

HERRE gorvel / Mod de gode 
oc fromme hierter. 

Men 
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Dauidz 
Men de ſom affuige paa deris kroge⸗ 





















1 * * — 
TSA de veye / dem ſtal HEXXEN AN; 
AH bort driffue met Miſoedere / NRen 
HE | fred vere offuer Iſrael. WJ 
i CXX VI. daſt 
3 Mi Vor 
—9 CR en Tackpſalme / for den befrielſe aff tand 
— der Babploniſte fengſel / huad heller her 
i HID hun er giort der effrer eller oc faa tilforn / dig | 
Way (lige fom en Prophecie / til trøft oc forø (Il, 
4— | hanbning om den tilkommende forløfels JERN 
| ſe / paa det de ſkulde icke fortuile) der et o/de 
| lige megit. HEN 
Ved enden beflutter hand/at det gaar / XM 
oc ſkal gaa faa Helligen / at de tilforn ſtul ſom ſ 
le retteũge lide / førend de kunde glæde hader 


ſig / ige ſom verden mag fryde fig før end 
bun fagr fin beorøffuelfe. g 4 

Derfor mue de Gudfryctige faa deris hoffet 
Forn met graad / mende ſiden høftedet dy Mk 
igen met glæde, Men edel oc kaaſtelig VIND 


( figer band ) er ſaadan fæd form ſaadan lig Vit 

y fruer bær. Men for graad kand mand ide fer der 
ſee gt der er fag edelt oc dyrebar for Gud / 
ſom holder det ſaare kiert / fag ør hand 

gerer oc doden (ſom dog er de ſkendeligſte flag; 


i ocformaledideſte ſeed for al verden ) t fine i 
Zeigen dyrebarere end øl den ganſte UNG 


verdens God; oc Rigdom. | NREN 
Ey Sten 
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Må b ; 9 | Ms | 
HU KER 
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9 ANtfom 
32W 
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må ſgſ 
ty . 
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AN (dm wil 
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” FIN 
van ſid n * 
nu bandy agt n 
—W 


J 
—— 7 


Pſaltere. 
En Sang ihoye Chor. 


Nvere ſom drommende. 

Da ſkal vor mund vere fuld aff lader / 
DC Vor tunge fuld aff priſſ da ſkal 
mand fige blant Hedningene / 
HERRXEN giorde ſtore ting met 
dem. 

HERREN giorde fore ting ved 
oſſ / der aff ere wi glade. 

DERRE vene vort Fengſel / Lige 
ſom du giorde vandet fiure mod 

ſynden. 


De ſom Saa met Graad / ſkulle < 


hofte met glaede. 

e gaa hen oe groede / oe beere kaaſte⸗ 
lig Sced/ ve komme met Glaede/oe 
brere deris Neger. 

CXX VII, 

Ren Lærepfalme/ Thi hun lærer at de 
—Verdſlige Regiment oc Sug bolling 
ere idel Guds gaffuer / oc aleniſte Aaar f 
hans haand. Thi band icke giffuer fred oc 
gaat Regiment / der hielper ingen viſdom 
Skick / Strid eller Ryſtning til gt beholde 

red. d ij Buor 
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Dauidz 


Suor hand ide giffuer lycke met 
hoſtru / børn / oc tienere / der er al ſorrig 
oc arbeyde forgeffuis zc. Huor om ex 
ydermere vdi comment vel forklarit. 


Salomons Sangi hoye 
Chor. 
Den HERREN bhyogger 
Huſet / da arbeyde de for⸗ 
8 geffuis / ſom bygge der paa. 

Vden HERREN beuarer ſta⸗ 
den / da vaage vecterne forgeffuis. 

Det er forgeffuis / at i ſtaa aarle op / 
oc der effter lenge fide / ve cede eders 
Brod met ſorg / thi hand giffuer 
ſine Venner det naar de ſoffue. 

See / Born ere HEHRXENG 
gaffue / oc Liffſens fruct er en ſkenck 

Lige ſom Pile i den Sterckis haand / 
ſaa lyckis de vnge Drenge. 

Salig er den / ſom haffuer ſit kaager 
fult aff ſaadanne / de ſkulle icke be⸗ 
ffemmis / naar de tale met deris 
Fiender i Porten. 


Er 
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Pſaltere. 


CXXVIII. 


3 en Trøftepfalme i huilcken Sckte⸗ 

ſtabs ſtat herlige priſes/ oc ectefaalck 
høyelige trøftes/ at de icke ſtulle anſee 
wode / arbeyde / wløft / oc maange andre 
wmage / ſom de føle oc forfare der vdi. 
Men de ſkulle anſee den Naadige Guds 
vilie offuer dem / at deris ſtat oc væfen er 
hans Naadis beſkickelſe / oc aff hannem 
velſignet. Derfaare effterdt Ecteſtab er 
hannem kigr / giffuer band megit mere 
Iycke oc trøft der til / end al den wmag 
kand nogen tid være; huor mand ellerg 
troer der oc ſkicker fig rætrelige der var 
oc biffuer from, Suorfaar band forſt oc 
mit vdi figer / den ſom frycter Øerren, 
Om det dø gaar de wgudelige ilde ev ide 
vnder. 


En Sangi hoye Chor. 


Alig er den / ſom frycter 
HCRRXEN / oc gaar pag 
hans veye. 

Du ſtalt ncere dig aff dine henders 
——— ſalig eſtdu / det gaar dig 
vel. 

Din Huſtru ſkal bliffue ſom it fruct⸗ 
ſomeligt Vintroe trint omkring dig 

d iij huſſ / 
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Dauidz 
Huſſ / dine Born ſom olie quiſte / 
omkring dit bord. 

See / Saa bliffuer den Mand vel 
ſignet / ſom frycte HERREN. 


OG HERXEN ſtal velfigne dig aff 


(6. 4 - ⸗ 
J d 
E ⸗ 


Zion / At du ffalt fee Jeruſalems 
lycke/ i alle dine dage, 

De du ſkalt fee dine Børne born / 
Fred offuer Iſrael. 


CXXIX. 


CR en Tackpſalme / ihuilcken Iſraels 
—faalck rader / for de maangfoldige 
forløfelfer / ſom bend tit giort haffuer 
fraa begyndelfen. Som der ſtaar t Dom⸗ 
mernis oc Kongernis øger/ at de ugare 
vnder trocktetit aff Hedninger / huilcke 
ſom ilang tid hulde bem hart vnder ſig / 
oc giorde lange furer aff deris rygge/ 
oc ſpente dem tog ocfeler oc dreffge dem 
indtil Gud opuacte dem en frelſerẽ / ſom 
giorde dem ledige / fra deris plog / og oc 
ſeler. 

Ved enden onſker hand dem (det er 
Propheterer dem) at alle deris fiender 
ſkulle hentsrris og vndergaa / lige fon der 
er ſteet. Fordi alle faalck ere bleffne for⸗ 
deruede / men Iſrael bliffuer ———— 

ige 
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Pſaltere. 


Lige ſea ore end nu alle Hedninge / oe 
Chriſtnes fiender ſom greſſit paa tagene; 
det voxer oc grones lige ſom der vel vilde 
megtt giſre / Men der viſner førter bliff⸗ 
uer moed ccbæringen fruct / ocer ingen 
benedidelſe vdi / oc Hedninger oc Kœrtere 
oc alle flags fiender naar de heyelige 
tratze oc pucke / forſumde de paa der fifte / 
at de lade Ingen ſeed eller tegen effter fig. 
Men de Chuiſtne bliffue ſtedze oc altid. 


En Sangihoye Chor. 


CA frengdemig offte aff min 
OY) Zingdom/Caa ſtal Iſra⸗ 
DES elfige. 


De trengde mig offte aff min Vng⸗ 
Dom / Men de kunde icke offueruin⸗ 
de mig. 

Plogmendene plo yede paa min ryg / 
oddroge deris rener longe. 

HERREN ſom er Rcetferdig/ 
hand affhug de Wgudeligis reb. 

Ah at de maatte beſtemmis oc vende 
til bage / alle de ſom hade Zion. 

Ahat de maatte bliffue/fom greſſ paa 
tagene / ſom toxris før det opryckts. 


d üij JK 
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| Dauidz 

GM Aff huilket hoſtmanden icke fylder 

90 ſin haand / ey heller den ſin Arm 
fuld ſom binder negen. 

De de ſom gaa der frem / icke fige/ 
HERRENGS BVelfignelfe vere 

AR offuer eder / Wi Velfigne eder 
al ihERXENS Naffn. 


it: CXXX. 


Kr ÆR en Bedepſalme / oc hun kommer ret 
O vdaff Dauidz grund oc forſtand. Thi 
(al hand bekender ingen ar være retferdig 
faar Gud/oc ey heller nogen kand bliffue 
formiddelſt fine egne Gierninger elle 
Ketferdighed / men aleniſte aff nag de oc 
ſyndernis forladelſe / ſom Gud baffuer 
fortet. 


Paa ſaadan foriettelſe oc ord / bygger 
Oc trøfter hand ſig / oc formaner det gant⸗ 
fFe Iſraels faalck / at det ſkal oc lige ſaa 
giſre oclære/ At hof Sud er Naade ſto⸗ 
len oc forlsing. Oc at Iſrael kand ved 
Mr hannem aleniſte oc icke ellers bliffue ledig 
fra alle fine Synder / det er formiddelſt 
forladelſe (ellers vaare det icke Naade) 
bliffue retferdig oc ſalig / ellers bleue band 
vdi dybit / oc kunde aldrig bliffue beſten⸗ 

dig faar Gud. 
See 


ma md 
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Pſaltere. 


See det er en ret Meſter oc Doctor 
den hellige Schrifft / band haffuer * 
ſtaad huad det beder / Quindens fæd ſtal 
ſondertræde Slangens hoffutt. Gen. iij. 
Øc ved din fred ſkal alle faalk pas Jorden 
bliffue velſignede Gene, xij oc xxij. Der 
faare ere baͤade diſſe tuende foriettelſer 
oc Prophecie om Chrifto i dette vers/ 
Hand ſkal befri Iſrael aff alle ſine Syn⸗ 
det, Das oc vdaff dette Vers gaar deun⸗ 
gantſke pſalme. 


En Sangi Hoye Chor. 

SY I det dybe / Rober ieg HERI 
J REtildig, 
HERXEhor min roſt / Lad 

* oern mercke paa mine bonners 
roſt. 

HEXRXE / der ſom du vilt til regne 
fonden? HERRXE / Huo kand da 
bliffue beſtandig? 

Thi hoſſ dig er Forladelſe / At mand 
ſtal frycte dig. 

Jeg bier effter HEXRXEN / min 
Sicel bier / oc ieg haabis til hans 
Ord. 





bø Min 
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Dauidz 


Min Sicel vocter effter HER⸗ 
REN / Fra en Morgens vect tilen 
anden. 

Iſrael haabe paa HEXXEN/, 
Thi der er Naade oc megen Gen⸗ 
loſelſe hoſſhannem. 

Oc hand ffal frelſe Iſrael / Aff alle 
ſine Synder. 


CXXXI. 


SAR en Zærepfalme mod de ſtolte oe 

Hofferdige Helgen / ſom fig trøfte oe 
forlade paa deris (tore Guds tienſte oc 
bellighed/ocide paa forladelſen / ſom des 
neſte forgangne Pſalme ſiger. 


Lige ſom hand vilde ſige / Jeg kand 
icke ſaa høyelige komme ber frem oc pucke 
met min hellighed / ſom det faalck gør/ 
Der bygger pag fig ſelff. Thi ſaa tit ſom 
feg vilde der gøre oc ide befeſte oc ſtille 
mit hierte paa Guds Naade at huile fig 
der / da ſkede det mig lige ſom it affuant 
barn ſaa at maatte ieg miſte patten ſom 
all naade oc foriettelſe vaar beſluttet 
vdi / ſtreg dag oc nat oc haffde ingen ro⸗ 
lighed I min Samuittighed. Derfaare 

beflutø 


—— n 
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Pſaltere. 


beſlutter ieg ſaa / at Iſrael oc huor mand / 
ſkal tro oc forhaabe paa Gud oc forlade 
fig aldelis paa hans naade. Lad icke denø 
he patt tage frøg dig det raader reg 
dig. Thi den foriette octil Fommendis 
Chriſtus er der vdi. 


Dauidz Sang i Hoye Chor. 

EXXE/ mit hierte er icke hof⸗ 

ferdigt / oc mine oven ere icke 

ſtolte / Oc ieg vandrer ickei 
ſtore ting / ſom ere mig for hove, 

Der ſom ieg icke ſette oc Killede min 
—* bzr: bleffue min Sicel aff⸗ 
uant / lige ſom en bliffuer affug 
fra ſin Moder. —— 

Iſrael haabe ti NERKEN/ Fra 
uu indtil euig tid. 


CXXXIL 
SØN en Bedepſalme / ihuilcken Salo⸗ 


mon oc Iſraels faalck beder om Pre⸗ 
ſtedommens oc Zongeriges beffyrning 
oc ophold / det er/ hand beder for det 
Aandelige oc verdflige Regiment / om 
Guds ord / oc timelig fred, Thi huor de 

tuende vel ſtaa der gaar det oc vel til. 5 
c 
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Dauidz 


Cc begynder vdi det xt Vers at op⸗ — 
ti regne / at ſaadan en bon / er icke aleneſte 
bid hører / men oc ſaa at Gud haffuer tilforn hol 
9006 foriet begge met en Eed / at hand vilde br / 
—000 opholde baade Kongeriget oc Preſtedo⸗ fa] 
i KER mit i Jeruſalem / oc ſelff bo der / oc giffue 

al velfignelfe oc nagde iſamme ſted / oc uen 

HAN: | gøre deris fiender til ſkamme / faa fremt Win 

El ſom de bolde hans ud / oc er hannem be! 

ir børfomme, pel 
Ku v 

99— Men huorfaare hand i det vj Vers No 
fn Falder den fted ſom Guds bolig er Ephra J 

[AN ta / oc ſtoffuens mar er forlangt at vd⸗ ENN 

—9— legge oc bører hen til commentet. fedi 

En Sangihoye Chor. * 

* ERRE / tenck paa Dauid / ment 

| Oc al hans Pine. ſybd. 

s. Xeg.. SomforHERREN/ HER 

loffuede Jacobs Mectig. —F 

| Jeg vil ide gaa i mit huſis Paulun / Mo 

Ey heller legge mig paa min dine 

| Sengs Leye. Deſon 

| Jeg vil ide lade mine oyen ſoffue / 9— 

Ey heller mine oyen bryne ſlum⸗ bety 

me. den 


For end ieg finder en ſted faar DER 
Ren / 





en eN 
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| Pſaltere. 


dher hun J 11 
— REN / Til Jacobs Mectigis 
en bolig. 


BAD / Kr) mrs ; . 
See / wi hore om hannem i Ephra⸗ 
— ta / Wi funde hannem paa ſtoff⸗ | 
———— 
tj Wi ville gaai hans Bolige/ Dctil 
bede faar hans Fodſtammel. 
HERRE flat op til din rofighed/ 


—94 Du oc din Mactis Arck ˖ 
ad dine Preſter kleede fig met Nets 1» Para. 6. 
oma, ferdighed / Oc dine Helgene gleede 
i Dem. 
—1 Tag icke bort din Saluedis Rege⸗ | 
tå vue Du ET For Dauidz din Tieneris 
kyld. J 


Hi, y 
MENN |DERRES? for Dauid en ſand ge 

(AM Ce/ der fra ſtai hand icke vende ſig / PET: 32: 
thus Dalar Jeg vil fettedin Liffuis Fruct paa 









HL din Stoel. — 
Der ſom dine børn holde min Pact / IX 

mb] oc mit Bidnef byrd / ſom ieg vil 3) 40 11 

mæ Te laere dem / Da ſkulle oc deris Born 

* ſide paa din Stoel euindelige. 

AFA 9 

IL Thi 
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Luc. Ta 


Hermonmn paa det Bierg Jion, 


2* 


> 


Dauidz 


Thi HERREN haffuer vdita 

Zion / Oc haffuer fil at bo der, ' 
enneer min Rolighed euindelige / 
* vil ieg bo / Thi det behager mig 

Jeg vil velſigne deris Mad/Oc giff⸗ 
ue deris Fattige brød nock. 

Jeg vil flcede deris Preſter met Sa⸗ 
lighed / Oc deris Helgen ſkulle vere 
glade. 

Der ffal Dauidz / Horn opgaa / Jeg 
tilredde min Saluede en Locte. 

Jeg vil fede hans Fiender met 
ſkam / Men hans Krune ſkal blom⸗ 
ſtris offuer hannem. 


CÆX — 


—* en Lærepſalme at mand ſkal ſam⸗ 

drectelige oc klærlige leffue indbyrdis / 
baade i den Aandelige oc Verdſlige ſtat / 
oc haffue een lærdom oc eenrær. Geat 
den ene brelper den anden at bære / ſaa 
ſom de tuende lignelſer giffue tilkende / en 
om den Balſam der nedflyder aff Aarons 
hoffuit i hans ſkæg oc klæder / den anden 
om Duggen / ſom nedfalder aff det Bierg 


uor 


Bee = PEN 
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turnete— 
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—X— 
NH aha l "ty 
Ut MØ 
” —* 
AS MM | A SKA 
WHIK ZU 
I 


— MMA 
uä— lle 


u — 
L 

' 

mad FT fot 
lfuelndbyrdi 
—WR 
"ant, — 
ya be) ſo 
fothen / im 
arsen 
SDU 
ANN 
— 
BD 


A 


Pſaltere. 


Zuor det fan tilgaar / der bor Gud gierne / 
met abnagde / bened idelſe oc liff. Wen 
huor Wenighed oc Tuedrackt er / der boer 
Siffuelen oc Deden / met al wlycke. 


Dauidz Sang i Heye Chor. 


Ee / huor deyligt oc lyſtigt er 
det / At Brødre bo endrecte⸗ 
telige tilſammeu. 


Lige fom den kaaſtelige Balſom er / 
ſom flyder ned aff Aarons Hoff⸗ 
uit / i alt hans Skoeg / Som flyder 
ned ihans flceder. 

Lige fom Dug der falder ned affHers 
Mon paa Zions bierg / Thi der loff⸗ 
uer HEERREN Velfignelſe oc 

Liffuit altid oc euindelige. 


CXXXIIII. 






Ren Larepſalme / i huilcken hand læs 
rer oc formaner preſterne oc de Aande⸗ 


lige paa deris embede / at de io ſkulle troli⸗ 
ge or flitelige tiene Gud / loffue hannẽ dag 


rr 


——… ⏑⏑⏑ — 
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FORENE 
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Fr 


* 


Dauidz 


oe nat / predicke oc ſtedze x—ffue hans ord / 

ſom S. Paulus oc ſiger til Timotheum / 

at band ſkal trolige fulkomme fir Em⸗ 
bede / wanſeet / at mange foracte det / oc 
vende fig der fra til føbelete Thi huor 
mand lader Guds ord falde der maa baa⸗ 
De det Aandelige oc Verdzlige Regiment 
falde effrer/ paa det minſte vdi vildfarel⸗ 
ſe / oc bliffue ſaa aff Gud forlat vor Dieff⸗ 
uelfens vo. 


Men huor mand holder faſt ved pres 
dicken / der giffuer den ſom haffuer ſkabt 
Simmel oc Jord / fin benedidelſe til. OS 
for fir ords ſkyld / hielper oc giffuer hand 
end oc ſaa de wuerdige oc wtacknemme⸗ 


lige alt gaat. 
Lader eder denne Pſalme være ſun⸗ 


gen i Sogneherrer / predickere / Biſper / oc 
ellers i fon ſidde i det aandelige Embede. 


En Sangihoye Chor. 


| Se/lofur DERRE 92/7 


alle NERRENS tiene⸗ 
re/ Jſom faa om natteni 
HERRENS Huft. 
Oploffter eders hender i Helligdom⸗ 
men / De loffuer HERREN. 
HERRXEN velfigne dig aff Zion / 


Som giorde Himmel oc Jord. 
Er 








— — 
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1 

id: 
has % 
ffuer 
gaan p 
Gud/c 
Gudet 
mand ic 
predicku 
gangen 


vſelger 


foate ten 


NY p 





' I 

Hf hrsay | Pſa ſtere. 

Kahlwthan C SE X X V 

rom ff Gy å — 

—2 E* en Tackpſalme / oc biuder Preſterne 

dte Til at tacke / predicke oc loffue Gud /. £ 

—2 hans vnderlige Gierninger / fom band 

* haffuer beuiſt det faalk Egypten oc Ca⸗ 

8 paa det de to icke Æulde fotglemme 

—8 ud / oe icke føge til Affguder eller ander 

| Guder. Saa ſom der gaat oc vil gaa / huor 

mand ide ſtedze flitelige holder paa met 
predicken oc Gud; loff / fot den neſt for⸗ 


64 

stn gangen pſalme er ſagt. 

nandhr. 8 Men naar Gud dø ig 
—* mmer (I det xii 

marga Vers) fir faalck / det er seen åt / Neri s« 

oe danunn ſtraffer / faa er hand vig elige fine tienere 

| | naadig. Men huor høns ord tides / oé 

lie nere hand ide dømmer eller lærer / der mad 

TD I viſſelige være ftor vrede oc wuaade. Der⸗ 

mrk faare tencker til tr tienere vdi Hertrens 

—108 buff / oc predicker flitelige om Gud ocom 
SØ Dans Gierninger z€, 

EEN 

NOV Haleluia. 

MEL 2Offuer HERRENS 

9. Naffn / J Tienere loffuer 

i Der DERREN. 

ml. I ſom ſtaai HERRENS Huſſ / 


AU Ivor Gud; Huſis Forgaard. 
"TAL ; £offuer HERRE / Thi. ER 
tk 
g 
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Serem. Jes 


OD, 2. 


Nam. 21» 


* 


> 


Dauidz 
REN er venlig / Siunger hans 
Naffn loff / Thi det er lyſteligt. 

Thi HEXRXEN —* vdualt 
ig Jacob / Iſrael til fin Eyedom. 
5 — ved/at HERREN er ſtor / 
De vor Herre faar alle Guder. 
Hand gor al det hand vil / J Him⸗ 
melen / oc paa Jorden [i Haffuit / 

oc i alle Dybene. 

Den ſom lader Skyerne opgaa / Fra 
iordens ende / Den ſom gør liunet 
pe Regn / Den ſom lader Voeret 
komme aff lonlige Steder. 

Den ſom ſlo de Forſtefodden E⸗ 
gypten / Baade; Menniſkene oc 
Queget. | 

Oe lod fine Tegen oc Vnderlige gere 
ninger komme offuer dig Egypti 
(and / offuer Pharao oc alle hans 
Suenne. J 

Den ſom ſlo mange Folck / Oc ihiel⸗ 
(lo mectige Konger. 


Sihonde Amoriters Konge / oc Og 
- Konge 


— 
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NER 4 


külſhhm— 
BANDEN så 
AN | | IM l 
Hau, 


met 
—10 
I 
— 
Farfifs DIV 
Homſane 


AMalge 
padoen 
wo ol, hf 
sg ok 


' 
ANT 8 
60ſ 


Pſaltere. 


Konge i Baſan / Oc alle Kongeri⸗ 
såe Canaan. * 
cgaff deris Land til Arff / Iſrael Zeſue 

ſit Folck til Arff. — en 

HERXXE dit Naffn varer euinde⸗ 
lige / Din Ihukommelſe HER— 
RE varer fed; oc altid. 

Thi DERREIR fraf domme ſit 
Folck / Oc vere fine Zienerengadi⸗ 


ge. —2 ” Fan 


i Ea 


IK. 1 | 
re jr £ — 
J ” F 


Medningenis Affauder ere ſolff pram ja, 
oc guld / Giorde met Menniſ⸗ | 
kens hender. | 
De haffue Munde oc icke tale / De 
haffue syen oc ſee icke. 
De haffue oern oc hore icke/ Oe der 
er ingen Aande i deris mund. 
De ſom dem gøre / ere lige fan / Alle 
de ſom haabis til dem. 
Iſlaels Huſſloffue HEXXEN/, 
Jaff Aarons Huſſloffuer HER⸗ 
REN. 


e ij Iſom 
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Dattids 


“0 IJſom frycte HERREN / loffuer 
HERRER 
90 Loffuit vere HERREN aff Zion/ 
bl ſom bor i Jeruſalem / Haleluia. 


CXXXVI. 


X cu Tackpſalme / ocer nogit ner den 
FAEVI Tert / fom hand giffuer preſterne til⸗ 
kende / huor em de ſkulde ſiunge oc pres 
dicke / ſom er om Gud / oc høns vnderlige 

Gierninger / hand er naadig oc barmhier⸗ 

—9 fig oc en ret frelſere. Derfaare tager hand 
| tbuer vers derte flyde igen (hans godhed 

| varer eumeelrg der mer hand oem aldells 
tuinger ør de io ſkulle predicke idel naade 

oc icke Menniſkens Gierning eller læt⸗ 

dom, Thi Menniſkens Grerning oc ord 

haffde icke giort ſaadanne vnderlige ting 

mod dem / det vaar oc ie heller deris 

. fortienſtes ſkyld / men hans blote naade 
Ø li oc idel Godhed / ſom giffuer / giffuer / giff⸗ 
uer(ſiger hand) altſammẽ / oc giffuer alde 

* —— oc Chriſtus er ſtiult i dette 

ycke. 


Saadan lærdom holder faalckit ved 
É den rene Tro / oc den rette forſtand / om 
Naaden oc Syndsens forladelſe mod de 
ſplidactige Aander oc hofferdige Gerø 


nings Helgen. 
Tacker 


————p—— 
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UD 
tt Mh 


LV, 


dt Holt ner Ng 
foer prefterne nb 
KN (unge oc pres 
NDatumeelige 
gedacher/ 
aartgehend 
dem hon goſ 
ahnddemedil 
Yde daene 
dunng eler ble 
; Gieming con 
me vnderge TNS 
ide halt WWW 
ans blote man 
sr gffor / 9 
i agfiutch 
use fe DIN 


le frk , 
— fyld om 
Mm B nod 
LL 


—1 


sit 


Pr 


At Solen ffulde 


Pſaltere. 
Acker HERRE) Thi 


hand er venlig / Thi hans 
* miſtundhed varer cuinde« 
Mis 
g gcker alle Guders Gud / Thi hans 
Miſtundhed varer euindelige. 
Tacker alle H ERRE 
arber errers DERRE/ 
* hans Miſtundhed varer eum⸗ 
elige. 
Som gor allene ſtore Vnderlige 
Gerninger / Thi hans Miſkund⸗ 
hed varer euindelige. 


Den ſom giorde/ Himlene ſtickelige/ 


Thi hans Miſkundhed varer euine 
delige. 


Den ſom vdbredde Jorden paa 


— 
Cc 


andet / Thi hans Miffundhed 
varer euindelige. ( 


Den ſom giorde fore Linff / Thi 


hans Miſtundhed varer euindelige— 


Thi hans Miſkundhed varer euins 
delige. 


e iij At 


faare ſtaa dagen / Gene. +. 
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| Dauidz 
—4 At Maanen oc Stiernerne Fulde "Ul 
FAR faareſtaa Natten / Thi hans Miſ⸗ M 
Hr) kundhed varer euindelige. Pei 
RANG Den ſom ſlo Egypten i deris Forſte⸗ pan 
— fodde / Thihans Miſtundhed va⸗ Sitoe 
SN, ervis  Fereuindelige, M 
9 De forde Iſrael vd / Thi hans Miſ⸗ —T 
til kundhed varer euindelige. M 
9 Met fin mectige Haand oec vdracte Ag. 
Hi krod. z. Arm / Thi hans Miſtundhed varer hang 
Mi euindelige. Sn 


Den ſom atffilde det Rode Haff/i hang 
tho dele / Thi hans Miſtundhed va⸗ lige, 


rer euindelige. Wha 
PR De lod Iſrael gaa derigennem / Thi weyn 
xꝛod.n · hans Miffundhed varer euindelige. —TR 


Den ſom nedſlo Pharao oc hans Afye 
Heer idet Rode Haff / Thi hans hang 


j Miſkundhed varer euindelige. lig 
Den fom forde fit Folck igennen Sr, 
Orcken / Thi hans Miſkundhed Thi 

varer euindelige, lig 





Den 


er 
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4 


Pſaltere. 
Den ſom ſlo ſtore Konger / Thi hans 
Miſkundhed varer euindelige. 
De ihielſlo mectige Konger / Thi 


hans Miſtkundhed varer cuindelige. om. . 


Sihon Amoriters Konge / Thi hans 
Miſkundhed varer euindelige. 

AND g Kongen i Baſan / Thi hans 
Miſkundhed varer euindelige. 

De gaff deris Land til Arff / Thi 
hans Miſkundhed varer euindelige. 

Sin Tienere Iſrael til Arff / Thi 
hang Miſkundhed varer euindes 
ige. 


Thi hand tenckte paa oſſ / der wi vaa⸗ 


re vndertryckte / Thi hans Miſtund 
hed varer euindelige. 

Oc frelſte offfra vore Fiender / Thi 
hans Miſtundhed varer euinde⸗ 
lige. 

Den ſom giffuer alt Rod ſpiſning / 
Thi hans Miſtundhed varer euin⸗ 
delige. 

Tacker Sud aff Himmelen / Thi 
hans Miffundbed varer euindelige. 

e 111) Er 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 























4 
FEDE 
) 10 11 





* 


* 


> 
























Dauidz 








00 Ex* en Bedepſalme / vnder deris perſo⸗ of 

1 ne / ſom vaare fangne vdi Babylon / 

—90 for Jeruſalem / det er / for Guds ord / oc M/ 

FAN, pet Jandelig Regiment / ſom lag gant⸗ om 

JAK ſtkelige for ftørit oc nedſlagit. Zulkit Huo 
wel met rette paa det høyefte oc for al⸗ ' 

4 ting bør at annammis til hiertet aff de Lg 

AN — — denne Pſalme tilkende gan 
er. — 

KM Ernddog at Babylon oc Edom glæde duty 

H fig bøyelige offuer ſaaadan forftøring / oc büffi 
Der met driffue deris ſpaat / det fom dog Mint 

| gørvæ. Men de fEulle dog icke drage der t; 

9 fra wſtraffede oc wſkamferede / Thi lige Me] 
tfagdan maade ſkulle de bliffue ſonder⸗ Om 
reffne igen / ſaa at deris børn ſkulle oc min 
ſoderknuſis oc ingen affkomme mere i), 
haffue / oc Iſrael oc Guds ord end da bliff⸗ 9 SJ 
ue ſtedze oc altid. paa” 

Lige ſom det er ſkeet i Babylon / oc AR 
her effrer al ſtee vore Edomitet oc Ba⸗ Ven 
bylonier / huilcke nu glæde ſig / oc beſpaat⸗ let 
fe den arme ſonderreffne kircke / oc der for Aſ— 

| ftørede Guds ord oc tieniſte. 6 & 
| c ea! | 
| | KKI fade ve greede hoſſ Baby⸗ (om . 
(ons Band / Naar wi bali 
| tenckte paa Zion. born 
Wi hengde vore Harper paa Pile / Sin 

Som der er vdi. | ' 


Thi 





— — 
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* Thi de bade off ſiunge der/ ſom hulde 
by, off fangne / oc vere glade ivor hy⸗ 
8 len / Koere / Siunger oſſen Sang 
flat, he — * Zion. 
hyrde fr Huorledis ſtulde wi fiunge HER: |; 
e + Freund 
aengee Faorglemmer ieg dig Jeruſalem / Da 
—X* bliffue min Hoyre haand forglemt. 
ur gg, Min tunge ſkal henge ved min gum⸗ 
* me / om ieg icke tencker paa dig / 
mb fe | Om ieg icke lader Jeruſalem vere 
fb folk te min hoyſte gleede. 


SEE ——TØERRE fon Edoms Born ihu 
paa Jeruſalems dag / De ſom ſige / 







ANtynn/cx Gorer bart / gorer bart / indtil hen⸗ 
vntit TAL, DIS rund 
Worbeyont⸗ g : 
59— Du forſtyrrede Babylons Daatter / J 
ßz Salig er den ſom dig betaler det / 4 
vha Bays fom DU giorde oſſ. mn ur om nm 
tom, Salig er den ſom tager dine vnge > rr 
” born / De fønderflardem moden ** 
KM fil) | Sten, 2 
pi e v Er 


” 
J 
J 
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| Dauidz | 
ren CXXXVIII. | 9 


FA HU 
li E* ett. Cadpfalmet almindelighed for på 
LL EA alle bande flags hielp mod fiender / og fk. 

| Bb, onſker at Chriſti Rige mas komme. Oc 

at Konger ſkulle annamme hans ord oc Ch 
lærdom/ oc ſkal tacke der faar oc gøre den M 


rette Guds tienſte / oclære at Thriſtus 
er rig / ſidder hoyt / oc hielper de ringe ſom 





Uk henget nød oc angeſt / trøfter Synderne / Pa 
BM Oc befrier De elendige, m 
—9— Oc beſlutter mer en bøn/at Gud vilde * 
J begynde ſaadant it Ryge oc Gierning / oc 
icke lade tilbage det / men fulkomme det de 

iEuighed. | A 
Dauidz. HE 
ng Eg tacker dig aff. gantſke hier⸗ fn 
ag te/ Jeg vil ſiunge dig Loff fi 
a faar Guderne, NH 
Jeg viltilbede mod din hellige Tem⸗ * 

pel / oe tacke dit Naffn / for din Miſ⸗ 

kundhed oc ſandhed / Thi du haffuer 
giort Dit Naffn herlige offuer al R 
, ting ved dit Ord. le 
j: Naar ieg kalder paa dig / da bonhor vr 
mig / Oc giff min Sicel ſtor ſtyrcke. hann, 
HERXE / alfe Konger paa Jorden 9 
fade dig / At de høre din mundg * 


Ord. De 





— — 
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H44N 4 
un 


J 
XVII Pſaltere. | 
| —* Oe de ſiunge paa H E R R E N —S 


ib mdt veye/Thiat DERRENE ere 

FRA, fe ſtal vere ſtor. 

— * Thi HERREN er hoy / ve feer til | 
ett Chris det foractelige / Oc kender de Hoff⸗ 

Elsæder fo modige longt fra. 

Ar gwan Naar ieg vandrer mit i angiſt / da 











Walt Gud nine — BAM 
Kain / x Mand ofuer enders vrea £ 
wütnmde de / oc hielper mig met din Hoyre⸗ 
Haand — — 
ARS JET 6 ffal gøre endeder paa "FIS … 1 
Fame for min ſtyld⸗/ IERXXEdin Mi 
my nok fundbed er cuig / Forlad ide dine 75 
fr — 
hagen | ba 
TRIN CXXXIX. J— 
Tide ' . ——— 4 
SAD | EX en Tackpſalme / i huilcken hand pris 
tigt ur | fer Gud / at hand hannem ſaa vnderli⸗ MINNIE 
' ge forſeet haffuer / oc end nu regeret t alle : 10 11 
mener hans Grerninger / Ord / Tander/oc huor 
—V il É, hand ſtaar / gaar / ſoffuer eller vaaget / ia 
nhuh ocſaa m moders liff før hand bleff abe 
ny TD oc forſkaffit at band bleff ſkabt oc huor⸗ 
— m lenge band ſtulde leffue. 
— 
J Som 





—— 
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Dauidz 


Som hand vilde ſaa ſige / det ſtaar 
JM fovdtingen Menniſtkens kunſt eller mact 
Hi at hand leffuer / huad band gør / taler/ 
tencker 7 huor oc naar oc buorben hand 
BAI. ſkal komme / men der er altſammen idel 
"IS Guds gterning oc kunſt. 





is Suad gøre døde ſſemme Guds fore N 
i actere ſom ſaadant ide tro / men ville met 
deris fortrædelige Gierninger / ſelffue (ill 
! være fromme De ville ør det ſkal vere Sug 
J giort huad de gøre/ oc ville derfaare haff⸗ 


ue fortienſte roeſſoc ære hof Gud. End⸗ (dl 
—9— Dog de gore icke it ord aff fig ſelffue ide Mi 
9 helder kunde de befatte en rande aff deris Wil 

egen krafft. Der til met vide de ie huad 9 
de gøre/huorlunde de ere ſkabte / huorlun⸗ 2 
de de leffue tale oc tencke. Det, 


Effterdi da / alt huad wi ere / oc gøre; 


et Guds Gtierning oc kunſt huorfore bes filer 

rømmer Menniſken fig da aff ſaadan bøy offit 

| Gierning / at de ville gøre fig ſelffue from⸗ AR 
MR me berømme fig aff deris fri vilte/ oc ville "AL 
hielpe fig folfue fra Synden oc Døden ligt, 

i met fine Gerninger etc. Saadane kunde bear 
ide tale ret own Gud oc hans Gierninger. i 

i lor 
| Beuare du mig Serre der faare / oc OU 
| prøffue mig/ oc fer mit hjerte” paa det at M 

teg fo maa bliffue paa rette vey ſom bliff⸗ ll 

uer beftandig til euig tid. ec. AN 


Dauid⸗ 





nen 
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ß 
| Åj 
—W 
— — 
DD gh haler 


GUT NNE 


ENN 


[ 


tit, Gude fy 
70/mon ville met 
linger / flue 
tt fol vere 
Lderot haf⸗ 
Xdod. to⸗ 
FF fig flue ide 
nende FNs 
vide dede hud) 
boh/ſucchn/ 


nat / ehht! 
ff huorfore bv/ 
of fan høy 
(ufe ton 
— 
du oc dyon 
sagnene fonde 
gz Gunn, 


ye fr / c 


SA fle QL 
tø! pre" 


MD, 


Å 


|| 


Pſaltere. 
Dauidz Pſalme / faar at 


ſiunge. 
AERMXE / du randſager mig / oc 
ender mig. | 
CO Sditad heller ieg ſider eller faar 
Da vidſt du det / Du forftaar alle 
mine Tancker langt fra. 

Huad heller ieg gaar eller ligger / da 
eft du omkring mig / Oc feer alle 
mine vene. 

Thi ſee / Der er icke it Ord paa min 
Tunge / At du HERREeyvedſt 
det alt ſammen. 

Du ſticker det / ſom ieg ſtal gore for 
eller her effter / Oc holder din haand 
offuer mig. 

Saadant at forſtaa er mig for vnder⸗ 
figtoc forhoyt / Jeg kand det icke 
begribe. 

Huort ffalieg gaa hen for din Aand? 


y 
ud 


Oc huort (fad ieg fly bort for dit Amos 9, 


Anfict? 
Jar ieg til Himmelen / da eſt du der/ 
Gor 
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Zacob.. 


7 


> 


Dauidz 
Gor ieg min Seng i Helffuede 
See / da eſt du der. end) 

tager ieg Morgenſtiernens vinge/ 
oc bliffuer hoſſ det yderſte Haff. 

Saa ſkulde dog din Haand føre mig 
der / Oc din Hoyre haand holde 
mig. 

Siger ieg / mordet maa ſtiulle mig/ 
Saa ſkal oc naaten vere Liuſſ oms 
kring mig. 

Thi morcket ev oc icke morckt hoſſ 
dig / Ze natten liuſer fon dagen / 
Morcket er ſom Liuſet. 

Thi du haffuer mine Nyrei dit vold/ 
Du ſkiulde mig i min moders Liff. 

Jeg tacker dig der faare / at ieg er vn⸗ 
derlige giort / Dine Gerninger ere 
— kender min Sicel 
vel. 

Mine Ben vaare icke ſtiulde faar 
dig / der ieg bleff giort i londom / 
Der ieg bleff ſtkabt vnder i Jorden. 

Dine Oyen ſaae mig / der ieg vaar 
end nu wbered / Oe alle dage vaare 

ſtreffne 


mm 
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. 
lg 
VR | AfſM 


vore 
ri: OM 
Mad fart: 
Mt rand fol 


fatte tit] 
vurn huſem— 


Ge tort NÅ 
tſaſcdun 
tg 

Nwidtwh) 
mors df. 
AND 
mnngetet 
und 


—V 
UMM mate 


La 


å 


Dlaltere: 


ſkreffne i din Bog / ſom end nu ſtul⸗ 
* komme / oc der vaar ingen aff 
em. 

Men Gud / huor kaaſtelige ere dine 

ander faar Mig? Hui ere de ſaa 
ſtor en Sum. 

Skulde ieg tele dem / da bleffue de fle⸗ 
re end Sand / Naar ieg opuaager / 
Da er ieg end du hoſſdig. 

Ah Gud / at du vilde ihieiſſa de Wau 
delige / Oc de Blodgerege maatte 
vige fra mig. 

Thi de tale ſkendelige om dig / Oe di⸗ 
ne Fiender ophsye dem foruden 

agarſage. 

HERXEieg hader io dem / ſom dig 
haden / Oc det fortryder mig paa 
dem / at de ſette ſig mod dig. 

Jeg hader dem aff ret aluore / Der 
faar ere de mig vrede. 

Randſage mig Gud / oe forføge mit 
Hierte / Proffue mig oc forføge 
huorledis ieg det mener. 

Oe 
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* 


> 





Dauidz 


HD Oe ſee / om ieg er paa onde veye / Oe 
GE led mig paa euige vene, 


—20 EXE 


CR en Bedepſalme mod de ſtolte vrebe⸗ 
vordene Helgen / ſom ide opferre ale⸗ 
niſte maange ſnarer oc forargelfer paa 
—J den rette vey / mod Guds ord / men true 
— end oc fås / oc bruge vold mod alle dem / 
"AG ſom icke prife oc følger deris Løgn effter. 


Der beder hand / at deris faarſet ide 
4 ſkal gas frem / men komme offuer deris 
egit hoffuit / oc ſke dem lige form pharao⸗ 
midet røde haff / den liun ild ſlo ned 1 haff 
uet oc fordrucknede. 
Lige fas bliffue alle ſaadane ſkalck⸗ 
actige oc onde munde omſiyrtede / oc alle 
trofaſte bliffue faar Gud euindelige. 


Dauidzʒ Pſalme / faar at 
ſiunge. 

| ls, ERRE frelff mig fra onde 

Menniſke / Beuare mig frå 

fortroedelige Fold / De ſom 

tencke Ont i deris hierte / Oc das 

glige opuecke Krig. FR 
e 
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LD 
KLIN 
—7— 


(il, 


wodeſolenh 


om fronter 
c forargojer pas 
vord / men tt 
wonodalleden 
doel efig. 


MN—— talte 
—*8 DKS FAREN É 


w W —** 
onn of NES 


| sf HM 4HM/ | 
H It: honphun⸗ 


TS 


le fadet —L 


ede geh 


EIDE 


he 

) 
night 
—8 
—V IU 
n Oo— 


(| 
LÅ 


' 


U 
2 





Pſaltere. 


De hueſſe deris Tunge / ſom en Hug⸗ 
orm / Der er Oglers for gifft vnder 
deris Loebe/ Sela. 

HERXE beuare mig fra de Wau⸗ 
deligis haand / Beuare mig fra fore 
tredelige Folck / Som acte af om 
ſtode min gong. 

De hoffmodige legge Snarer faar 
mig / oe ſtrecke Reb vd faar mig til 
garn / Ocſette Felder faar mig paa 
veyen / Sela. 

Men ieg ſiger HJ ERREN/Du 
eft min Gud / HERREmerck 
min bons roſt. 

HERRE DERRE min ferske 

hielp / Du beſkermer mit Hoffuiti 
Stridens tid. 

NERRE lad den Waudelige icke 
fuldkomme fin begering / Styrcke 
icke hans ſkalckhed / de torde ophoye 
fig der aff / Sela. 

Lad den Winde / ſom mine Fiender 
raadſla om / falde paa deris hoff⸗ 


uit. 
f Hand 
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Dauidz 


9 Hand ſkal vdo fe ſtraaler offuer dem/ 

Ud NHand ſkal ſla dem dybt ned i Jor⸗ 
9 Den met Ild / At de ſkulle aldri ſtaa 

9 FT opigen. 

0100 En ond Mund ſkal ingen lycke haff⸗ 
ue paa Jorden / It ont fortredeligt 

Mennifke ſkal foriagis oe nedſlaſſ— 

| Thiieg ved at HERREN ſtal 

MUN vdrette den Elendigis fag / De 

| | Fattigis Reet. 5* 

9 Oc de Retferdige ſkülle tacke dit 
naffn / Oc de Fromme ſkulle bliffue 

faar dit anſict. 


ke CXLI 


E* en Bedepſalme / oc beder at hand 
mag beuares fraa de wgudelige Lœre⸗ 

ze / huilke fig venlige holde oc giffue flette 

ord huor truſel ide vil hielpe. Det er mig 
(| Frærere ( figer hand ) at de rette lærere 
' ſtraffe mig / oc fordømme min Retferdig⸗ 
9 hed end at de loffue mig. 


Oc om det end gaar mig ilde der off⸗ 
trer fas at ieg maa lide mit Kaarſſ oc 
Dod / oc maa være fønder reffuen oc for⸗ 
derffuit 
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My 
— 
din 
—R rf 


den lei 
Jordt 
Mats & ned, 





/hoet a hf 
yngle 
hane 
uheh DEF 
ØEN rille * 


Menn KAT 


td 
MI 

æn * 

lind Hi Kann) 


che 
agnen et 
fa 


Å 
FS 


—— 


Pſaltere. 


derffuit / vil ieg dog helder fortrøfte mig 
paa herren. Thi deris Hyckleri ſtal paa 
det ſiſte ſonderbryde fin halſſ offuer cm 
Flippe (det er) ſnaͤrlige omſtẽdis oc tage 
en ond ende. 


Da ſkal mand fee huor bitter deris 
føde lærdom / oc huor lsſtig min fure lær⸗ 
dom er, Derhen fører dem deris egen lær⸗ 
dom / thuilcken de lige fom vr deris egue 
garn / bliffue fangne, Men ieg diſimellom 
gaar fri for offuer. 


Dauidʒ Pſalme. 


OY fitart til mig / Merck min 


CO. røft/ naar ieg falder paa dig. 

Lad min bøn actis faar dig / lige ſom 

it Rogoffuer / Mine henders oploff 
telſe / ſom it Afftens offer. 

HERRE beisare min Mund/Oc 
beuare mine Leebe. 

Boy icke mit hierte til noget ont / Til 
at fore it Wgudeligt veſen met 
Miſdedere / At ieg ſtal icke cedeaff 
det / ſom dem teckis. 


fif Den 
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5 ERRE teg rober til dig / kom 


















4 












FN 
) 10 11 









FU) 


«Nm nn 


UW! 
Rg 


* 


⸗ 


> 


Dauidz 

Den Retferdige ſla mig venlige oc 
ſtraffe mig / det ſtal gøre mig ſaa 
gaat / fom en Balfum paa mit 
Hoffuit / Thi ieg beder altid/ at de 
ſtulle icke gøre mig fade. 

Lad deris Leerere nedſtyrtis offuer en 
Klippe / Saa ſtal mand da høre 
min Loeerdom / at hand er lyſtig. 

Vore ben ere bort fpridde ned til 
SJelffuede/ Lige ſom en ſonder riffs 
uer oc roder Jorden. 


Thi mine oyen fee paa dig HER 


NE DERRE/ Feg haabis til 
Dig / forſtiud icke min Sicel. 

Beuare mig fra Snaren / ſom de lags 
De faar mig / Oc fra Miſdederis 
Felder. 

Lad de Wgudelige falde met huer 
andre i deris egit garn / Men ieg 
fFalftedsegaa omkring. 

CXLII. 

ed Ren Bedepſalme / lige ſom een fangis 

onder de falſke Lærere / ſom tuinge 


hannem met vold / fra den særte tro oc 
effnet. 


— 
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le ft 
lige hl 
haffus 
phurt 
etdzen 
uſc. ( 
Gteph 



















der 
moang 
ſoſkep 
hai Her! 
it brugt 
OcaltiD, 
åt hand 
ocvildf⸗ 

Del 
Idhabs 
Vonife ft 
pſalneh 
1J noſti 

Oevr 
d biſpet 
Guds J 
fre), 


N) 
—* 


fok 









J 
ETT 
ütlnſ 
ol Un 
Woidrahrd 
myhd⸗ 
Mors fun 
FA man) he før 
hwdehſn 
whrde mon dl 
ſoncedenſ 
INN, 

oma HEY 
€/ hadet 
md 
am fon hele 
vær 


i Falder hu 


f 
7 


TIDL 


l 

teen IV 

me om un 

M rørte me 
I 


* 


— 


Pſaltere. 


leffnet. Thi ſaadant haffuer værer dag⸗ 
lige hoſſ Iſcaels faalck brugeligt / at de 
haffue forfult oc fordømt de rette Pros 
pheter / For den rette Guds tieneſte oc 
erdzens Eyld / ſom alle deris hiſtorter vd⸗ 
uiſe. Oc Chriſtus Matth. v, oc xxiij. S 

Steph. Acto. vij beuiſer. * 


Derfaare er det icke vnde 
er at der er 
maange pſalmer giorde mod ſaadane 
falſte Propheter oc Lærere Effterdi der 
haffuer værit ſaa ſaare Almindeligt, Øe 
et brugt vdi kircken fra begyndelſe ſtedze 
og ER s det er vel beboff at bede Gud 
at hand vilde beuare of frag føle lære 
oc vildfarelſe. —— 
De Gierninger ſom vdi Heli 
seltæ / Kon 
Udabs/ oc Dronning Jeſabels tid Boer 
ed — —— Exempel til denne 
ame huor alle propheter maatte ſtiul⸗ 
oc vndſticke ſig. * 
Oc ved Arij tid / maatte alle rettroen⸗ 
de bifper vige, Thi Dieffuelen vilice lade 
"gg ord oc hans tienere bliffue mer 
red. 


Dauidzʒ vnderuiſning at bede/ 
Der hand vaar i Hulen. 


Eg robertil HERREN/ 
8 met min roſt / Jeg forma⸗ 
Rs ner ERREN met min 
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| | Dauidz 

Pl Jeg vdgyder min Tale faar han 

DRM nem / Oe giffuer min nod / til kende 

faar hannem. 

Naar min Aand eri angiſt / da eſt du 
omhyggelig for mig / De legge 
Snarer for mig paa veyen / ſom ieg 
gaar paa. 

See til den Hoyre ſide / oc ſee / der vil 
ingen kende mig / Jeg kand icke 
vndfly / Oc der er ingen omhygge⸗ 
lig for min Sicel. 

HERXEieeg rober til dig / oe ſiger / 
Su eft min Tillid / Min delide 
Leffuendis £and. 

Giff act pag mine Keeremaal / Thi 
jeg er meget plaget / Frelſſ mia fra 
mine Forfolgere / Thi de ere mig 
for mectige. 

Sør min Sicel aff Fengſel / at ieg 
kand tacke dit Naffn / De Retfer⸗ 
dige ſkulle ſamlis til mig / naar du 

gor velmod mig. 

—— — 


ser 


— 
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ge 








Ng 


md Mt ly 
ULDEN 
Lana lyn 
I Mig / Åby 
Hanen mn 


Hear lee/ dr 
9 
Me fond 
trange 


- bad 


bh 


| AL Å | als 
NED / OC 


A 


Å 


—/Mn MIN 


ml) 
t/m mg fr 
KURD 


UK 
tfin/ ) LN 
fil mig MEV 


— 


Al 


” 


Fr 


Dfaltere. 


ER en Bevepfamle / i builfen hand be⸗ 
=—9er vdi fit ſamuittighedz / banghed om ' 


Naade oc Syndenris forladelſe. 

Cil huilken wlycke / Naadens fiender 
ſom ere Louens Lærere driffue faulck al⸗ 
lermeſt. Thi de Plawe de bedrøfuede oc 
bløde Samuittigheder paa der hoyſte oc 
driffuer dem ben vor merckit / der er / må 
fortuilelſe oc DØD / met deris ſuare byrde 
oc wtaalige Giernings prediden/bbilder 
de dog ſelffue icke mer em finger røre paa / 
ſom Cbriftus Matth. xxiij ſiger. 

Men ber giffuer Pſaimen tilkende gt 
Naaden maa alt gere det oc icFe retten? 
for huilken inted leffuendis Menniſke 
kand bliffue beſtandigt. 


Som oc alle gamle hiſtorier oc HER⸗ 
REVS Gierninger beuiſe det. Thi hand 
haffuer hulpet alle gamle Hellige forfœ⸗ 
ore aff kierlighed oc naade / oc icke aff Beer. 
Som oc S. Petrus ſiger Act. ry, Der 
haffue huercken wi eller vore forfædre 
kunde baaret Saadan byrde / men wi 
haabes at wi ſtulle bliffue ſalige formid⸗ 
delſt Chriſti naade / lige ſom de ere bleff⸗ 
ne. 


Saadane Gierninger oc gamle exem⸗ 
ple ( figer hand her) ſeer ieg til oc troſter 
mig. Thi de ſamme (ſom Abraham ſelff 
ev Faldet fra Affguderi / Joſue i det 
xxiiij ( blefføs lige ſaa vel trøftede oc 

f ug befride 
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HH, Dauids 


i? J befride fra Synden aff idel naade ſom ieg 
LM oc haffue været fynder ſom ieg. Oc gelder É 
90— her ingen brømmelfe om Het fertiged/ i 
999 eller hellighed / ſom de falſke propherer 1 
| 90— off plawe. J 
"HD | « 
Dauidz Palme. i 





if 6 ERRE hør min bon / DE wi 
An IO mer min formaning for din J 
NY Sandhed; ſtyld / Bonhor N 
9 mig for din Retferdighedz ſtyld. im 
iv Be gack icke til Dom met din Tiene⸗ att 
re / Thi der er ingen ſom leffuer De 
retfærdig faar dig. 9 
Thi Fienden forfolger min Sicel / oc he 
nedſlar mit Liff til Jorden / Hand 60 
legger mig nedi mordet / lige ſom H0 
de Dode i Verden. N 
De min Aand er bedroffuit i mig/ he 
| Mit hierte er fortceret i mit Liff. & 
HI Veg tencker paa den fremfarne tid/ 9 
| v | Jeg taler om alle dine mectige al 
| LN | Gerninger/3De figer om dine Hen⸗ ie 
ders Gerninger. 

Jeg vdbreder mine hender til dig / 

| Win 
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Ng 


— P ſa lt ere. | 4 
— mr i 4 
—0 Min Sicel torſter effter dig / ſom Ka 
— * it tiurt Land / Sela. | 
lus HERRE bonhor mig fnart/min 
Aand forgaar / Skiul icke dit An⸗ 
nm fict faar mig / At ieg icke bliffuer | 
” ſom de/der farenedi Graffuen. 
"mirben/ XAD stig aarle høre din Naade / thi 
mmtg ford ieg heaber paa dig / Kundgor mig 
RU Fanhor Den vey / Hm ieg ffalgaa paa / Thi g 
ANN mig forlengu fter dig" 
Make Min Sud / frelft aig fra mine Fien⸗ 
wun (om bøf der / Jeg haffuer tiquct til dig. 
al Leer mig at gøre effter un behagelige 
artig hed / Thi Du eft min Sum / Lad din 
Fr And gode Aand fore mig paa ſut ven. 


5 — HERRE verouege mig for dit 
nm Naffnus ſkyld / For min Sicelaff 





Pro nod / for din Retferdighedz ſtyld. 
of Oe forftyre mine Fiender / for din 4 
UL vil Miſkundhedz ſtyld / Oec forderffue G .v dd 
r ff åj alle ſom bedroffue min Sicel / Thi —— URE: 
' vår ieg er din Tienere. —J— ure 
HUL : 

i 2 F 
rdl dd) i — 
OM 


ø 


Fr 
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Dauidz 





















—4— | SX én Tackepſalme at læſe / for Kon⸗ x 
ger oc øffrighed. Fordi — tacker 
—9 ME Gud Øer met/ lige ſom en Konge der | 
il Hart maatte krige oe regere. Oc befender gt 5 
“— | gt Seyeruinding lyde oc fremgang / Frig gi 
| fl oc Regiment er Guds gaffue oc icke men⸗ Ol 
4 niſkens krafft eller kunſt. Lige faa mer” i. 
ſom det er Menniſtens viſhed / at t⸗aAge 
9 oc holde faalck vnder fig / land ⸗faalck 
sale vel regere, Thi huad ſkuldeNenniſke i 
i formaa ſaadan en flor gie⸗ng / effterdt 
ik; hand er dog inted / oc øv hen ſom en 
| ſtugge? — 
ge 
Men Zerrenglor det / hand liuner oe de 
giffuer fortume oc forſkreckede hierteri fl 
en h&r / oc forflagne hiertetr føaldie, bil 


| Naar hav» ſaa tager de Biecge / oc ftore 
Hd. ; hobe / at de maa frocte fig for hannem / 

4 Dage det gaat at krig⸗ oc regere / dø fol⸗ 
ger der Seyeruindig oc lyocke oc ſaadant. 


aor kand it Menniſke ellers ſaadant 
Bar å beſkaffe. 
| Der effter beder hand mod fir egit i 
9 faalck ocftraffer deris vantro. Thi Iſ⸗ hu 
raels faalck ſaa / lenge form de haffde ders ge 
* roff ar de kalledis Guds faalck / vaare de be 
offuer gl maade hofferdige / haardnacke⸗ 

W 


de / wyerſomme/ —— — 
ef 





— 
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JE Age fsamyn 
Mych / gt vdge 
Af lg sr had 
babyen 
—— — 
(AND ha 


tt) Made de 
Mede herterl 
harter førldit, 
Ruge fond 
hg for hunen / 
vue 1 føl 
Mocſudon. 
ls had 


sy) wo ftv 
sno, TJ) 
"an hoffe Wi 
Fyld / VAR x 
fi W 
uber! 


É 


A 
2 


Pſaltere— 


ſte / oce vantro / huiket de vel beuiſte bass 


De mod Moſe oc Dauid oc andre Konger. 


Oc om de end vilde ſige / at Dauid 
ſtride oc regerede met vnderlige Giernin⸗ 
ger lige form Moſe / dog bleffue de inted 
diſbedre der aff / oc paſſede inted paa Gud 
Aler trode paa Gud / Huad Gud 7? BSuad 
Try? Haffde wi deylige Børn / Huſe / Fo / 
ſtort Sodz / oc gode dage / Det vaare it lye⸗ 

ſaligt fw, 


Øc haffde de ocſaa Propheter nock / 
ſom ſaadant lærde gf De vasre Guds 
faalck / hullcke det ging⸗ vel / Men de ſom 
det gid ilde / vaare inted scfede faar Gud. 
Lige ſom der oc gaar alle Helgen tlde/ 
derfaare st de forlade fig par Gud. 


saffuer du nu befriet mig frø den 
Morders Soliatz Suerd / oc giffuit mig 
læge ſom andre Konget tir Seyeruinding / 
Saa beuare mig oc for diſſe wgudelige/ 
onde oc falſtke faalck / form acter huercken 
Gud eller Kongen / oc paſſer inted der paa 
huad en Regenter vdi ført oc vdi fred 
agris behoff. De ere Bender oc Gros 
bianer / ig en hob rette Suin / ſom inted 
andet føge end deris byg / oc der et 
farer oc farligere at regere dem 7 
end der kand være nogen tid at me 

4 


(| 
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Dauidz 


| krig / hand kalde 
| nd — nåle AF EDER — | ; 
1 børn / oc ere dog fremmede oc verre end 9 
9 KEH —— — ——— Ære Gud met 6 
9 | — ———— eris hiæerte er laangt fra 
HM Dauidz Pſalme. 
9 Offuit vere HERRER 9 
fil Bo min Troſt / Som (oser mi⸗ D 
JE he hender at ſtrid / oc mine Vi 
9 neffuer at krige. 
| Min AMT) fundhro oc mit Slaat/ — 
min Sef kerwelſe oc min Frelſere/ 9 
min Skioſo / paa huilcken ieg haa⸗ 
bis / Som tuinger mit Folck vnder x 
mig. åt 
HERXE / huad er Menniſten/ at fi 
du eft omhyggelig for hannem? Oc 1 
Menniſkens barn / at du faa acter i 
É hannem? dt 
Er dog ey Menniſken lige ſom inted / ſß 
—FJF Hans tid far bort / ſom en ſtugge. y 
| HERXE / boye dine Himle oc far Fa 
hid ned / Tag paa Biergene / at de 
iyge. 
Lad 
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ae 
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fr 


J 
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Pſaltere. 


Lad Liune oc atſpre dem / Skiud dine 
Straaler / oc forferde dem. 

Vdſent din Haand aff det Hoye oc 
frelſſmig / De redde mig aff fore 
Band / Aff fremmede Børns 
haand. 

Huilckis Leerdom er icke nyttelig / Oe 
deris Gerninger ere falf fe. 

Gud / ieg vil ſiunge dig en ny Sang / 
Jeg vil lege faar dig paa Pſalteren 
met thi Strenge. 

Du ſom giffuer Kongerne Seyer / 
Oe frelſer Dauid din Tienere / Aff 
den Ondis mordere ſuerd. 

Frelſſmig ocſaa / oc redde mig aff de 
fremmede børns haand / Huilckis 
Leerdom er icke nyttig / Oc deris 
Gerninger ere falffe. 

At vore Sønner kunde opuoxe / lige 
ſom Planter i deris vngdom / Oc 
vore Dotter / lige ſom vdgraffne 
pillere / lige ſom Pallatz. | 

Oc vore Kammer vere fulde / ſom 
kunde giffue it Forraad vd eff on 
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Dauidz 


| det andet / at vore Faar kunde fode 
—J—— tuſinde / oc hundrede tuſinde i vore 

I Ah Byer. 

9— At vore Oyxen kunde meget arbeyde / 
"BESKR At der ſtal ingen ffade/ ingen for⸗ 
9 — derffuelſe / ingen Klagemaͤal vere 

—9— paa vore Gader. 

ur LIyckſaligt er det Fold / ſom det ſaa 
94 gaar / Men ſaligt er det Folck / hues 
ig HERXEeren Sud, j 


| Hk CXLV. 


SR en Tackpſalme for Chriſtt Konge⸗ 

tige / huauckit tilkommendis vaar / oc 
driffuer ſagre den bøve Gerning / ſom cg/ 
at loffue Gud / oc roſe hans mact oc Rige. 


Chi Chriftl Rige oe mact er ſkiult vn⸗ 
Der kaarſſtt der ſom mand der icke roſde 
formiddelſt predicken / lærdom oc beken⸗ 
delſe / hue kunde noget sende der om / 
| end ſige at vide til viſſe? 


J Men hans mact oc Rige haffuer ſaa⸗ 
dant art / at hand ophielper dem ſom fald 
ne ere / tager fig den elendiges fag til / gør 
Syndere fromme / oc de ØDE leffuendes / 

Aa hand 
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Hanng / fan et 

— 


Wo Widun Ål f be 


wRag tult I 
ny Net te whe 
endonochein⸗ 
er fade du on 


| 


lan 
MIL 
f matt! når 
ges fg! SY 
— fuenden 
ahn 


2 


* 


Pſaltere. 


fø hand er den / ſom nærer oc føder alting / 
hører fine Helgens paakaldelſe / Gør 
huad de begiere / oc beuarer dem. 


Dauidz Loff. 

Eg vil ophoye dig min Gud / 
du Konge / Oc loffue dit 
Naffn altid oc euindelige. 

Jeg vil daglige loffue dig / De priſe 

dit Naffn / altid oc euindelige. 

HERXEN er ſtor oc meget loff-⸗ 
uelig / Oc hans mectighed er wſige⸗ 





lig. 
Børne børn ffulle priſe dine Ger⸗ 
ninger / De fige aff din Velde. 
Jeg vil tale om din herlige deylige 
Mectighed / Oc om dine Vnder⸗ 
lige gerninger. 
At mand fraltale om dine herlige 
Gerninger / Oc at mand fhal forter 
le din Herlighed. 
At mand ſkal priſe din ſtore Miſ⸗ 
undhed / ocroſe din Retferdig— 
hed. 
af DER 
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il | Dauidz 
HERREN ér Naadig ve Barm⸗ 














140 HE RER hiertig / Taalmodig oc fuld aff Miſ 
Fan kundhed. 
HAN 90 HERRENer alene god/ De fore hl 
— ENA barmer ſig offuer alle hans Ger⸗ — 
rd ninger. — 
—4 HERXEalle dine Gerninger ſkulle 
i fake dig / Oc dine Helgene loffue hår 
3 ig. * 
fn De priſe dit Kongerigis cere/ Oc tale 
| om din Velde. J 
Mi At din Mact ſkal bliffue kundgiort ør 
for Menniffens børn/ Oc dit Kon — 
gerigis erlige Mectighed. 
Dit Rige er it euigt Rige / Oc dit OM 
Herredomme varer ſtedze oc als g 
» il SANG rå 

DERRESIR opholder alle dem ſom 

| falde / Oc oploffter alle dem ſom ere 
nedſlagde. x 
Ki, Alle yen vocte paa dig / Oc du giff⸗ y 
| uer dem deris Mad i fin tid. Gud. 
Du oplader din Haand / oc opfylder ol 
alt det ſom leffuer met Behagelig⸗ fn 
hed. LA E R⸗ BØ, 
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Pſaltere. 


DERREN ér Retferdig i alle 
ſine veye / oc hellig ialle fine Ger⸗ 
ninger. 

HERRXEN er neer hoſſ alle dem 
ſom kalde paa hannem / Hoſſ alle 
dem ſom kalde paa hannem aluor⸗ 
lige. 

Hand gør det ſom de Gudfryctige 


begcere / Oc horer deris ſkrig De HB 


hielper dem. 

HERRXEN beuarer alle dem ſom 
elſte hannem / Oc hand ſtkal vdſlette 
alle Wgudelige. 

Min mund ffalfige HSERRENS 
Loff/ Oc alt kod loffue hans hellige 
Naffn altid oc euindelige. 


CXLVI. 


ER en Tackepſalme / oc lærer ligenel der 
hoſſ / at mand ffal forlade fig paa 
Gud / ocide paa førfter eller Menniſker 
ſom den flemme Verden / Fød oc blod 
pleyer at gøre. Thi,Gud er den aleniſte 
fom kand hielpe trolige nock talle haande 
nød. Øe hielper ſaa at mand kand kende / 

25 g : at 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LIN 513) 





















* 
SENE 
| 10 11 





1HS 
PB 


* 


> 





Dauidz 
at hand haffuer hiulpet. Menniſkens 
hielp er tullactig / oc er icke lenge beſtan⸗ 
dig / Tht hand er icke ſelff en time vis paa 
ſit egit liff. 


Haleluia. 
—In Sicel loffue HER⸗ 
M REN / Jeg vil loffue 
S JERREIR/faa lenge 


ieg leffuer / Oc ſiunge min Gud 
loff / faa lenge ſom ieg er her. 

Forlader eder icke paa Forſter / De 
ere menniſte / de kunde io icke hielpe. 

Thi Menniſtkens Aand ſtal bort / oc 
hand ſkal bliffue til Jord igen / Da 
ere alle hans Anſlag fortabte. 

Salig er den / hues Hielp Jacobs 
Gud er / Hues haab ſtaar til HER 
RENhans Gud. 

Som giorde Himmel / Jord / Haff⸗ 
uit / oc alt det ſom der er vdi / Den 
ſom holder loffue euindelige. 

Skicker dem Reet / ſom lide vold / 
Som giffuer de Hungrige mad. 

HERREN loſer dem ſom fangne 
ere DERR ER giffuter de blin⸗ 
de deris ſyn JERKEYR? oprette 

em 
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Abft Arr 
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Ma ol bh 


mn 
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LE lag 
lunge min be 
night, 

haſn / 
ſwdebuhehe 
ADELE 
tAudhn /di 
ſonht. 

—1 — fol 
J ſurhNd 
—J 
Mird / 
«Torv gg 
— 
fam fart, 
Mundeblo⸗ 


Nobltl 
—“ 


—— 


Pſaltere. 


dem ſom ere nedſlagne HÆRS 
RER elffer de Rectferdige. 

HERREN beſkermer Fremmede 
oc Faderloſe / oc opholder Encker / 
De vender de Wgudeligis ven til 
bage. 

HERREN er Konge ettindelige/ 
Din Gud Zion fledse oc altid / Ha⸗ 


leluia. 
— VIE 
CA en Tackepſalme / for mange haande 
velgerninger oc vnderlige Guds ger⸗ 
ninger / mod Iſrael oc Jeruſalem / der effter 
mod alle nodtorfftige. 

Sand fon oc giffuer regen / oc alle diur 
deris vert / oc lader ingen fogle lide hun⸗ 
ger / ey helder de wnottige Raffne / men 
m⸗git mere Menniſkene befønderlige 
dem / ſom forlade fig paa hans godhed / oe 
icke paa mand oc heft. 

Wen hand giffuer frem for alle / til 
Jeruſalem / der ſom hans ord oc bolig er/ 
fred / korn / oc nock vdaff alle ting. Thi Je⸗ 
ru ſalem oc Iſrael haffue den fordel/ at de 
haffue Guds ord/ oc Guds tieniſte / frem 
for alle Hedninge. Huor fagre hand oc 
gør mere vnderligt hoff dem / oc bliffue 
ocfga de daglige vnderlige Gerninger/ 
ſom regen / ſne / iſſ / der bedre bekende / end 
hoſſde vantro / hullcke Guds ord icke 
haffue eller acte. g ij Few 
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| Dauidz 
Derfaare kunde de i 

e icke helder ſee no⸗ 
90 gen Guds Gerning eller vnderl: 2 9 
Bø vad fl ghed / om AM 
FEM eend følede fig daglige der vor mer alle 


ik deris fem find 7 oc veltede fi ' j 
HEHE LENE de fig ſom 
Ht Der VIL TDr De vide inted aff Oud/effrer ol £ 
9—— e icke høre ey helder acte hans ord. PR 
fa Duer HERRER/ TRE "2 
9— 8 Det ér en kaaſtelig ting / at I 


| loffue vor Gud / Saadan 
fy off er loſtelig oc deylig. — 
i HERXEN bygger Jeruſalem/Oc hø 
j fører tilſammen de Fordreffne aff HE 


| Iſrael. — 
Hand helbreder dem ſom haffue ſan⸗ ne 
derknuſede hierter / oc lceger deris 

ſprecke. * 

Hand teler Stiernerne / oc neffner 5 

Dem alle ved Naffn. ig 

Mh— 


Vor ERXEer ſtor oc haffuer ſtor 
Krafft/ Ocer wbegribelig LA — 


… hand regerer, J 
ADT DERREN opretter de Elendige/ GL 

| ) | Ze ftederde Wgudelige i grund. Å 
— Siunge r til huer andre faar HER⸗ J 
REN met tackſigelſe/ Oc loffuer An 

vor Sud met Sarper, 9 


RD 
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Pſaltere. 


Den ſom bedecker Himmelen meg 
ſtyer / Oc giffuer regn paa iorden / 
Je lader greſſ vore paa Biergene. 

Den ſom giffuer Queg deris Fode / 
— Raffne ſom robe til han⸗ 

Hand haffuer icke lyſt til Heſtens 
ſtyrcke / Ey heller ——— til 
nogen mand; Ben. 

HERREN haffuer behagelighed 


til dem ſom hannem frycte Som ,' 


haabis til hans Miſtundhed. 
AExuſalem priſe HEXXEN / 


Zion loffue din Gud. 

zhihandgør dine Portis Stenger 
afte / Develfigner dine Born der 
vdi. 

Hand ſtycker dine Landemercke fred/ 
Oc meetter dig met den beſte 
Huede. 

Hand ſender fin Tale paa Jorden / 
Hans Ord laber ſnarlige. 


"Ser ed Sand 
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Dauidz 

Hand giffuer Sne / ſom vld/ Sant 
ſtror Rimfroſt ſom aſtke. 

Hand vdkaſter fin Jiſſ / ſom mund⸗ 
bide / Huo kand bliffue for hans 

fraaſt? 

Hand ſiger / faa ſmeltes det / Aand 
lader fit Veer bleeſe / faa toer der 


op. 

Hand viſer Jacob ſit Ord / Iſrael 
ſin Skick oc — 

Saa gor hand icke mod Hedninge⸗ 
ne / Hand lader dem ey heller vide 
fin Reet / Haleluia. 


CXLVIII. 


gå en Tackepſalme / i huilcken band op⸗ 
uecker oc formaner alle Creatur i Him⸗ 
melen oc paa Jorden / til at loffue Gud. 
Men befynderlige fine Helgen / Iſraels 
børn / ſom tiene hannem / det et / haffue 
hans ord oc Guds tieniſte. | 
Øcmerd at denne Pſalme / ſtadfe 
ſter alle Stater / ſom ere ſticktede aff Gud/ 
at vere gode oc loffuelige / ſom ere Kon⸗ 
ger / Dommere / Gamle / Vnge. Thi der 
ſom Kongers oc Dommers embede vare 
onde / oc ide Gud behagelige / dø kunde 
mand 
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Pſaltere 
mand icke loffue Gud der vdi. 

Men huor form Konger oc Dommera 
ere / der er oc Vnderdane / Suenne / Sede⸗ 
le / Krigſmend / Embedzmend / Bønder / 
Borgere etc. Huor gamle oc Vnge ere/ 
Der er oc Ectefaalck / Børn oc Tiunde, 


Alt ſaadant er loffucligt oc gaat oc 
beuiſer ar deris ſkabere er dog / oc der ſtul⸗ 
De met rette være idel tunger oc ſtedze 
prædide ſaadan fror Guds Godhed. Men 
vilt du vide huor god huer ting er faar fig 
ſelff / ſaa tag faar dig huad du vild/oc ſig / 
om der vaare ingen ild tih? Item Om der 
vaare ingen Sol til? Om der vaare ingen 
Bedel tũ ? Øm der vaare ingen Quinde£ 
Saa faar du at ſee huorfaare mand køl 
tacke Gud. 


Haleluia. 
Offuer HERXENi Him⸗ 
(e / Loffuer hannem i det 
Hoye. 
Alle hans Engle loffuer hannem / 
Al hans Hoer loffue hannem. 
Sol oc Maane loffuer hannem / Alle 
liuſe Stierner loffuer hannem. 


iüij 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8? (LN 513) 


Loffuer 


4 
—WW 
10 11 


































7 


J 


Dauidz 


Loffuer hannem i Himle alle ve 
ne / 
* De Vand ſom ere offuer * 


De ſtulle loffue HERXENS 


Naffn/ Thi 
* — hi hand biuder / ſaa bliffue 
and holder dem altid oc euindeli 
Hand ſticker dem at de — * 
ser Een, 
o VS E aa os 
JHuafiſke oc alle Nr 4 2 
Ild / Hage l / Sne oc damp / Storm⸗ 
ucer / ſom vdrette hans Ord. 
Bierg oc alle Hoye/Fructſommelige 
tree oc alle Ceder tree, 
Diur oc alt Queg/Orme oc Fule. 
Jkonger paa Jorden oc alle Folck/ 
big oc alle Dommere paa Jor⸗ 
Vnge Drenge oc Vomfr 
Gamle fad * kr kue 
Skulle fofuehERRENS naffn/ 
Thi hans Naffn er alene høve/ 
Hans 


i 
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Pſaltere. 


Hans Loff gaar faa viit ſom Hime 
melen oc Jord er. 

Oc hand ophoyer ſit Folckis Horn / 
Alle hans Helgen ſkulle loffue / De 
Iſraels Born / Det Folck ſom han 
nem tien / Haleluia. 


CXLIX. 


ExRKen Tackepſalme / for den velgerning / 
—at Gud er fir Faalck naadig oc barmbt 
ertig/ oc at de vide ar de haffue en naadig 
Gad / huorfaare de ffulde met rette glæ⸗ 
de dem. Øcerdet den velgerning oc naa⸗ 
de / ſom kaldis Syndzens forladelfe / at 
Sud icke vil regne huor onde oc ſyndige 
de ere. 

Derfaare hører denne Pſalme rette⸗ 
lige tilder ny Teſtamente / oc hand Balder 
den ſelff en ny vife / ſom mand ſkal ſiunge 
Kongen aff Zion / den form de ſkulle rofe ét 
Deres leyre / det er i deris Kircker huor 
mand forſamles. Som SEſailas Falder kir⸗ 
cker oc Alter / Leyer oc Senge / i huilcke 
Iſrael bedreff Horer / der er / Affguderi. 

Item / det hører octil det ny Teſta⸗ 
mente / at de ſtulle haffue ſkarpe Suerdi 
deris hender / at ſtraffe Hedninger met / at 
legge Ronger i Staack oc Torn / oc bruge 
den ſtraff ſom er ſcreffuit. Thi det lyder 
Isdiſke / ia megit mere Mahometiſke oc 
Tyrckiſte. 

re g v Men 
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Dauidz 
Øl Men dette er heffnen / ſom er for⸗ 


AN: fæt/ ar Abrahams fæd ſf lformiddelſt 
I AR Euangelium / ſom er it Aandeligt Suerd⸗ 


00 nedſla i al Verden Affguder / oc tage alle 
— Kongers oc Viſes heilighed oc klaagſtab 
J — til fange / ocgøre Chriſto alting vnder⸗ 

danig / ſom S. Paulus figer ij. Corine, x. 

9 Haleluia. 
kl * Junger HERREN en ny 
—8 Sang / Helgens menighed 
0 STI ffalloffuehannem. 

90 Iſrael glcede ſig i den / ſom hannem f 

H giorde / Zions børn vere glade off⸗ —24 

uer deris Konge. 

De ffulle loffue hans Naffn i Dantz / 

De ſkulle lege faar hannem meg li 

Trummer oc Harper. i 

FE Thi HERREN haffuer behagelige å 

hed til ſit Folck / Hand hielper de (i 

f: Elendige herlige. 6 

1 Helgene ſkulle vere glade oc priſe/ Oe ' 

| roſe paa deris Leye. D 

Deris mund ſkal ophoye Gud / De d 

de ſtulle haffueffarpeSuerdideis | " 

Hender. 

At ; 
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Pſaltere— 


At de kunde heffne paa Hedningene / 


Straffe blant Folder. 

At binde deris Konger met Lencker / 
Oc deris Fribaarne met iern baal⸗ 
te. 

At de ſkulle gore dem den Roet form er 
ſtreffuit om / Saadan cere ſkulle 
alle hans Helgene haffue / Dales 


luia. 
— 


ER en Tackepſalme / foͤrſt giort for 
CAIſraels Faalck / at de der mer ſtulde 
loffue Gud / at de haffde hans helligdom 
oc hans mactis befeſtning / det er/ hans 
Bolig / Simmel oc Slaat vdi Jeruſalem 
Der fon hand beuiſer fin mact met vnder⸗ 
lige Gerninger. 

Oc opregner her de Isdiſke ſtrenge⸗ 
lede / oc Muſica / huor met deris Low oc 
Guds Tieniſte vaar inſet. Men hoſſ de 
Chriſtne ſtaar all ſaadan Strengeleg oc 
Guds tieniſte vdi Euangelij prædiken oc 

ndelſe. 

—X — at alle Tackepſalmer ere 
idel foriettelſer til de ſorrigfulde oc elen⸗ 
Dige Samuittigheder / oc fige ſaa meglt / 
at Guder naadig oc forlgder gerne alle 
Synder / oc at hand vil giffue al Trøft/ 
faa gt mand ſtal foruente fig alt gaat oe 


— ⸗ Derfaare 
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Dauidz 

| Derfaare er det en obenbarl: 

ii i | arli 

9— pſalme / oc ligeuel der bo — 5——— 

bid Trøjftepfalme/jaocen gø acer 
! ———— cen xrepſalme / dc en 

J F cie / ſom den huilcken met te Exem⸗ "RR 

| 90 pel forkynder Guds Aaade [oc lærer ge 

VT AE AK tro OC at fortrøfte fig paa hannem. 




















| ÉN | Der til hiel 
IS —* pe oſſ den ſamme be 
AV Øg —— Zonge — Sells 
9 annem med Faderen oc Sv 
NT: Helligaand være loff til euig tid, tabe: 


"4 

å 4 Offuer HERREN ihans 
9 Helligdom / Loffuer han⸗ Q 
hi" nemi hans Mactis Befeſt⸗ J 
ning. lg 
— hannem i hans Gerninger / 
offuer hannem 1 n 
SEK hannem ihans ſtore Her⸗ de 
Loffuer hannem met Baſuner / Loff⸗ * 
| * hannem met Pſaltere oc Hare Én 

i: . 
i. Loffuer hannem met Trumm : 
| Dantz / Loffuer hannem CS Mm 
Strenge oc Viber. i 
Loffuer hannem met flingende Sims | — 
ler / 
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—X Pſaltere. 


Xb 
ler / Loffuer hannem met vel klin⸗ 
IN try gende Simler | 
nm. — É 

es Alt det ſom haffuer Aande / Loffue 
Pil DERREN/ Naleluia. 

men æg & 

** Til den Chriſten 

eder OC deg Leeſe ere. 

GID, Amen, 


—9— Eg haffuer tilforn ſagt det / at 
AA iht pfalteren forhandler befønder 
of hv olige fem ting. Forſt at fomme 
BAR Pſalmer Prophetere om Chriſti 

Dod oc Opſtandelſe / om hans euige 





tt bennn Rige/ om Euangelio / om hans Kir⸗ 
ns fre rs cke her paa Jorden ⁊c. Oc det faar 
vdi Truſel / mod de Tyranner ſom 
ultr loſ⸗ ſette fig mød Chriſtum oc hans Rige/ 
—1 at de ſtulle gaa oc til grunde / oc at 
Det Jødiffe Rige oc Preſtedom / ſtal 
STEN forſtorres ſom mand maa ſeei diſſe 
MET, effterfølgende Pſalmer. Dogligeuel 
finder hand, der iblant / Leerdom / 
mu. Troſt / Bon / oc Tackſigelſe. 
HM | É Prophe⸗ 


—— 
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Prophecie Pſalmer 


| 2. 8. 9. 14, 16. 19. 2), 22, 


















BOM 4. 29. 40. 45. 47. 67. 68. 720 | 
—0 87. 89. 93. 95. 96. 97. 98. 1104 " i 
J 100, 113. 117. | p 
ik g 
j Lerepſalmer. 
For det andet / er der ſomme 
9 Lerepſalmer / delcere off / huad wi 
fr ſkulle gøre oc lade / effter Guds low / 
—9 item huilcken den rette Guds tieniſte / 
9 oc huad de Tro oc Gudfrociige 
Menniſters offer er. Item huad 
Synden er / huor mand den quit 
bliffuer oc Rcetferdig faar Gude. 
Der begribis oc onder de an⸗ pr 
dre ſtycker / ſom ere / at Prophetere/ pk 
Troſte / Bede / Tacke ⁊c. lige ſom — 
h her effter vdi Bede oc Tackepſal⸗ — 
mer. J 
jf 324 36. 49. 50. 3 
i. Sj 62. 73. 77. 786 —J 
20. 99. 1974 7. 1314 RR 
1334 340 — 
— Troſte 
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Troſtepſalmer. 


For Det tridie / ere ſommme Troſte⸗ 


pſalmer / ſom formane de bedroffuede 
oc ſorfulde Helgen til Taalmodig⸗ 
hed / i det af de vdi mange maade pla⸗ 
gis i denne verden / oc der hoſſ Tro⸗ 
ſter oc Styrcker / oc tuert imod ſtraffer 
oe forffreder Tyranner oc falſke 
Helgen. 

J. de 37. 39. 52⸗ 

58. 75. 82. 84. Ds 

92. 2. 19. 1). 178. 


Bedepſalmer. 


For det fierde / ere fomme Bede⸗ 
pfalmer/ocde ere maange flags. No⸗ 
glei huilcke de Gudfroctige flage off⸗ 
ster deris fiender oc forfolgere / Bede 
ad Gud vil hielpe dem der fra / oe frå 
dem affalnod. 

3. 7. 250 284 35. 44. 54. 
SS. 56. 57. 63. 64. 70, 
*1. 74. 79. 80. 83. 85. 
86, 94. 173. 139, 137. 137 

> Somme 
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Somme flage offiter de falſte 
i | Leerere oc falffe Helgen / ſom met de | 
—900 ris ſtinnende Leerdom oc leffnet one | 
9— Der Guds Naffn / gore den rene lcer⸗ 

FAN) Dom oc rette Gudz tieniſte for ſtade / 


il HAAG oe forfølger deris Leerere. Mod ſaa⸗ | 

9 Dane bede de oc True dem / oe troſte | fl 
9 de fromme der mod 2c. | hi 
SEE so sd Mr 


—9 jo, 2. 26. 141) 

| Her hore oc til diſſe effterfolgens 

—9— de Pſalmer / ſom ere. | 

27. 36, 58. 73. 75. 114. 123. | 

oc andre flere, X 
Somme Pfalme / ére i huilcke | 

Helligen flage offuer deris Synder | 

Banghed oc Hiertens Bedroffuelſe / | 


oc offuer de hoye Aandelige friftelfer/ 1 

oc den hemmelige ſamuittighedz pine. | bh 

| 6. 13. 38. 42. | Dem 
—1 43. 88. 402, 143. 
| Her horer ochen/den3. 77.16. * 
oc andre flere Pſalmer. 46 

| N 

Somme i: 
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Somme bede faar Ses fabit ſom 
fidej Verdzlig Offrighed. 
7. 20, 61. ; 


Vdi ſomme Bedepſalmer / kla⸗ 
ger Chriſtus fin ping / oc rober om 
hielp ꝛc. Item offuer Judam fin 
forrcedre oc offuer Joderne ſom hans 
nem kaarſffeſtede / oc forkynder dem 
deris ſtraff. 

er RE. os BERN. HØR 
59. 69. 999, 


Tackepſalmer. 


For Det femte / ere ve nogle 
Tackepſalmer / i huilcke de Trofafte 
loffue oc tacke Sud / at hand befrier 
dem fra deris fiender oc vdaff al an⸗ 
Den nød baade legomlige oc aande— 
lige befrier. Item at hand giffuer 
fine ſit ord oc timelig fred / beuarer oc 
beſkytter dem mod alle Tyranner / 
had oc forfolgelſe. 
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i 18; 23. 274" 30. J. 33. Æble 
06 46. 48. 60. 65. 66. 76. 8). | 
| 103. 194. 195. 06. 497. 118 136. (yt 
1 UTAN 108. 117, 374. NS, NO. J22. fg. 4 
HEH MI 1-5. 170. 129. 135. 138. 139. 144, 

145. 147.148. 149. 1509. 


Men der ere maange Pſal⸗ 
mer / ihuilcke der findis ſtundum 
tho eller try eller flere / aff de Ander 
J ſom wi tilforn omtalde / ſaa ſom ere 


den. De 


i: Ar 50. ÆREDE, SSR 20; 
34 de 370. 300 RER 


| 53. 69. 7). 73. 77. 99; sd 
199. 118. j9. 742. 146. ) 


' De maange andre flere, Der paa | 
| maa huer flitig Leeſere ſelff haffue fl 
—41 act oc opſeen paa. Det er nock til Sin 


en begyndelſe / for GHudfrøctige/vne me) 
ge / oc Enfoldige Menniſter / at de hel 
ſnarlige mue fee / til huilcket flyde 


aff 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Hielmst. 19 8 (LIN 513) 














* 


33f diſſe fem Buer Pſalme beſynder⸗ 
166bse henhorer. 


9 i, 
bå, VA NÆ Vor Herre Jeſus Chriſtus | 4 
lin, Guds euige Søn aff Himmeien/ É 
44 fluckt være loffuit oc 
benedidet til 
| euig tid, 
VAL ta IU 
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000 
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42 Leſeren. 
—5. 9. | F 
FM Ø Er haffuer i Dauids | 
skt "JT Dfaltere/ vdi liden form | 
jf vet vddragen aff den p 
va”! danfte Bibel 7 met Lutheri | 


Cleve TIR fa . V du ITIL 
—94— Summarie / hoſſhuer Pſal⸗ mene 
me. Nu bander der alle veg⸗ 

AVS ANE 

Mt lt me/ Deri Danmarck / en lis | 

vink den bog / vdi mange Menniſ⸗ i 
| i Bi fors Se 
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HALS Scorgius Smolsingoddeog | Mm 
[HH i fi fengſel aff Dauds 
J PfalmeBog/ocdetvdiBøne | ol 
TA viſe ſom Titelen lyder, Seer Å mm 


nu til/gt den Bog kaſter eder | id 
icke denne aff Haanden / Thi Å mm 
Denne er den rette Dauids J dn 
Pſalme Bog / dieteret aff den 4) 
helllgaand / ex fonte Saluato⸗ I 

ris Kc; Oc eder ber iogt I Oy 
gøre ſtilſmos imellem felden 1." 64 
oc bedene / ſom rinde der aff / ff 
oc mere holde aff kelden end "i 
aft alle Bede. Va Smal fg 
fings bog finde i ekon idel fy, 


Boner / men her findei fuar i bu 
i. fil eders Boner / aff Gud | um 


ſelffue / ved den Helligaand | Mm 
igennem Dauds mund. 44 
Stem Treſtepſalmer / fulde I in 
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th aff huſualelſer. Diſligiſte oc⸗ 


faa Taderfalmer etc. Thi oſſ 
bør faa vel at tacke Sud for 
alt det gode / ſom at bede hans 
nem der om / ſaa er denne bog 
icke gleniſte en Bene Bog / 
men ocſaa en Tacke bog / en 
Troſte bog / en Prophecie bog 
oc Læere bog.” Derfaar bør 
eder at haffue denne fong 
Dauids bog mere fXr/ end 
Sinalbings bog.Effterdi der 
er ſtilſmos imellen dem / ſom 
imellem dag oc nat. Dette 
ſcriffuer ieg i Guds anſict / 
faa at våre vdi ſandhed / 
Gud giffue / at den menige 
mand vilde venne fig til / dag⸗ 
lige at bruge aff hierte oc 


mund diffe Kong Dauids 
Pſalmer i ſteden igen forde 


h uj mange 
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VAN mange ſtore / ſtendige oc blo⸗ 
UMD Dige Eeder oc Bander / ſom 
HØ: Sud almechtigſte grufelige — 
ET: oc offuer maade fortørnig | —7 
HE Met. Tale wi gaat da følger 4 
ENA Of gaat. Men tale wiont / — 
DAR Da følger oſſont / det R 
HEIN | vil icke andet | f 2 
HE voerc. | Na 
| |a 
9 
hæl 
Prentet vdi Witteberg 
hoſſ Dans Lufft/ oc findis til * 
| Kobs hoſſ Baltazer Kaus — 
Borger or Bogeferer GES 
Fi | iXiøbnebaffn. * 


W. D. LVII. 
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